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Вступительная  зам%тка 

Въ  истор1И  Соединенныхъ  Штатовъ  есть  три  основныхъ  документа, 
которымъ  суждено  быть  основными  въ  эволюц1и  м1ра,  если  они  еще  не 
стали  таковыми.  Эти  документы  суть  Декларацхя  Независимости 
(1776),  Статьи  Конфедерац1и  (1781)  и  Конститущя  Соединенныхъ 
Штатовъ  (1789).  Въ  виду  ихъ  важности  можетъ  оказаться  страннымъ 
— но  это  т-Ьмъ  не  мен'Ье  фактъ — что  ихъ  трудно  найти  въ  объем* 
одного  тома  безъ  прим-Ьси  посторонняго  матерхала.  И  такъ  они  зд'Ьсь 
собираются  и  печатаются  въ  удобной  форм*  безъ  нрим'Ьчан1й  и 
зам-Ьтокъ,  и  только  въ  введен1и  придано  несколько  словъ  насчетъ  этихъ 
безсмертныхъ  документовъ. 

Три  побудительный  причины  оправдаютъ  и  требуютъ  ихъ  издаше 
въ  настоящее  время. 

Меладународный  миръ  желателенъ  и  можетъ  быть  проченъ  только 
въ  томъ  случа*,  если  онъ  зиждется  на  справедливости.  Чтобы 
достигнуть  эту  ц-Ьль,  поняпе  о  государств*,  обладающемъ  неограни- 
ченною властью,  должно  быть  отменено  въ  пользу  другого  понят1я  о 
государств*,  служащемъ  какъ  посредникъ  народа,  творящаго  его, 
подчиняющаго  его  закону,  а  именно  закону  своего  же  творчества, — 
понят1я,  никогда  не  представленнаго  въ  бол*е  ясной,  бол*е  краткой 
и  революц1онной  форм*,  ч*мъ  въ  Декларапди  Независимости  Соеди- 
ненныхъ Штатовъ.  На  такомъ  государств*  мы  должны  воздвигнуть 
наше  здан1е,  и  общество  народовъ  должно  состоять  изъ  народовъ 
подвергаемыхъ  закону,  если  т*  начала  справедливости,  которыя 
управляютъ  поведешемъ  людей,  должны  тоже  управлять  д*йств1ями 
народовъ. 

Статьи  Конфедерац1и  Соединенныхъ  Штатовъ  даютъ  намъ  прим*ръ 
лиги  независимыхъ  штатовъ,  входящихъ  въ  союзъ  для  ограниченныхъ 
и  опред*ленныхъ  ц*лей.  Союзъ,  установленный  Статьями,  былъ 
дипломатическаго,  а  не  конституц1оннаго  рода,  и  поэтому  онъ 
интересенъ  и  важенъ  для  т*хъ,  которые  бы  хот*ли  основать  лигу 
штатовъ  дипломатическаго  рода.     Кром*  того  Статьи  важны  т*мъ, 
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ЧТО  он'Ь  предоставляюгь  способъ  улаживан1я  споровъ  между  штатами 
посредствомъ  временныхъ  комитетовъ,  въ  род'Ь  того  способа,  который 
въ  посл'Ьдствхи  былъ  признанъ  Первою  Гаагскую  Мировою  Конферен- 
щею  въ  1899  году. 

Конститущя  Соединенныхъ  Штатовъ  представляетъ  прим-брь 
верховныхъ,  свободныхъ  и  независимыхъ  пхтатовъ,  творящихъ  общее 
посредничество,  которое  ихъ  выборные  назвали  Соединенными 
Штатами,  доверяя  имъ  пользован1е  известными  верховными  правами 
и  въ  десятой  поправк'Ь  удерживая  за  штатами  верховенство  вм-Ьст^ 
съ  пользован1емъ  т'Ьми  верховными  правами,  которыя  не  были  прямо 
или  косвенно  предоставлены  Союзу  и  отъ  пользовашя  которыхъ  штаты 
не  отказались.  Подобно  Статьямъ  Конфедерацш  Конституц1я  зна- 
менательна, даже  бол-Ье  знаменательна,  своимъ  способомъ  улаживашя 
споровъ  между  штатами.  Между  т^мъ  какъ  Статьи  Конфедеращи 
предлагали  улаживаше  посредствомъ  временныхъ  комитетовъ,  Кон- 
ституц1я  улаживаетъ  ихъ  посредствомъ  постояннаго  суда. 

Чтобы  документы,  зд-Ьсь  напечатанные,  им^ли  в'Ьсъ  для  читателя, 
интересуюш;агося  международной  организащей,  надо  показать,  что 
штаты,  объявивш1е  свою  независимость,  были  штатами  въ  смысл-Ь 
международнаго  права;  что  штаты,  образовавшхе  конфедеращю,  тоже 
были  штатами  въ  смысл*  международнаго  права,  и  что  штаты, 
собравш1еся  въ  конференцш  1787  года  съ  ц-Ьдью  формулировашя 
болФе  совершеннаго  союза,  были  штатами  въ  смысл'Ь  международнаго 
права  и  ихъ  представители  были  делегатами  конференцхи  въ  томъ 
смысл'Ь,  въ  которомъ  это  выражен1е  употребляется  въ  дипломатш. 
Чтобы  уяснить  это  и  чтобы  разрешать  сомн'Ьн1я,  могущая  возникать 
въ  читателе  въ  отношен1и  къ  этимъ  вопросамъ,  будетъ  полезно 
ссылаться  на  подходяп1,1я  м-Ьста  въ  Декларации  Независимости, 
Статьяхъ  Конфедеращи  и  Конституцхи  Соединенныхъ  Штатовъ.  Обя- 
зательно тоже  показать,  что  въ  бол^е  прочномъ  Союз'Ь  по  Конституцш 
штаты,  его  образовавшхе,  передали  этому  бол^е  совершенному  Союзу 
только  известный,  точно  упомянутыя  права  верховенства  и 
сохранили  всЬ  остальныя  верховныя  права,  которыя  они  не  передали 
и  отъ  которыхъ  они  не  отказались.    Ибо,  если  штаты,  образовавш1е 


Согозъ  подъ  Конститущей,  суть  только  провинщи,  то  эта  Конституц1я 
едва  ли  заинтересуетъ  людей,  интересующихся  международной  органн- 
защей  и  старающихся  видеть  въ  организац1и  американскаго  Союза 
прототипъ  для  будущей  организащи  общества  народовъ.  Характеръ 
Союза  и  отношете  штатовъ  къ  ихъ  посреднику,  Соединеннымъ 
Штатамъ,  лучше  всего  уяснится  посредствомъ  р-ЬшенШ  верховнаго 
суда  Соединенныхъ  Штатовъ,  который  въ  американской  систем-Ь 
толкуетъ  Конституи;1Ю,  трактаты,  конгрессные  законы  и  конституп,1и 
и  законы  штатовъ  въ  гЬхъ  д'Ьлахъ,  въ  которыхъ  затрагивается  феде- 
ральный вопросъ. 

Въ  вступлеши  къ  Декларащи  Независимости  револющонные  деятели 
порвали  политическую  связь,  которая  ихъ  соединяла  съ  прародиной, 
для  того  чтобы  «занять  наравне  съ  остальными  державами  земли 
самостоятельное  и  независимое  положен1е,  на  которое  имъ  даютъ  право 
ествественное  и  Вожескхе  законы».  Это  и  было  ц'Ьлью  Декларащи. 
Результагъ  ея  ум-Ьстно  выражается  въ  посл-Ьднемъ  параграф*  этого 
безсмертнаго  документа: 

Въ  силу  всего  этого,  мы,  представители  Соединенныхъ 
Штатовъ  Америки,  собравппеся  на  обш;1й  конгрессъ,  призывая 
Верховнаго  Суд1ю  м1ра  въ  свидетели  правоты  нашихъ  нам'ЬренШ, 
объявляемъ  отъ  имени  и  по  уполномоченхю  народа  этихъ  колон1й, 
что  эти  соединенныя  колоши  суть  и  по  праву  должны  быть 
свободные  и  независимые  штаты;  что  съ  этого  времени  он'Ь 
освобождаются  отъ  всякаго  подданства  британской  короне,  и  что 
всякая  политическая  связь  между  ними  и  великобританскимъ 
государствомъ  совершенно  порывается;  и  что  въ  качеств'Ь 
свободныхъ  и  независимыхъ  штатовъ  он*  прюбр'Ьтаютъ  полное 
право  объявлять  войну,  заключать  миръ,  вступать  въ  союзы, 
вести  торговлю  и  совершать  все  то,  на  что  им'Ьетъ  право  всякое 
независимое  государство. 

Вторая  статья  въ  Статьяхъ  Конфедерац1и  объявляетъ  что  «каягдый 
штатъ  сохраняетъ  свое  верховенство,  свою  свободу  и  независимость 
равно  какъ  всю  власть,  всю  юрисдикц1ю  и  всЬ  права,  которыя  не 
предоставлены  точно  этой  конфедеращей  Соединеннымъ  Штатамъ, 
собравшимся  на  конгрессъ.» 
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Десятая  поправка  Конститущи  Соединенныхъ  Штатовъ  опред-Ьдяеть, 
что  «права,  не  предоставленныя  конституц1ей  Соединеннымъ  Штатамъ 
и  не  отнятыя  ею  у  штатовъ,  принадлежать  отд'Ьльнымъ  штатамъ  илн 
народу».  Смыслъ,  въ  которомъ  выражен1я  «штатъ»  и  «народъ» 
употребляются  въ  Конститущи  и  отношен1я  штатовъ  къ  Соединеннымъ 
Штатамъ,  объясняется  въ  сл-Ьдующихъ  выпискахъ  изъ  р'ЬшенШ  верхов- 
наго  суда,  касающихся  втихъ  то  вопросовъ. 

Въ  главномъ  д^л*  81:игде8  п  р  о  т  и  в  ъ  Сго-^гагазЫеМ  (4  "Ш1еа1;оп, 
122,  192),  разр'Ьшенномъ  въ  1819  году,  главный  судья  МагзЬаИ, 
подавая  мн'Ьте  суда,  сказалъ: 

До  образоватя  новой  конститущи  мы  были  разд'Ьлены  на 
независимые  штаты,  которые  были  соединены  для  изв'Ьстныхъ 
ц-Ьлей,  но  въ  общемъ  остались  верховными.  .  .  .  Когда 
американск1й  народъ  сотворилъ  народное  законодательное  собра- 
нье, съ  известными,  точно  опред'Ьленными  правами,  не  было 
ни  необходимо,  ни  уместно  определять  т*  права,  которыя  штаты 
удержали  за  собою.  Эти  права  не  истекаютъ  изъ  народа  Америки, 
а  изъ  народа  отдельныхъ  штатовъ,  и  остаются  поел*  утвержден1я 
конституцхи  т^мъ,  ч-Ьмъ  оне  были  прежде,  если  он^  не  точно 
ограничены  этимъ  документомъ. 

Въ  главномъ  д-Ьл-Ь  ОШЪопз  п  р  о  т  и  в  ъ  О^деп  (9  "Ш1еа1;оп,  1, 187), 
разрешенномъ  въ  1824  году,  верховный  судья  МагзЬаИ,  подавая 
мн-Ьше  суда,  сказалъ: 

Во  вступительныхъ  очень  разумныхъ  прен1яхъ  о  конститущи, 
слышанныхъ  нами  отъ  защитниковъ  и  имеюп^ихъ  известное 
вл1яте  на  конституцхю,  р4чь  дошла  до  политическаго  состояшя 
этихъ  штатовъ  до  ихъ  образован1я.  Было  выражено  мнен1е,  что 
они  были  верховные,  вполне  независимые  и  соединенные  другъ 
съ  другомъ  только  посредствомъ  лиги.    Это  правда. 

Въ  главномъ  д^л*  МсСиИоеЬ  п  р  о  т  и  в  ъ  штата  Мэриленда 
(4  'VVЪеа1;оп,  316,  403),  разрешенномъ  въ  1819  году,  верховный  судья 
МагзЬаИ,  подавая  мн4ше  суда,  сказалъ: 

Конвентъ,  начертавш1й  конститущю,  действительно  былъ 
выбранъ  законодательными  собрашями  штатовъ,  но  документъ, 
вьппедшхй  изъ  ихъ  рукъ,  былъ  только  предложенхемъ,  безъ  обяза- 


тельной  силы  и  безъ  претензШ  на  нее.  Онъ  былъ  доставленъ  въ 
тогдашшй  конгрессъ  Соединенныхъ  Штатовъ  съ  просьбою,  чтобы 
онъ  былъ  «предложенъ  конвенту  делегатовъ,  избранныхъ  въ 
каждомъ  штагЬ  его  народомъ,  по  рекомендацш  его  законода- 
тельнаго  собран1я,  для  ихъ  соглас1я  и  утвержден1я.»  Эта 
процедура  была  принята,  и  документъ  былъ  предложенъ  народу 
конвентомъ,  конгрессомъ  и  законодательными  собраньями  шта- 
товъ. Народъ  созвалъ  конвентъ  для  его  осмотр-Ьнья,  ибо  это 
былъ  единственный  способъ,  представивш1йся  ему  для  безопас- 
наго,  эффектививнаго  и  разумнаго  р'Ьшенгя  такого  вопроса. 
Правда,  люди  собрались  въ  своихъ  отд-Ьльныхъ  штатахъ,  гд-Ь  же 
имъ  было  собраться,  если  не  тамъ?  Никакому  политическому 
мечтателю  не  пришло  бы  въ  голову  уничтожить  границы  между 
штатами  и  перемешать  американсшй  народъ  въ  одно  нераздель- 
ное ц-Ьлое.  Поэтому  то  народъ  д^йствуотъ  по  штатамъ.  Т-Ьмъ 
не  мен-Ье  мФры,  принимаемый  штатами,  не  перестаюгь  быть 
м-рами  самого  же  народа  и  делаются  м-рами  законодательныхъ 
собран1й  штатовъ. 

Конститущя  получаетъ  свой  ц^лый  авторитетъ  отъ  этихъ 
конвентовъ.  Управлен1е  идетъ  прямо  отъ  народа,  оно  «вводится 
и  утверждается»  во  имя  народа  и  вводится  именно  для  того, 
чтобы,  «образовать  болФе  прочный  союзъ,  утвердить  правосудхе, 
обезпечить  внутреннее  спокойств1е  и  обезпечить  блага  свободы  и 
для  себя  и  для  своего  потомства.»  Согласье  штатовъ,  въ  ихъ 
верховномъ  качестве,  подразумевается  въ  самомъ  собиран1и 
конвента  и  въ  предоставлен1и  документа  народу.  Но  народъ 
имелъ  полную  свободу  принять  или  отбросить  его,  и  его  действхе 
было  окончательно.  Оно  не  требовало  утвержден1я  правитель- 
ствами штатовъ  и  не  могло  быть  отменено  ими.  Принятая  такимъ 
образомъ  конститущя  имела  полную  обязательную  силу  и  вместЬ 
съ  темъ  перенесла  это  обязательство  на  верховную  власть 
штатовъ. 

Въ  томъ  же  главномъ  деле  МсСиИосЬ  п  р  о  т  и  в  ъ  штата 
Мэриленда  (ст.  45)  верховный  судья  МагзЬаИ,  подавая  мнете  суда, 
свазалъ: 

Всеми  признается,  что  это  правительство  зиждется  на  исчис- 
ленныхъ  правахъ.  Этотъ  принципъ,  что  оно  можетъ  пользоваться 
только  теми  правами,  которыя  ему  были  предоставлены,  кажется 
очевиднымъ  и  не  нуждаюпщмся  въ  техъ  доказательныхъ  усил1яхъ, 
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которыя  были  потрачены  его  просвещенными  друзьями,  когда 
онъ  подвергался  народному  разсуждешю.  Этотъ  принципъ  теперь 
всенародно  признается.    .    .    . 

Въ  Америк'Ь  верховный  права  разд'Ьляются  между  правитель- 
ствами Союза  и  штатовъ.  Они  остаются  верховными  въ  отношен1и 
къ  ц-Ьлямъ,  предоставленнымъ  не  имъ,  а  другимъ. 

Т*мъ  не  мен^е  известную  долю  помощи  для  опред'Ьленхя 
правдиваго  смысла  конституц1и  можно  получить  оть  установлен1я 
в^рнаго  П0НЯТ1Я  того,  что  составляетъ  штатъ  или  государство, 
независимо  отъ  союза  или  конфедерац1и  съ  другими  штатами. 
Бедность  языка  часто  заставляетъ  насъ  употреблять  одно  и  то  же 
выражеше  въ  разныхъ  смыслахъ,  для  чего  едва  ли  можно  найти 
бол-Ье  поразительный  прим'Ьръ,  чФмъ  въ  употребленш  слова,  нами 
разсматрываемаго.  Было  бы  безпечно  предпринять  исчислеше 
вс4хъ  смысловъ,  въ  которомъ  это  слово  употребляется.  Мы 
ограничимся  только  некоторыми  изъ  нихъ. 
Въ  главномъ  д^л^  штата  Тексаса  п  р  о  т  и  в  ъ  ТУЫ1;е  (7  ТУ'аИасе, 

700,  720),  разрешенномъ  въ  1868  году,  верховный  судья  СЬазе, 

подавая  мн^ше  суда,  сказалъ: 

Слово  «81;а1;е»  иногда  выражаетъ  народъ  или  обш;ество  лицъ, 
бол-Ье  или  мен^е  тФсно  связанныхъ  въ  политическую  связь  и 
временно  или  постоянно  обитающихъ  въ  томъ  же  краю;  часто 
оно  обозначаетъ  только  страну  или  территор1ю,  занятую  такимъ 
обп1;ествомъ;  нередко  оно  относится  къ  правительству,  подъ 
которымъ  народъ  живетъ;  но  бываютъ  случаи  когда  оно  пред- 
ставляетъ  союзъ  идей  парода,  территорхи  и  правительства. 

Не  трудно  видеть,  что  во  всЬхъ  этихъ  значенхяхъ  первичное 
понят1е  есть  «народъ»  или  «общество».  Народъ,  живущш  въ 
известной  территорш,  будь  временно,  будь  постоянно,  и  органи- 
зованный подъ  хорошо  устроеннымъ  правительствомъ  или  соеди- 
ненный посредствомъ  бол^е  слабыхъ  и  мен^е  определенныхъ 
узъ,  составляетъ  государство  или  штатъ. 

Это  несомненно  и  есть  основная  идея,  на  которыхъ  зиждутся 
республиканск1я  институц1и  нашей  страны,  какъ  было  высказано 
очень  ясно  знаменитымъ  судьею  (судьей  Ра1;ег8оп  въ  д^ле  Реп- 
Иаио-ур-  противъ  Воапе'з  Лйтгз.,  3  ВаИазз,  93)  въ  одномъ 
изъ  раннихъ  тяжебныхъ  д^лъ,  разрешенныхъ  этимъ  судомъ  и 
намъ  не  известно  какое-либо  позднейшее  разрешеше,  которое 
бы  допустило  другое  определен1е. 


Въ  Конститущи  слово  «штать»  въ  болыпинств'Ь  случаевъ 
обозначаетъ  только  что  выраженную  совм'Ьстную  идею  народа, 
территор1и  и  правительства.  Штатъ,  въ  обыкносенномъ  смысл* 
въ  Конститущи,  есть  политическая  община  свободныхъ  гражданъ, 
занимающихъ  территорхю  съ  определенными  границами  и  орга- 
низованныхъ  подъ  правительствомъ,  утвержденнымъ  и  ограни- 
ченнымъ  писанной  конституц1ей  и  основанной  съ  соглас1я  управ- 
ляемыхъ.  Союзъ  такихъ-то  штатовъ,  подъ  общей  конститупдей, 
составляетъ  ту  отличную  и  большую  единицу,  которую  Консти- 
туц1я  именуетъ  Соединенными  Штатами,  и  д^лаеть  изъ  народа 
и  штатовъ  этого  состава  одинъ  народъ  и  одну  страну. 

Употребленхе  этого  слова  въ  такомъ  значенш  едва  ли  нуж- 
дается въ  дальшемъ  разъяснеши.  Прим'Ьры  этого  употреблен1я 
въ  Конституц1и  можно  найти  въ  тФхъ  предложен1яхъ,  которыя 
ограничиваютъ  права  штатовъ  въ  т^хъ  случаяхъ,  когда  они 
заключаютъ  трактаты,  выпускаютъ  кредитные  билеты  и  налага- 
ютъ  пошлины  на  корабельные  грузы,  и  которыя  гарантируютъ 
штатамъ  представительство  въ  палагЬ  представителей  и  въ 
сенат*.    Друг1е  примеры  легко  придутъ  на  умъ  каждому. 

Но  оно  тоже  употребляется  въ  своемъ  географическомъ  зна- 
чен1и,  какъ  наприм'Ьръ  въ  тЬхъ  предложен1яхъ,  которыя  требуютъ 
отъ  представителя  въ  конгресс*,  чтобы  онъ  былъ  жителемъ 
того  штата,  въ  которомъ  онъ  выбирается,  и  что  разбирательство 
за  преступлен1е  должно  происходить  въ  томъ  штат*,  въ  которомъ 
оно  было  совершено. 

Есть  случаи,  въ  которыхъ  главное  значете  слова  оказывается 
т*мъ  нами  упомянутымъ  первичнымъ,  когда  оно  обозначаетъ 
народъ  или  политическую  общину,  въ  противуположность  къ 
правительству. 

Въ  этомъ  посл*днемъ  значети  это  слово  очевидно  употребля- 
ется въ  предложен1и,  въ  которомъ  говорится  о  томъ,  что  Сое- 
диненные Штаты  должны  обезпечить  каждому  штату  въ  Союз* 
республиканскую  форму  правлен1я  и  должны  охранять  каждый 
штатъ  отъ  непр1ятельскихъ  нашеств1й. 

Въ  этомъ  предложеши  д*лается  явное  различ1е  между  штатомъ 
и  правлен1емъ  штата. 

Опред*ливъ  такимъ  образомъ  т*  значешя,  въ  которыхъ  слово 
«штатъ»  употреблятся  въ  Конституцш,  мы  теперь  будемъ 
разсматривать  свойственное  прим*нен1е  нами  сказаннаго. 


Въ  томъ  же  главномъ  д*л*  Тексаса  п  р  о  т  и  в  ъ  ТТЬйе  (ст.  724). 
главный  судья  СЬазе,  подавая  мн']^ше  суда,  сказалъ: 

Союзъ  штатовъ  никогда  не  былъ  чисто  искусственнымъ  и 
произвольнымъ  отношен1емъ.  Онъ  начался  въ  колон1яхъ  и 
развился  изъ  общаго  происхожден1я,  обоюдныхъ  сочувствШ,  тож- 
дественныхъ  принциповъ,  подобныхъ  интересовъ  и  географи- 
ческихъ  сношен1й.  Онъ  былъ  утвержденъ  и  усиленъ  военною 
необходимостью  и  получилъ  определенную  форму  и  характеръ  и 
одобрен1е  посредствомъ  Статей  Конфедеращи.  ОнФ-то  торжес- 
твенно заявили,  что  этотъ  Союзъ  долженъ  быть  «в4ченъ»,  и  когда 
эти  Статьи  оказались  недостаточными  для  нуждъ  страны,  Кон- 
ститутця  была  утвереждена  для  того,  чтобы  «образовать  бол^е 
прочный  союзъ».  Трудно  выразить  идею  неразрывнаго  единства 
ясн^е  ч'Ьмъ  этими  словами.  Что  можетъ  быть  неразрывно,  если 
это  не  есть  вечный  союзъ,  сделанный  бол^е  прочнымъ? 

Но  вечность  и  неразрывность  союза  никакъ  не  совм-Ьщають 
потеру  отд^льнаго  и  личнаго  существованхя  или  права  само- 
управлен1я  для  каждаго  штата.  По  Статьямъ  Конфедерац1и 
каждый  штатъ  удержалъ  свое  верховенство,  свою  свободу  и  неза- 
висимость, и  каждую  власть,  юрисдикщю  и  право,  не  нарочно 
предоставленный  Соединеннымъ  Штатамъ,  хотя  подъ  Консти- 
туп;1ей  права  штатовъ  были  очень  ограничены,  т-Ьмъ  не  мен-Ье 
всЬ  права,  не  предоставленныя  Соединеннымъ  Штатамъ  и  не 
отнятыя  у  штатовъ,  были  предоставлены  отд'Ьльнымъ  штатамъ 
или  народу.  Намъ  уже  пришлось  заметить  въ  союз*  съ  этимъ 
выражен1емъ,  что  «народъ  каждаго  штата  составляетъ  штатъ, 
им^ющШ  собственное  управлеше  и  обладающей  всЬми  функц1ями, 
нужными  для  особеннаго  и  независимаго  существован1я»  и  что 
«безъ  союзныхъ  штатовъ  не  могло  существовать  то  политичес- 
кое т-Ьло,  которое  называется  Соединенными  Штатами».  (Округъ 
Ьапе  противъ  штата  Орегона,  выше,  ст.  76.)  И  такъ  не 
только  не  можетъ  быть  потери  отдельной  и  независимой  автоном1и 
штатовъ  по  причин*  своего  союза  подъ  Конституцхей,  но  и  можно 
сказать  не  безсмысленно,  что  охрана  штатовъ  и  обезпечеше  ихъ 
управленШ  точно  также  входятъ  въ  планъ  и  заботу  Конститущи, 
какъ  охрана  Союза  и  обезнеченхе  нащонадьнаго  управлен1я. 
Конститущя  въ  своихъ  правилахъ  им*етъ  въ  виду  неразрывный 
Союзъ,  состоящШ  изъ  неразрывныхъ  штатовъ. 


Сравнен1е  Статей  Конфедеращн  съ  Конститутцей  Соединенныхъ 
Штатовъ  касательно  права  заключать  трактаты  и  опред'Ьлете  дол- 
жностей верховнаго  суда  какъ  толкователя  и  прим'Ьнителя  трактатовъ 
тоже  покажутъ  международный  характеръ  Конститухци  и  ея  приме- 
нимость къ  обш1еству  народовъ.  Для  настоящихъ  п^^лей  это  будегь 
видно  лучше  всего  изъ  ссылокъ  на  н^которыл  части  этихъ  двухъ 
документовъ  безъ  всякихъ  длинныхъ  разсужденШ. 

Начнемъ  со  Статей  Конфедеращи: 

Собравшимся  на  конгрессъ  Соединеннымъ  Штатамъ  принад- 
лежить  полное  и  исключительное  право  .  .  .  отправлять  и 
принимать  пословъ  и  заключать  трактаты  и  союзы  (Статья  9, 
первый  параграфъ). 

Безъ  соглас1я  собравшихся  на  конгрессъ  Соединенныхъ  Шта- 
товъ ни  одинъ  штатъ  не  долженъ  отправлять  пословъ  къ  какому- 
нибудь  королю,  принцу  или  государству,  не  долженъ  принимать 
отъ  нихъ  пословъ  и  не  долженъ  вступать  съ  ними  въ  сов'Ьш.анхя, 
въ  соглашен1я,  въ  союзы,  или  заключать  договоры.  (Статья  6, 
первый  параграфъ.) 

Два  или  бол-Ье  штата  не  могутъ  заключать  между  собою 
трактаты  конфедерац1и  или  союзъ  безъ  соглас1я  собравшихся 
на  конгрессъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  не  объяснивши  подробно, 
съ  какою  ц'Ьл1ю  они  составляются  и  какъ  долго  они  должны 
оставаться  въ  сил'Ь.    (Статья  6,  второй  параграфъ.) 
Въ  федеральномъ  письме  къ  штатамъ,  приготовленномъ  Джономъ 
Джэемъ,  тогдашнимъ  секретаремъ  департамента  иностранныхъ  Д'Ьлъ, 
и  утвержденномъ  въ  конгрессЬ  конфедеращи  13  апреля  1787  года 
(Тайные  журналы  актовъ  и  засЬданШ  конгресса,  томъ  4ый,  ст.  329- 
338),  было  указано  на  исключительное  право  заключать  трактаты, 
которое  было  предоставлено  конгрессу,  и  на  д^йстихе  штатовъ,  которое 
противилось  праву  заключать  трактаты  и  чуть  ли  не  уничтожало  право, 
предоставленное  конгрессу  и  его  пользоваше  этимъ  правомъ.  «Надо 
помнить,»  говорилось  въ  этомъ  письм-Ь,  «что  эти  тринадцать  независи- 
мыхъ   верховныхъ   пггатовъ,    посредствомъ   точнаго    предоставлен1я 
права  творили  и  передали  намъ  общее,  хотя  и  ограниченное,  верхо- 
венство для  т-Ьхъ  общихъ  и  нащональныхъ  ц^лей,  которыя  упоми- 
наются въ  Конфедерапди.» 


XII 

Ссылаясь  на  девятую  статью,  которая  предоставляетъ  конгрессу 
«полное  иисключительное  право  разрешать  вопросы  касательно 
войны  и  мира  и  заключать  тракт  атыи  союзы,»  и  заявляя,  что  трак- 
тать,  конституц1онно  заключенный,  утвержденный  и  обнародованный 
конгрессомъ,»  тотчасъ  же  д'Ьлается  обязательнымъ  для  ц'Ьлой  нац1и 
и  прибавочнымъ  къ  законамъ  страны»  и  что  «ни  одинъ  отд-Ьльный 
штатъ  не  им'Ьетъ  права  посредствомъ  законодательныхъ  актовъ  раз- 
решать и  указать  смыслъ,  въ  которомъ  его  личные  граждане  и  суды 
должны  понимать  такую  то  статью  трактата,»  письмо  приходить  кь 
заключен1ю,  что  «противное  учен1е  не  только  ратовало  бы  противъ 
обыденныхъ  и  установленныхъ  правиль  и  идей  касательно  этого 
предмета,  но  оказалось  бы  не  мен^е  пеудобнымъ  вь  практик'Ь,  ч^мъ 
оно  неразумно  въ  теорш;  ибо  въ  этомь  случае  одна  и  та  же  статья 
даннаго  трактата  могла  бы  получить  по  закону  одинъ  смыслъ  вь 
Нью-Гемпшир'Ь,  другой  въ  Нью-Хорк-Ь  и  ни  одинъ  и  ни  другой  въ 
Георгш.» 

Въ  этомь  же  весьма  важномь  документ*  секретарь  иностранныхъ 
д^ль  и  конгрессъ  признались,  что  окончательный  трактать  мира  отъ 
19  сентября  1783  года  между  Великой  Британхей  и  Соединенными 
Штатами  быль  нарушень  н-Ькоторымь  образомь  и  что  было  бы  невоз- 
можно заключать  трактать  съ  иностранными  государствами,  если- 
бы  они  не  наблюдались  в'Ьрно  и  не  толковались  въ  томь  смысл'Ь, 
вь  которомъ  они  понимались  народами,  заключающими  договоры, 
во  время  ихъ  ратификац1и.  По  этому  предмету  письмо  говорить 
(ст.  333): 

Договоры  между  народами,  подобно  контрактамь  между  особами, 
должны  исполняться  дословно,  даже  если  бы  мечь  съ  одной 
стороны  и  законь  съ  другой  не  принуждали  къ  этому.  Честныя 
нащи,  подобно  честнымъ  людямъ,  обходятся  безъ  принужден1я 
въ  своихъ  праведныхъ  д-Ьйствхяхъ  и  хотя  безнаказанность  и  необ- 
ходимость иногда  искушають  людей  къ  тому,  чтобы  подвести  дого- 
воры подь  требовашя  удобности,  это  безусловно  ведеть  къ  потер* 
почтен1я,  дов^рхя  и  кредита,  которые  безконечно  важнее  ч-Ьмь 
ВС*  т*  временныя  выгоды,  которыя  прЬбр'Ьтаются  этими 
способами. 


Х1и 

Поэтому  конгрессъ  рекомендовалъ  штатамъ  принять  следующее 
Р'Ьшете  (ст.  336) : 

Да  будетъ  р-Ьшено  ...  и  симъ  решено  его  властью,  что 
акты  или  части  актовъ,  находяпцеся  въ  противоположности  къ 
трактату  мира  между  Соединенными  Штатами  и  Его  Британскимъ 
Величествомъ,  должны  быть  и  симъ  суть  отменены;  и  дал'Ье,  что 
должно  требоваться  и  симъ  требуется  отъ  судовъ  по  закону  и 
по  справедливости  въ  этомъ  штатФ,  чтобы  во  всЬхъ  д'Ьлахъ  и 
вопросахъ,  подлежапщхъ  ихъ  ведомству  и  происходящихъ  отъ 
вышесказаннаго  трактата  или  касающихся  до  него,  они  решали  и 
судили  по  смыслу,  истому  нам^ретю  и  значен1ю  его,  вопреки 
какому  бы  то  ни  было  противному  р'Ьшенхю  въ  сихъ  актахъ  или 
частяхъ  актовъ. 

Выгода  этого  р-Ьшенхя  высказывается  въ  выраженхяхъ,  предвидя- 
Щихъ  судъ  бол'Ье  прочнаго  союза: 

Отм'Ьняя  въ  общихъ  выражен1яхъ  всЬ  акты  и  предложешя, 
противныя  трактату,  работа  передастся  надлежащему  департа- 
менту, то  есть,  судебному,  и  суды  не  найдутъ  труднымъ  раз- 
решать, противенъ  ли  данный  актъ  или  предложенхе,  или  н^тъ. 
Кром*  того,  беря  въ  соображен1е,  что  судьи  вообще  люди  съ 
характеромъ  и  ученые  и  что  они  не  только  знаютъ,  но  и  сознаютъ 
свои  должности  и  п;Ьну  репутац1и,  н^тъ  причины  сомневаться 
въ  томъ,  что  ихъ  поведен1е  и  ихъ  сужден1я  касательно  ихъ  и 
другихъ  судебныхъ  д^лъ  будутъ  разумны  и  честны. 

Въ  письм-Ь  къ  секретарю  Джэю  подъ  15  августомъ  1786  г.  отъ  Джорджа 
Вашингтона,  тогда  жившаго  въ  уединенш,  находится  следующее  м^сто: 
«Если  вы  скажете  законодательному  собран1ю,  что  оно  нарушило 
трактатъ  мира  и  вторгнулось  въ  область  конфедерацш,  оно  вамъ  будеть 
смеяться  въ  лицо»  (Жизнь  Джона  Джэя,  Вилльямъ  Джэй, 
томъ  I.,  ст.  248).  Въ  отв^тъ  на  вопросъ  Вашингтона,  «Что  же  надо 
делать?»  Джонъ  Джэй  сказалъ  въ  письме  отъ  7  января  1787  года: 

Такой  верховный  [Соединенные  Штаты,  собравш1еся  на  кон- 
грессъ], не  смотря  на  то,  что  онъ  теоретически  ответственъ,  на 
д^л*  не  можетъ  быть  действителенъ  своими  департаментами  и 
должностными  лицами  безъ  соотв-Ьтственныхъ  судебныхъ  властей. 
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Поэтому  я  не  ожидаю  ничего  путнаго  отъ  перемены,  которая  не 
подразд'Ьляетъ  верховенство  на  надлежащ1е  департаменты. 
Пусть  конгрессъ  издаетъ  законы,  пусть  друпе  исполняютъ,  а 
третьи  судятъ.     (Тамъ  же,  ст.  256.) 

Теперь  обратимся  къ  Конститущи: 

Пи  одинъ  изъ  штатовъ  не  им'Ьетъ  права  заключать  трактаты, 
вступать  въ  союзъ  или  конфедерац1ю.  (Статья  I,  Отд'Ьлъ  10, 
параграфъ  1.) 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^етъ  права,  безъ  соглас1я 
конгресса  .  .  .  вступать  въ  как1я  либо  соглангешя  или  до- 
говоры съ  другимъ  штатомъ  или  съ  иностраннымъ  правитель- 
ствомъ  (Статья  I,  Отд'Ьлъ  10,  параграфъ  2). 

Ему  [президенту]  должно  принадлежать  право  заключать 
трактаты  по  сов^Ьту  и  съ  согласхя  сената  съ  тФмъ,  чтобъ  это 
соглас1е  было  выражено  двумя  третями  присутствующихъ 
сенаторовъ.    (Статья  П,  Отд'Ьлъ  2,  параграфъ  2.) 

Судебная  власть  должна  простираться  на  всЬ  д^&ла,  разр'Ьша- 
емыя  по  закону  и  по  справедливости,  как1я  могутъ  возникнуть 
по  поводу  этой  конституцш,  законовъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и 
по  поводу  трактатовъ,  которые  заключены  или  будутъ  заключены 
подъ  ихъ  в-Ьдомствомъ.    (Статья  Ш,  Отд'Ьлъ  2,  параграфъ  1.) 

Эта  конституц1я  и  т'Ь  законы  Соединенныхъ  Штатовъ,  которые 
будутъ  издаваться  въ  исполнеше  ея,  равно  какъ  всЬ  трактаты, 
которые  заключены  или  будутъ  заключены  подъ  властью  Сое- 
диненныхъ Штатовъ,  должны  считаться  верховнымъ  закономъ 
страны,  а  судьи  въ  каждомъ  штат'Ь  должны  подчиняться  этому 
закону,  хотя-бы  н-Ькоторня  постановленья  въ  конституц1и  или 
въ  законахъ  какого-либо  штата  и  находились  въ  противор'Ьчш 
съ  нимъ.    (Статья  У1,  параграфъ  2.) 

Эта  судебная  власть  Соединенныхъ  Штатовъ  можетъ  исполняться 
только  въ  суд'Ь.  По  Статьямъ  Конфедерац1и  не  было  суда,  и  въ 
нын'Ьйшнемъ  обществе  народовъ  н'Ьтъ  такого  суда.  При  отсутств1И 
суда  народы  тогда,  какъ  и  теперь,  приб^Ьгали  къ  оруж1ю.  По  Консти- 
туп;1и  верховный  судъ  им'Ьетъ  аппелляцшнную  юрисдикцхю.  Въ 
будущемъ  союз-Ь  народовъ  апнеллац1я  должна  обращаться  къ  посто- 
янному суду,  «доступному  вс^мъ  среди  независимыхъ  властей,»  какъ 
говорится  въ  вступленш  конвента  для  мирнаго  улаживанхя  между- 
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народныхъ  споровъ,  начертаннаго  Первой  Гаагской  Мировой  Конфе- 
ренщей  и  принятаго  всЬми  членами  общества  цивилизованныхъ 
пародовъ. 

Хотя  трактатъ  и  былъ  закономъ  страны  и  хотя  характеръ,  прим-Ь- 
нпмость  и  толкован1е  закона  были  надлежащими  предметами  для 
разр'Ьшен1я  судомъ,  не  было  еще,  какъ  было  сказано,  никакого  суда 
конфедеращи,  отличнаго  отъ  судовъ  штатовъ,  ее  составляющихъ,  и 
поэтому  не  было  авторитетнаго  судебнаго  толковашя,  которое  бы 
обязывало  и  конфедерац1Ю  и  штаты. 

Въ  бол-Ье  прочномъ  союз*  Конституц1и  былъ  основанъ  судъ  этого 
союза  подъ  назван1емъ  верховнаго  суда,  и  разница  между  конфеде- 
рац1ей  безъ  суда  и  прочнымъ  союзомъ  съ  верховнымъ  судомъ  изъ- 
ясняется въ  главномъ  д-Ьл*  '^^У'аге  п  р  о  т  и  в  ъ  НуНоп  (3  Ба11.  199, 
237),  разр-Ьшенномъ  въ  1796  году  и  дающемъ  одно  однообразное  и 
нац1ональное  толкован1е  трактата  1783  года  между  Великой  Вританхей 
и  Соединенными  Штатами,  который  конгрессъ  конфедерац1и  не  былъ 
въ  состояши  удержать  ненарушимымъ.  Судья  СЬазе,  говоря  о  природ'Ь 
и  прим-Ьнимости  шестой  статьи  Конституц1и,  насколько  она  касается 
вопроса  о  томъ,  что  трактаты  считаются  закономъ  страны,  сказалъ: 

Четыре  вепщ  оказываются  очевидными  при  разбор'Ь  этой 
шестой  статьи  нац1ональной  конституц1и:  1.  что  она  им'Ьетъ 
обратную  силу  и  должна  быть  разсматриваема  въ  томъ  св'Ьт'Ь, 
какъ  будто  конституц1я  была  установлена  до  заключен1я  трак- 
тата 1783  года;  2.  что  конституц1я  или  законы  любого  изъ 
штатовъ,  въ  томъ  случа-Ь,  когда  они  противор'Ьчатъ  трактату, 
въ  силу  этой  статьи  уничтожаются  трактатомъ;  3.  что,  всл'Ьдствхе 
этого,  трактатъ  1783  года  им'Ьетъ  высшую  власть  ч'Ьмъ  законо- 
дательное собранхе  какого-либо  штата,  потому  что  никакое 
законодательное  собран1е  какого-либо  штата  не  им'Ьетъ  никакой 
власти  надъ  конституцхей,  которая  была  его  творителемъ;  4.  что 
судьямъ  штатовъ  ставится  въ  должность  признавать  незакон- 
ными и  недействительными  какую  бы  то  ни  было  конституц1ю 
или  законы  штата,  которые  окажутся  въ  противор'Ьч1и  къ  этому 
трактату  (или  другому  трактату),  заключенному  подъ  властью 
Соединенныхъ  Штатовъ.  Нащональные  или  федеральные  судьи 
по  обязанности  и  присяге  обязаны  сд-блать  то  же. 
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Въ  главномъ  д^л*  Ро81;ег  п  р  о  т  и  в  ъ  ЫеИаоп  (2  Ре1;ег8  253,  314), 
разр^шенномъ  въ  1829  году,  главный  судья  МагвЬаИ,  говоря  за  судъ, 
сказалъ: 

Трактата  по  своей  природ'Ь  есть  контрактъ  между  двумя 
народами,  а  не  законодательный  актъ.  Онъ  самъ  по  себ* 
обыкновенно  не  достигаетъ  той  ц'Ьли,  которую  онъ  им'Ьета  въ 
виду,  особенно  въ  той  степени,  въ  которой  онъ  д'Ьйствуета  внутри 
территорш,  но  онъ  приводится  въ  исполнен1е  верховною  властью 
об'Ьихъ  сторонъ  этого  документа.  Въ  Соединенныхъ  Штатахъ 
утверждается  другое  начало.  Наша  Конститущя  объявляете, 
что  трактата  есть  законъ  страны.  Всл'Ьдствхе  этого  онъ  считается 
передъ  судомъ  тождественнымъ  съ  законодательнымъ  актомъ  во 
вс^хъ  случаяхъ,  когда  онъ  д-Ьйствуотъ  самъ  по  себ-Ь,  безъ  помощи 
законодательнаго  предписан1я.  Но  когда  услов1я,  заключенныя 
въ  немъ,  им-Ьюта  силу  контракта,  то  есть,  когда  любая  изъ 
сторонъ  берется  исполнить  изв'Ьстный  акта,  тогда  трактатъ 
обращается  къ  политической,  а  не  судебной  части,  и  законода- 
тельное собран1е  должно  исполнить  контрактъ  прежде,  ч'Ьмъ  онъ 
можетъ  сд-блаться  правиломъ  для  суда. 

Какъ  законъ  страны  онъ  естественно  можета  м'Ьняться  въ  тЬхъ 
случаяхъ,  когда  Соединенные  Штаты  заботятся  о  новомъ,  противя- 
щемся ему  закон-Ь.  Въ  Д'Ьл'Ь  о  поголовныхъ  деньгахъ  (112  П.  8.  580, 
599),  разр'Ьшенномъ  въ  1884  году,  судъ  разсмотр-Ьлъ  отношеше, 
состоящее  между  закономъ  страны,  происходяпщмъ  ота  трактата,  и 
закономъ  страны,  установленнымъ  конгрессомъ  въ  устав-Ь.  Судья 
МШег,  говоря  за  судъ,  сказалъ  по  этому  предмету: 

Трактата  заключается  президентомъ  и  сенатомъ.  Уставы 
издаются  президентомъ,  сенатомъ  и  палатой  представителей. 
Придача  посл'Ьдняго  къ  первымъ  двумъ  при  издаванхи  закона 
понятно  не  д-Ьлаетъ  его  мен-Ье  достойнымъ  почтен1я  въ  д'Ьл'Ь  его 
отм'Ьненхя  или  поправки,  ч^^мъ  трактатъ,  который  заключается 
только  двумя  первыми.  Если  должна  быть  какая-нибудь  разница 
въ  этомъ  отношенш,  она  казалось  бы  должна  быть  въ  пользу 
акта,  въ  которомъ  участвуютъ  всЬ  три.  Это  д-Ьйствительно 
случается  при  объявленхи  войны,  которое  должно  делаться 
сенатомъ  и  посд-Ь  того,  какъ  оно  сделалось,  обыкновенно  прекра- 
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щаетъ  на  время  или  уничтожаетъ  существуюпце  трактаты  между 
воююш^ими  народами. 

И  такъ  мы  того  мн'Ьнхя,  что  такъ  какъ  трактатъ,  заключенный 
Соединенными  Штатами  съ  иностраннымъ  народомъ,  можетъ 
сделаться  предметомъ  судебнаго  разсмотр-Ьихл  въ  судахъ  этой 
страны,  онъ  подвергается  т'Ьмъ  актамъ,  которые  конгрессъ  можетъ 
установлять  для  его  укр-Ьплешя,  поправки  или  отм^нетя. 

Но  между  т4мъ  какъ  акть  конгресса,  противор'Ьчапцй  трактату, 
есть  законъ  страны,  такой  актъ  не  можетъ  уничтожить  или  изменить 
право,  данное  чужому  народу  посредствомъ  трактата.  Актъ  конгресса 
можетъ  им'Ьть  вл1ян1е  на  народную  обязанность,  но  онъ  не  можетъ 
вл1ять  на  международную  обязанность,  и  чужой  народъ  можетъ  требо- 
вать пользован1е  правами  трактата  какъ  и  прежде  и  можетъ  достигать 
исполнете  этихъ  требованШ  посредствомъ  дипломатическихъ  способовъ 
или  физической  силы.  Штъ  суда  народовъ,  который  бы  р'Ьшалъ 
вопросы  между  народами,  и  пока  такой  обпцй  судъ  не  существуетъ, 
каадый  народъ  обязанъ  въ  крайнемъ  случа-Ь  разрешать  лично  вопросъ 
о  прав'Ё. 

Ссылаемся  опять  на  главное  д-Ьло  Го81;ег  п  р  о  т  и  в  ъ  Кехкоп  (2 
Ре1;ег8  253,  307),  разрешенное  въ  1829  году,  когда  главный  судья 
МагвЬаЦ,  говоря  за  судъ,  сказалъ: 

Въ  спор*  между  двумя  народами  насчетъ  гранип;ь  странъ 
немыслимо,  чтобы  суды  этихъ  народовъ  отказались  отъ  соблю- 
ден1я  м-Ьръ,  взятыхъ  ихъ  правительствами.  Такъ  какъ  н^гь 
общаго  суда  для  разр'Ьшенхя  спора  между  ними,  каждый  изъ 
нихъ  р^шаетъ  свои  собственные  вопросы  права  и,  если  они  не 
могутъ  улаживать  свои  распри  мирнымъ  образомъ,  право  оста- 
нется на  стороне  сильн-Ьйшаго. 

Вопросы  по  закону  и  по  справедливости,  выражаясь  языкомъ 
Конституц1И,  или  судебные  вопросы,  выражаясь  языкомъ  дипломатш, 
часто  возстаютъ  между  народами.  Если  они  не  разрешаются,  они 
огорчаютъ  ихъ  взаимный  сношен1я  и,  если  они  не  ведутъ  прямо  къ 
войне,  они  гЬмъ  не  мен-Ье  становятся  причинами,  ведуп1;ими  къ  войне. 
Делегаты  американскихъ  штатовъ,  собравшхеся  въ  Филадельф1и  въ 


1787  году,  отказались  отъ  права,  имъ  принадлежащаго  какъ  верхов- 
нымъ,  свободнымъ  и  независимымъ  штатамъ,  улаживать  свои  споры 
посредствомъ  переговоровъ,  и  они  отказались  для  своей  общей  выгоды 
отъ  права  объявлять  войну,  которое  они  требовали  въ  Декларац1и 
Независимости  и  которымъ  они  пользовались  противъ  Великой 
Бриташи.  Но  тогда  они  могли  улаживать  свои  распри,  которыя  безъ 
сомн'Ьшя  возстали  бы  между  ними,  только  посредствомъ  дипломами 
или  посредствомъ  войны.  И  такъ,  чтобы  улаживать  свои  споры  мирнымъ 
образомъ,  они  сотворили  судъ,  неизв'Ьстнаго  до  тЬхъ  поръ  посредника 
такого  рода,  въ  которомъ  они  согласились  быть  приведенными  къ 
отв-Ьтственности  во  вс^хъ  д-Ьлахъ  по  закону  и  по  справедливости, 
могущихъ  возникать  между  ними.  Любовный  судъ  они  заменили 
судебнымъ  приговоромъ  и  изъ  временнаго  они  сделали  судъ  в-Ьчнымъ. 

Въ  качеств-Ь  штатовъ,  считающихъ  себя  верховными,  свободными  и 
независимыми, — они  точно  высказали  эти  притязан1я  въ  Конфеде- 
ращи,  предшествовавшей  бол-Ье  прочному  союзу  Конституц1и, — они 
соглашались  на  то,  чтобы  ихъ  судили,  но  по  видимому  не  хогЬли, 
чтобы  ихъ  принуждали  къ  явк-Ь  въ  суд-Ь  своего  же  творчества;  поэтому 
верховный  судъ  Соединенныхъ  Штатовъ  можетъ  приглашать  подсуди- 
мый штатъ,  но  не  можетъ  принуждать  его  къ  явк*.  Равнымъ  образомъ, 
и  по  той  же  причине,  приговоръ  верховнаго  суда  есть  рекомендац1я, 
а  не  приказъ  проигрываюш;ему  штату,  который  долженъ  быть  испол- 
ненъ  посредствомъ  грубой  силы. 

Судьи  верховнаго  суда  разумно  р-Ьшили,  что  главное  д-Ьло  въ  спор-Ь 
между  штатами  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  споръ  былъ  разсмотр^нъ 
судебнымъ  образомъ,  чтобы  факты  были  определены,  принципъ  за- 
кона прим'Ьненъ  и  приговоръ  произнесенъ.  И  чтобы  это  случилось  съ 
наименьшимъ  подстрекательствомъ,  судъ  позволяетъ  обвиняюш;ему 
штату  приступить  къ  д^лу  въ  отсутствхи  подсудимаго  штата,  пригла- 
шеннаго  явиться,  но  не  явившагося. 

Хотя  я  долженъ  ограничиться  въ  своей  зам-Ьтк-Ь,  я  еп];е  скажу,  что 
верховный  судъ  долженъ  начать  съ  того,  чтобы  определить,  что  под- 
лежащхй  вопросъ  есть  судебнаго  характера,  другими  словами,  онъ 
долженъ  разрешить  не  только,  что  споръ  затрагиваетъ  законъ  и  спра- 
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ведливость,  но  тоже,  что  онъ  не  политическаго  характера,  ибо  штаты 
согласились  только  на  то,  что  ихъ  можно  судить  только  въ  д-Ьлахъ  по 
закону  и  по  справедливости,  и  судамъ  было  предоставлено  право 
разр'Ьшать  только  судебные,  но  не  политическ1е  вопросы,  Онъ  также 
долженъ  решать,  есть  ли  данный  споръ  споръ  между  штатами,  ибо 
одинъ  штатъ  можетъ  тягаться  только  съ  другимъ  штатомъ  въ  вер- 
ховномъ  суд*  Соединенныхъ  Штатовъ. 

Я  осмеливаюсь  утверждать,  что,  если  поел*  разгрома  дипламапи 
государства,  составляющая  общество  народовъ,  столь  же  страстно 
желаютъ  разрешать  свои  споры  судебнаго  характера  безъ  того,  чтобы 
прибегать  къ  войн*,  какъ  это  желали  оригинальные  штаты  амери- 
канскаго  союза,  они  найдутъ  подъ  руку  образецъ  въ  верховномъ  суд-Ь, 
коего  процедура  есть  свойственное  посредничество  между  штатами, 
потому  что  онъ  былъ  основанъ  верховными  штатами,  которому  они 
могутъ  безопасно  предоставлять  для  разр^шетя  свои  споры  судебнаго 
характера,  позволяя  ему  приглашать  ихъ  къ  явк-Ь,  но  не  принуждать 
ихъ  къ  ней,  въ  которомъ  тяжба  можетъ  быть  начата  обвинительнымъ 
государствомъ  противъ  подсудимаго  государства  безъ  содМствхя 
другихъ  государствъ,  и  въ  которомъ  приговоръ  будетъ  рекомендащей, 
а  не  приказан1емъ,  ибо  «должное  уважен1е  къ  мн^нхго  челов'Ьчества» 
едва  ли  можетъ  назваться  приказан1емъ.  Если  народы  сомневаются 
въ  возможности  разрешать  спорные  вопросы  посредствомъ  надлежа- 
П1;аго  судопроизводства,  если  они  пытаютъ  недов^рхе  къ  характеру  и 
объему  судебной  власти,  если  они  требуютъ  практическое  определенхе 
судебнаго  вопроса  въ  противоположость  къ  политическому  и  если 
они  нуждаются  въ  установленныхъ  примерахъ  судебныхъ  р-ЬшенШ  и 
въ  формахъ  справедливаго  судопроизводства,  то  имъ  только  надо  брать 
во  вниман1е  опытъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  углубляться  въ  страни- 
цы обнародованныхъ  р-ЬшенШ  верховнаго  суда  Соединенныхъ 
Штатовъ. 

Въ  полной  в^ре,  что  эти  документы,  ценные  сами  по  себе  и  оживо- 
творяюп1;1е  одинъ  материкъ,  способны  къ  бол^е  обширному  прим'6нен1ю 
именно  потому,  что  они  указываютъ  дорогу  къ  международной 
организац1и,  если  они  въ  действительности  не  определяютъ  ея  формы 


и  объема,  Декларащя  Независимости,  Статьи  Конфедеращи  и  Консти- 
тущя  Соединенныхъ  Штатовъ  собираются  въ  настоящемъ  томик*, 
отдельно  и  независимо  отъ  всякаго  другого  матер1ала,  и  предлагаются 
публик-Ь  безъ  зам'Ьчан1й  и  безъ  толкован1й  такъ,  чтобы  они  могли 
разсматриваться,  разбираться  и  сравниваться  съ  величайшей  лег- 
костью и  при  самыхъ  выгод ныхъ  услов1яхъ. 

Мы  жили  въ  неуправленномъ  мхрф,  мы  должны  жить  въ  управля- 
емомъ  м1р'Ь.  Общество  народовъ  должно  им'Ьть  свой  законъ  и  свои 
учрежден1я,  и  опытъ  Соединенныхъ  Штатовъ — «неразрывный  союзъ, 
С0СТ0ЯЩ1Й  изъ  неразрывныхъ  штатовъ» — ^не  можетъ  не  интересовать 
мысляпщхъ  людей,  стоящихъ  въ  ужасЬ  передъ  распаден1емъ  обш;ества 
и  ошемломленныхъ  при  зр'Ьлищ'Ь  народовъ,  видимо  находящихся  въ 
агоши  разрушенхя. 

^АМЕЗ  Вкошк  5сютт. 
Директоръ  Отдела  Международнаго  Права, 

Вашингтон ъ,  Д.  К. 
21  апреля  1917  года. 
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ИСТОРИЧЕСКАЯ  ЗАМЪТКА.* 

Де1егаты  Соединенныхъ  Колоний  Нью-Гемпшира,  Массачусеттсъ-Бэй,  Родъ- 
ЛЁленда  в  Плантащй  Провнденсъ,  Коннетикута,  НьюЛорка,  Нью-Джерзи,  Пенсндь- 
ван1и,  Нью-Кэстля,  Кента  и  Суссекса  въ  ДелаверЬ,  Мэриленда,  Виргиши,  Северной 
Каролины  и  Южной  Каролины,  собравшихся  на  конгрессъ  въ  Филадельф1в, 
решили,  10  мая  1776  года,  предложить  соотвЬтственнымъ  собранхямъ  и  конвен- 
тамъ  Соединенныхъ  Колоши,  гдЬ  еш;е  не  установлено  правительство  для  удовле- 
творительнаго  производства  д4лъ,  чтобы  онЬ  установили  такое  правительство, 
которое,  въ  усмотрЬн1и  народныхъ  представителей,  способствовало  бы  благосостоя- 
шю  и  безпечности  своихъ  членовъ  въ  частности  и  Америки  вообще.  Вступлеше 
къ  этой  резолюцш,  которое  было  принято  15  мая,  выразило  р'^шеше  подавлять 
всякимъ  образомъ  пользоваше  какой  бы  то  ни  было  власт1ю  подъ  британской 
короной.  7  1юня  изв^стныя  резолюцш  насчетъ  независимости  были  предложены 
и  одобрены.  10  1юня  было  решено,  что  комитетъ  долженъ  быть  назначенъ  для 
того,  чтобы  приготовить  декларащю  въ  сл^дующемъ  смысле:  «что  Соединенныя 
Колоши  суть  и  по  праву  должны  быть  свободные  и  независимые  штаты,  что  он'б 
освобождаются  отъ  всякаго  подданства  британской  короне,  и  что  всякая  полити- 
ческая связь  между  ними  и  Великобританскимъ  Государствомъ,  какъ  и  должно  быть, 
совершенно  порывается».  Въ  предшествующ1й  день  было  рЬшено,  что  комитетъ, 
приготовляющ1й  декларащю,  долженъ  состоять  изъ  пяти  дицъ,  которыя  тотчасъ  же 
были  избраны  въ  слЬдующемъ  порядки:  господа  Джефферсонъ,  Дж.  Адамсъ,  Фран- 
клинъ,  Шерманъ,  Р.  Р.  Ливингстонъ.  11  шня  была  принята  резолющя,  требующая 
назначешя  комитета  для  приготовлешя  и  окончательной  разработки  той  формы  кон- 
федеращи,  которая  должна  быть  принята  колон1ями,  и  другого  комитета  для  приго- 
товлешя плана  трактатовъ,  которые  должны  быть  предлагаемы  иностраннымъ  госу- 
дарствамъ.  12  1юня  было  р'&шено  назначить  комитетъ  конгресса,  подъ  именемъ  во- 
еннаго  и  ружейнаго  комитета,  состоящаго  изъ  пяти  членовъ.  25  шня  декларация 
депутатовъ  Пенсильван1и,  собравшихся  на  провинщальную  конференщю  и  изъявив- 
шихъ  готовность  присоединиться  къ  рЬшешю,  что  соединенныя  колоши  суть  свобод- 
ные и  независимые  штаты,  была  представлена  и  читана  въ  конгрессе.  Въ  тотъ  же 
день  конгрессъ  опред^лилъ  себя  комитетомъ  вс^гь  членовъ  для  обдумывашя 
резолющи,  касающейся  независимости.  2  шля  была  принята  резолющя,  заявля- 
ющая, что  колоши  суть  свободные  и  независимые  штаты.  Въ  слЬдующ1е  дни 
вышесказанная  декларащя  подвергалась  дальшему  обдумывание  и  наконецъ  4 
1юля  Декларащя  Независимости  была  принята,  написана  на  чисто,  подписана 
Джономъ  Гэнкокомъ,  въ  качестве  президента,  и  было  приказано  отослать  ее  ко 
вс^мъ  собрашямъ,  конвентамъ  и  комитетамъ  или  сов^тамъ  безопасности,  и  ко 
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вс^ю  комавдующннъ  континентальвынн  воисваш!,  съ  просьбою,  чтобы  она  бьиа 
провозглашена  въ  каждомъ  изъ  Соединенныхъ  Штатовъ  н  въ  главЪ  армш.  Тоже 
было  приказано  записать  эту  декларацию  въ  журналы  конгресса,  н  2  августа 
на  чисто  переписанная  кошя  ея  на  пергаменте  была  подписана  пятьюдесятью 
пятью  изъ  пятидесяти  шести  лицъ,  коихъ  имена  являются  въ  подлиннике. 
Недостававшая  подпись  есть  Матью  Торнтона,  изъ  Нью-Гемпшира,  которому  по 
его  просьбе  было  разрешено,  при  своемъ  вступяеши  въ  конгрессъ  въ  ноябре 
месяце,  придать  свою  подпись  къ  ранее  подписавшимся. 

ЗАМЁТКА. — ^Корректура  документа,  здесь  напечатаннаго,  была  прочитана 
г.  Фердинандомъ  Джефферсономъ,  хранителемъ  архивовъ  государственнаго 
департамента  въ  Вашингтоне,  который  сравнилъ  ее  съ  кошен  съ  подлинника, 
находящейся  въ  его  ведомстве.  Овъ  говорвлъ:  «6ъ  коти,  какъ  и  въ  подлиннике, 
целый  документъ  не  разделенъ  на  параграфы,  но  между  частями  часто  находятся 
строчки.  Въ  печатающейся  коши  я  держался  того  подразделешя  на  параграфы, 
которое  было  принято  въ  издан1И  Декларацш  въ  газете  Джона  Дунлапа  и  въ  томъ 
виде,  въ  которомъ  оно  печаталось  имъ  для  конгресса  и  было  вмещено  въ 
первоначальный  журналъ  стараго  конгресса.  Те  же  параграфы  были  сделаны 
авторомъ,  въ  первоначальномъ  начерташи,  сохраняемомъ  въ  государственномъ 
департаменте». 


ДЕКЛАРАЦ1Я  НЕЗАВИСИМОСТИ— 1776  ГОДА^ 

Въ  конгресс*,  4  1юля  1776  года. 

Единогласная    декларац1я 
тринадцати    Соединенныхъ    Штатовъ    Америки. 

Когда  ходъ  событ1й  принуждаегь  какой-нибудь  народъ  порвать 
политическую  связь,  соединяющую  его  съ  другимъ  народомъ,  и  занять 
наравн*  съ  остальными  державами  земли  самостоятельное  и  незави- 
симое положен1е,  на  которое  ему  даютъ  право  естественное  и  Божесые 
законы, — то  должное  уважен1е  къ  мн-Ьнхю  человечества  обязываетъ 
его  изложить  причины,  побуждающ1я  его  къ  отд'Ьлен1ю. 

Мы  считаемъ  очевидными  сл-Ьдующхя  истины:  что  вс*  люди  сотво- 
рены равными,  что  они  одарены  своимъ  Создателемъ  известными 
неотчуждаемыми  правами,  къ  числу  которыхъ  принадлежать:  жизнь, 
свобода  и  стремлен1е  къ  счастью;  что  для  обезпечен1я  этихъ  правь 
учреждены  среди  людей  правительства,  заимствуюпця  свою  справе- 
дливую власть  изъ  соглас1я  управляемыхъ;  что  если  данная  форма 
правительства  становится  гибельной  для  этой  ц*ли,  то  народъ  им*егь 
право  изменить  или  уничтожить  ее,  и  учредить  новое  правительство, 
основанное  на  такихъ  принципахъ  и  съ  такой  организащей  власти, 
как1е,  по  мненхю  этого  народа,  всего  бол-Ье  могуть  способствовать 
его  безопасности  и  счастью.  Конечно,  осторожность  сов-Ьтуеть  не 
менять  правительствъ,  существующихъ  съ  давнихъ  поръ,  изъ-за 
маловажныхъ  или  временныхъ  причинъ.  И  мы,  д-Ьйствительно,  видимъ 
на  д-Ьл-Ь,  что  люди  скорее  готовы  терпеть  зло  до  последней  возмож- 
ности, ч*мъ  возстановить  свои  права,  отм^нивь  правительственныя 
формы,  къ  которымъ  они  привыкли.     Но  когда  длинный  рядъ  зло- 
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употреблен1й  и  узурпащй,  неизм^Ьнно  пресл'Ьдующихъ  одну  и  ту  же 
ц;Ьль,  обнаруживаетъ  нам-Ьренхе  поработить  втотъ  народъ  подъ  властью 
неограниченнаго  деспотизма,  то  онъ  не  только  имФеть  право,  но  и 
обязанъ  свергнуть  такое  правительство  и  искать  новую  охрану  для 
своей  будущей  безопасности  .  Эти  колонхи  также  долго  и  терпеливо 
переносили  разныя  пригЬснен1я,  и  только  необходимость  заставля- 
етъ  ихъ  теперь  изменить  свою  прежнюю  форму  правлен1я.  Истор1я  ны- 
н^шняго  короля  Великобритан1и  полна  безпрестанныхъ  несправедли- 
востей и  узурпахцй,  прямо  клонившихся  къ  тому,  чтобы  ввести  не- 
ограниченную тиран1Ю  въ  втихъ  штатахъ.  Въ  доказательство  пред- 
ставляемъ  на  судъ  безпристрастному  м1ру  сл-Ьдующхе  факты: 

Онъ  отказывался  утверждать  законы,  въ  высшей  степени  полезные 
и  необходимые  для  обш;аго  блага. 

Онъ  запрещалъ  своимъ  губернаторамъ  проводить  законы  непосред- 
ственной и  неотложной  важности  иначе,  какъ  подъ  услов1емъ,  чтобы 
д-Ьйстихе  ихъ  было  пршстановлено  до  тЬхъ  поръ,  пока  онъ  дастъ  свое 
соглас1е;  когда  же  д-Ьйствхе  ихъ  бывало  пр1остановлено,  онъ  уже 
больше  не  обрап1;алъ  на  нихъ  вниман1я. 

Онъ  соглашался  проводить  н-Ькоторые  друг1е  законы,  важные  для 
интересовъ  обширныхъ  областей,  только  въ  томъ  случа'Ь,  если  жители 
втихъ  областей  откажутся  отъ  права  представительства  въ  законо- 
дательномъ  собран1и,  права,  неоц'Ёненнаго  для  нихъ  и  страшнаго 
только  для  тирановъ. 

Съ  единственною  ц^лью  утомить  законодательный  собратя  и  зтимъ 
принудить  ихъ  къ  подчинен1ю  себ-Ь,  онъ  созывалъ  ихъ  въ  м'Ьстахъ 
неудобныхъ  и  непривычныхъ  для  нихъ,  вдали  отъ  т-Ьхъ  пунктовъ,  гд-Ь 
хранятся  правительственные  документы. 

Онъ  неоднократно  распускалъ  палаты  представителей  за  то,  что 
он-Ь  съ  мужественною  твердостью  противились  его  попыткамъ  нару- 
пшть  права  народа. 

Распустивъ  палаты,  онъ  въ  теченхе  долгаго  времени  не  позволялъ 
выбирать  новыхъ  представителей,  всл'Ьдств1е  чего  законодательная 
власть,  которая  не  можетъ  совершенно  исчезнуть,  возвращалась  для 
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исполнен1я  къ  народной  массЬ,  и  государство  въ  это  время  подвер- 
галось всЬмъ  опасностямъ  второжен1я  извн*  и  внутреннихъ  смуть. 

Онъ  старался  препятствовать  заселешю  этихъ  штатовъ,  затрудняя 
съ  этой  ц^лью  проведен1е  законовъ  о  натурализащи  иностранцевъ, 
запрещая  законы,  поощрявш1е  иммигращю  въ  Америку,  и  д-Ьдая 
услов1я  пр1обр'Ьтен1я  земли  зд-Ьсь  бол-Ье  обременительньшн. 

Онъ  затруднялъ  отправлен1е  правосуд1я,  отказываясь  утверждать 
законы,  которыми  устанавливалась  судебная  власть. 

Онъ  поставилъ  судей  въ  исключительную  зависимость  огь  своей 
воли  въ  томъ,  что  касается  опред'Ьлен1я  срока  ихъ  службы  и  разм'Ьровъ 
жалованья. 

Онъ  создалъ  множество  новыхъ  должностей  и  прнслалъ  сюда  толпу 
своихъ  чиновниковъ,  разоряющихъ  народъ  и  высасывающихъ  изъ 
него  соки. 

Въ  мирное  время  онъ  содержалъ  среди  насъ  постоянную  арм1ю  безъ 
соглас1я  нашихъ  законодательныхъ  собранШ. 

Онъ  стремился  сделать  военную  власть  независимою  отъ  граждан- 
ской и  поставить  первую  выше  второй. 

Онъ  соединился  съ  другими  лицами,  чтобы  подчинить  насъ  юрис- 
дикщи,  чуждой  нашей  конституцш  и  непризнаваемой  нашими  за- 
конами; онъ  утвердилъ  акты  этой  мнимой  законодательной  власти, 
которыми  предписывались  сл'Ьдуюп1;1Я  М'Ьры: 

Разм-Ьщенхе  среди  насъ  значительныхъ  вооруженныхъ  отрядовъ. 

Предан1е  солдата,  совершившихъ  уб1йство  среди  жителей  этихъ 
штатовъ,  особому  суду,  въ  которомъ  ихъ  судили  только  для  виду  съ 
Ц'Ёлью  избавить  ота  наказан1я. 

Прекращен1е  нашей  торговли  со  всЬми  частями  св'Ьта. 

Обложен1е  насъ  налогами  безъ  нашего  согласхя. 

Лишен1е  насъ  во  многихъ  случаяхъ  преимуществъ  суда  присяжныхъ. 

Отправлен1е  насъ  за  море  для  суда  за  мнимыя  преступлешя. 

Уничтожен1е  въ  сосЬдней  съ  нами  провинщи  свободной  системы 
англ1йскихъ  законовъ  и  введенхе  въ  ней  неограниченной  формы  пра- 
влешя,  одновременно  съ  расширен1емъ  ея  гранип;ъ,  для  того  чтобы 
8та  провинщя  служила  прим-Ьромъ  и  оруд1емъ  для  распространен1я 


6  ДЕКЛАРАЦШ  НЕЗАВИСИМОСТИ 

такой    же    неограниченной    формы    правлен1я    и    на    эти    колон1и. 

Лишенхе  насъ  нашихъ  харпй,  отмена  самыхъ  дорогихъ  для  насъ 
законовъ  и  существенное  изм^неше  нашихъ  правительствевныхъ 
формъ. 

Пр1остановлен1е  д^&ятельности  нашихъ  законодательныхъ  собратй 
и  предоставлен1е  права  предписывать  намъ  законы  лицамъ,  издав- 
шимъ  эти  акты. 

Онъ  отказался  отъ  управлетя  нами,  лишивъ  насъ  своего  покро- 
вительства и  объявивъ  намъ  войну. 

Онъ  грабилъ  насъ  на  мор'Ё,  опустошалъ  наши  берега,  сжигалъ  наши 
города  и  убивалъ  нашихъ  гражданъ. 

Въ  настояш;ее  время  онъ  шлетъ  большхя  арм1И  чужеземныхъ  наем- 
никовъ  довершить  д-Ьло  смерти,  разорешя  и  тираши,  начатое  имъ  съ 
такой  жестокостью  и  такимъ  в'Ьроломствомъ,  как1я  едва  ли  встречались 
даже  въ  самые  варварскхе  в^ка  и  совершенно  недостойные  главы  ци- 
вилизованной нац1и. 

Онъ  принуждалъ  нашихъ  согражданъ,  взятыхъ  въ  пл-Ьнъ  въ  откры- 
томъ  мор-Ь,  поднять  оруж1е  противъ  родной  страны  и  убивать  своихъ 
друзей  и  братьевъ  или  въ  свою  очередь  пасть  отъ  ихъ  руки. 

Онъ  возбуждалъ  среди  насъ  внутреншя  возстан1я  и  старался  по- 
будить къ  нападенш  на  жителей  нашихъ  пограничныхъ  областей 
безчелов'Ьчныхъ  дикихъ  инд'Ьйцевъ,  которые,  какъ  известно,  на  войн'Ь 
истребляють  вс^хъ  безъ  различ1я  пола,  возраста  и  положетя. 

На  каждой  стад1и  этихъ  прит-Ьсненхй,  мы  подавали  петищи,  состав- 
ленныя  въ  самыхъ  смиренныхъ  выраженхяхъ,  и  просили  объ  оказати 
намъ  правосуд1я;  но  единственнымъ  отв'Ьтомъ  на  всЬ  наши  петицхи 
были  только  новыя  оскорблен1я.  Государь,  характеръ  котораго  за- 
ключаетъ  въ  себ*  всЬ  черты  тирана,  не  способенъ  управлять  свобод- 
нымъ  народомъ. 

Нельзя  также  сказать,  чтобы  мы  не  обращали  вниман1я  на  нашихъ 
братьевъ — британцевъ.  Время  отъ  времени  мы  предостерегали  ихъ 
о  попыткахъ  ихъ  законодательнаго  собрашя  подчинить  насъ  неза- 
конной юрисдикц1и.  Мы  напоминали  имъ  о  тЬхъ  условхяхъ,  при 
которыхъ  мы  эмигрировали  и  поселились  зд^сь.     Мы  взывали  ко 
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врожденному  въ  нихъ  чувству  справедливости  и  великодуппя  и  за- 
клинали ихъ  узами  нашего  родства  съ  ними  выразить  порицан1е  ак- 
тамъ  узурпащи,  которые  неизбежно  должны  были  разъединить  насъ 
и  прекратить  сношен1я  между  нами.  Но  они  также  остались  глухи 
къ  голосу  справедливости  и  кровнаго  родства.  Поэтому  мы  должны 
подчиниться  необходимости,  принуждающей  насъ  отделиться  отъ  нихъ, 
и  считать  ихъ  отныне,  какъ  и  друг1е  народы,  врагами  во  время  войны 
и  друзьями  во  время  мира. 

Въ  силу  всего  этого,  мы,  представители  Соединенныхъ  Штатовъ 
Америки,  собравш1еся  на  общШ  конгрессъ,  призывая  Верховнаго 
Суд1Ю  м1ра  въ  свидетели  правоты  нашихъ  нам^ренШ,  объявляемъ  отъ 
имени  и  по  уполномочен1ю  народа  этихъ  колонШ,  что  эти  соединенныя 
колоти  суть  и  по  праву  должны  быть  свободные  и  независимые 
штаты;  что  съ  этого  времени  он*  освобождаются  отъ  всякого  под- 
данства британской  корон-Ь,  и  что  всякая  политическая  связь  между 
ними  и  великобританскимъ  государствомъ  совершенно  порывается; 
и  что  въ  качеств*  свобод ныхъ  и  независимыхъ  штатовъ  он*  прхоб- 
р-Ьтаюгь  полное  право  объявлять  войну,  заключать  миръ,  вступать 
въ  союзы,  вести  торговлю  и  совершать  все  то,  на  что  им-Ьеть  право 
всякое  независимое  государство.  Твердо  уповая  па  помощь  боже- 
ственнаго  Провид-Ьнхя,  мы  взаимно  обязываемся  другъ  другу  под- 
держивать эту  декларащю  жизнью,  имуществомъ  и  святою  честью. 

Джонъ    ГанкоБъ. 
Нью- Ге  мпширъ 
Джозайа  Бартлетъ  Матью  Торнтонъ 

Вилльямъ  Випль 

Массачусеттсъ 
Самюэль  Адамсъ  Робертъ  Тритъ  Пэнъ 

Джонъ  Адамсъ  Эльдбриджъ  Джерри 

Родъ-Айлендъ 
Стефенъ  Гопкинсъ  Вилльямъ  Эллери 

Коннетикутъ 
Роджеръ  Шерманъ  Вилльямъ  Впльямсъ 

Самюэль  Гунтингтонъ  Оливеръ  Волькотъ 
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Вилльямъ  Флойдъ 
Филшшъ  Ливингстонъ 

Ричардъ  Стоктонъ 
Джонъ  Уитерспунъ 
Франсисъ  Гопкинсонъ 

Робергь  Мсррисъ 
Вешаминъ  Решъ 
Вен1аминъ  Франклинъ 
Джонъ  Мортонъ 
Джоржъ  Клиыеръ 

Цезарь  Роднэй 
Джорджъ  Ридъ 

Самюэль  Чейсъ 
Вилльямъ  Пака 


Нью-1оркъ 

Франсисъ  Люисъ 
Люисъ  Моррисъ 
Ныо-Джерзи 

Джонъ  Гартъ 
Лвраамъ  Кларет» 

Пенсильван1я 

Джемсъ  Смить 
Джорджь  Тайлоръ 
Джемсъ  Вильсонъ 
Джорджъ  Россъ 

Д е л аверъ 

Томасъ  Макъ-Кинъ 

Мэрилендъ 

Томасъ  Стонъ 

Дарльзъ  Еарроль  изъ  Каррольтона 
Виргин1я 

Томасъ  Нельсонъ,  младшШ 
Франсисъ  Лайтфутъ  Ли 
Картеръ  Бракстонъ 


Джорджъ  Уайтъ 
Ричардъ  Генри  Ли 
Томасъ  Джефферсонъ 
Венхаминъ  Гаррисонъ 

Северная  Каролина 
Вилльямъ  Гуперъ  Джонъ  Пеннъ 

Джозефъ  Гюзъ 

ЮжнаяКаролина. 
Эдуардъ  Рутледжь  Томасъ  Линчъ,  младшШ 

Томасъ  Гейуордъ,  младшШ  Артуръ  Мидльтонъ 

Георгхя 
Вуттонъ  Гуиннегь  Джорджъ  Уольтонъ 

Лайманъ  Голль 


СТАТЬИ   К0НФЕДЕРАЦ1И 


ИСТОРИЧЕСКАЯ  ЗАМЪТКА.* 

11  1юня  1776  года  конгрессъ  р:1^шилъ,  что  нужно  назначить  комитегь  для 
приготовлешя  и  разработки  формы  конфедеращи,  въ  которую  колоши  собрались 
вступить,  и  въ  сл'Ьдующ1й  день,  послЬ  того,  какъ  было  принято  рЬшеше,  что  въ 
составъ  комитета  должны  войти  по  одному  члену  изъ  каждой  колоти,  сл'Ьдующхя 
дица  были  назначены  на  должностныя  м'Ьста:  господа  Бартлетъ,  С.  Адамсъ, 
Гопкинсъ,  Шерманъ,  Р.  Р,  Ливингстонъ,  Дикинсонъ,  М'Кинъ,  Стонъ,  Нельсонъ, 
Гьюзъ,  Рутдеджъ  и  Гвинетъ.  Комитегь  далъ  отчетъ  объ  этомъ  предмете,  который 
вагЬмъ  разсматривался  со  времени  до  времени,  до  15  ноября  1777  года,  когда 
котя  конфедеращи,  переписанная  и  съ  различными  словесными  поравками, 
не  изменяющими  ея  смысла,  была  пересмотр^^на  и  въ  конц^  одобрена.  Въ  то  же 
время  конгрессъ  опред'Ьлилъ,  что  Статьи  должны  предлагаться  законодательнымъ 
собрашямъ  раличныгь  штатовъ  для  ихъ  пересмотра,  и  въ  случае  ихъ  одобретя 
требовалось,  чтобы  эти  штаты  наказали  своихъ  делегатовъ  утверждать  ихъ  въ 
конгрессЬ  Соединенныхъ  Штатовъ,  посл4  чего  онЬ  должны  быть  окончательными. 
Приказалось  печатать  триста  копш  Статей  Конфедерацхи  для  употреблешя 
конгрессомъ.  17  ноября  конгрессъ  утвердилъ  форму  сопровождающаго  ихъ 
циркуляра,  который  былъ  предложенъ  особымъ  комитетомъ,  назначеннымъ  для 
этого,  и  вел4лъ  написать  тринадцать  кошй,  который  были  подписаны  президентомъ 
н  отосланы  къ  отдЬльнымъ  штатамъ  съ  кошями  Статей  Конфедеращи.  Сл^дующаго 
29  ноября  былъ  назначенъ  комитетъ  трехъ  членовъ  для  приготовлешя  перевода 
Статей  на  французскш  языкъ,  для  того  чтобы  сообщить  ихъ  жителямъ  Канады 
н.  т.  д.  26  1юня  1778  года  была  принята  форма  утвержден1я  Статей  Конфедеращи, 
которая  была  написана  на  чисто  на  пергаменте,  и  9  1юля  она  была  подписана, 
со  стороны  и  во  имя  ихъ  соотвЬтственныхъ  штатовъ,  делегатами  Нью-Гемпшира, 
Массачусеттсъ-Бэй,  Родъ-Айленда  и  Плантащй  Провиденсъ,  Коннетикута,  Нью- 
1орка,  Пенсильванш,  Виргиши  и  Южной  Каролины,  согласно  съ  правами,  имъ 
предоставленными.  Делегаты  Северной  Каролины  подписались  21  1юля,  Георгш 
24  шля  и  Нью-Джерзи  26  ноября  того  же  года.  5  мая  1779  года  г.  Дикинсонъ 
н  г.  Вандайкъ  подписались  во  имя  штата  Делавера,  послЬ  того  какъ  г.  М'Кинъ, 
доставивъ  свидетельство  на  такое  право,  уже  подписался  въ  февралЬ  мЬсяце. 
Мэрилендъ  не  утвердилъ  ихъ  раньше  1781  года.  Этотъ  штатъ  далъ  наказъ  своимъ 
делегатамъ,  15  декабря  1778  года,  чтобы  они  не  согласились  на  приняпе  Конфеде- 
ращи, пока  д^ла,  касающ1яся  западныхъ  земель,  не  уладились  на  началахъ 
справедливости  и  разумности;  но  30  января   1781   года,  когда  оказалось,  что 
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враги  страны,  опираясь  на  этомъ  обстоятельстве,  распространяли  мнЬшя  о  пред- 
стоящемъ  разрыве  Союза,  законодательное  собрате  штата  приняло  рйшеше, 
которое  дало  делегатамъ  власть  подписать  и  утвердить  Статьи,  что  и  было  сделано 
господами  Гансонъ  и  Кэроль  1  марта  того  же  года,  ч^мъ  утверждеше  акта  и  было 
исполнено,  и  конгрессъ  собрался  2  марта  на  основанш  новыхъ  правъ. 

ЗАМЪТКА ^Корректура  документа,  зд4сь  напечатаннаго,  была  прочитана  г. 

Фердинандомъ  Джефферсономъ,  хранитедемъ  архивовъ  государственнаго  депар- 
тамента въ  Вашингтоне,  который  сравнилъ  ее  съ  кошей  съ  подлинника,  находяш;ейся 
въ  его  ведомстве.  Онъ  говорилъ:  «Мног1я  слова  въ  подлиннике  этого  документа 
начинаются  большими  буквами,  но  такъ  какъ  петь  заметной  системы  въ  ихъ 
употребдеши,  я  счедъ  ненужнымъ  следовать  въ  этомъ  за  подлинникомъ». 


СТАТЬИ  К0НФЕДЕРАЦ1И— 1777  ГОДД! 

Мы,  нижеподписавшхеся  делегаты  штатовъ,  упомя- 
нутыхъ  при  нашихъ  именах ъ,  симъ  кланяемся 
всЬмъ,  къ  кому  этотъ  документъ  придетъ. 

Делегаты  Соединенныхъ  Штатовъ  Америки,  собравш1еся  на  кон- 
грессъ,  пятнадцатаго  ноября  тысяча  семь  сотъ  семдесять  седмого 
года  отъ  Рождества  Христова  и  во  второмъ  году  независимости  Америки, 
согласились  принять  известный  статьи  конфедерац1и  и  в-Ьчнаго  союза 
между  штатами  Нью-Гемпширомъ,  Массачусеттсъ-Бэй,  Родъ-Айлендомъ 
и  Плантащями  Провиденсъ,  Коннетикутомъ,  Нью-1оркомъ,  Нью- 
Джерзи,  Пенсильватей,  Делаверомъ,  Мэрилендомъ,  Виргин1ей, 
Северной  Каролиной,  Южной  Каролиной  и  Теорией,  гласянця  какъ 
сл'Ьдуетъ: 

«Статьи  конфедеращи  и  в^Ьчнаго  союза  между  штатами  Нью-Гемпши- 
ромъ,  Массачусеттсомъ,  Родъ-Айлендомъ  и  Плантац1ями  Прови- 
денсъ, Коннетикутомъ,  Нью-1оркомъ,  Нью-Джерзи,  Пенсильва- 
н1ей,  Делаверомъ,  Мэрилендомъ,  Виргишей,  Северной  Каролиной. 
Южной  Каролиной  и  Георг1ей. 

Статья  I.  Эта  конфедеращя  должна  носить  назван1е  «Соединенныхъ 
Штатовъ  Америки». 

Статья  П.  Каждый  штатъ  сохраняетъ  свое  верховенство,  свою 
свободу  и  независимость,  равно  какъ  всю  власть,  всю  юрисдикц1ю 
и  вс^  права,  который  не  предоставлены  дословно  этой  конфедера- 
щей  Соединеннымъ  Штатамъ,  собравшимся  на  конгрессъ. 

Статья  Ш.  Каждый  изъ  перечисленныхъ  штатовъ  вступаетъ  въ 
прочный  союзъ  съ  каждымъ  изъ  остальныхъ  штатовъ  для  обш;ей  защи- 
ты, для  обезпечен1я  своихъ  вольностей,  для  взаимной  и  общей  пользы, 
обязываясь  помогать  одпнъ  другому  противъ  всякихъ  насил1й  или 
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противъ  всякихъ  нападен1й,  сд-Ьланныхъ  на  нихъ  или  на  одного  изъ 
нихъ  изъ-за  религ1и,  изъ-за  верховныхъ  правъ,  изъ-за  торговли  или 
по  какому-либо  другому  поводу. 

Статья  ГУ.  Чтобъ  лучше  упрочить  и  увековечить  взаимную 
дружбу  и  взаимныя  сношешя  между  населенхемъ  различныхъ  штатовъ 
этого  Союза,  свободные  жители  каждаго  изъ  этихъ  штатовъ,  за  ис- 
ключетемъ  ниш;ихъ,  бродягъ  и  людей,  спасшихся  бегствомъ  отъ  испол- 
нешя  судебнаго  приговора,  должны  пользоваться  всЬми  привилепями 
и  льготами  свободныхъ  гражданъ  во  всЬхъ  штатахъ;  жители  каждаго 
пггата  должны  им^ть  право  свободно  въезжать  въ  другхе  штаты  или 
вьгЬзжать  изъ  нихъ,  должны  пользоваться  тамъ  наравн-Ь  съ  местными 
жителями  промышленными  и  торговыми  привилег1ями  и  должны  на- 
равне съ  ними  подчиняться  уплат*  налоговъ  и  пошлинъ  и  другимъ 
ограничешямъ;  но  эти  ограничешя  не  должны  доходить  до  запрещетя 
обратно  увозить  въ  другой  штатъ  ту  собственность,  которая  была 
оттуда  привезена;  они  также  не  должны  доходить  до  введен1я  однимъ 
изъ  штатовъ  какихъ-либо  налоговъ,  податей  или  ограничен1й  на 
собственность  Соединенныхъ  Штатовъ  или  одного  изъ  нихъ. 

Если  челов^къ,  виновный  или  обвиняемый  въ  государственной  из- 
мене, въ  подлог*  или  какомъ-либо  другомъ  важномъ  преступлен1и, 
будетъ  искать  спасешя  въ  бегств*  и  будегь  отысканъ  въ  одномъ  изъ 
Соединенныхъ  Штатовъ,  то  онъ  долженъ  быть  выданъ  по  требовашю 
губернатора  или  исполнительной  власти  того  штата,  изъ  котораго 
б-Ьжалъ,  и  долженъ  быть  представленъ  въ  этотъ  штатъ,  гд*  его  преступ- 
ленхе  подлежитъ  суду. 

Въ  каждомъ  изъ  этихъ  штатовъ  должно  быть  оказываемо  полное 
дов^рхе  къ  архивамъ,  постановлен1ямъ  и  распоряжен1ямъ  судовъ  и 
должностныхъ  лицъ  каждаго  другого  штата. 

Статья  V.  Для  бол^е  удобнаго  заведыванхя  обпщми  интересами 
Соединенныхъ  Штатовъ  ежегодно  должны  быть  назначаемы  по  уста- 
новленному законодательнымъ  собрашемъ  каждаго  штата  способу 
делегаты  для  съезда  на  конгрессъ  въ  первый  понед'Ьльникъ  ноября 
каждаго  года  съ  представлешемъ  каждому  штату  права  отзывать  его 
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делегатовъ  или  любого  изъ  нихъ  во  всякое  время  въ  течен1е  года  и 
заменять  ихъ  другими  делегатами  на  остальную  часть  года. 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  долженъ  им-Ьть  ни  мен-Ье  двухъ  предста- 
вителей въ  конгресс*,  ни  бол*е  семи;  никто  не  можегь  быть  деле- 
гатомъ  бол4е  трехъ  л4тъ  въ  теченхе  одного  шестил4т1я;  кто  состоитъ 
въ  зван1и  делегата,  тотъ  не  можетъ  занимать  никакую  должность, 
находящуюся  въ  в^д-Ьнхи  Соединенныхъ  Штатовъ,  за  которую  онъ 
самъ  или  кто-либо  другой  въ  его  пользу  получаетъ  жалованье,  возна- 
граоденхе  или  денежныя  выгоды  какого-бы  то  ни  было  рода. 

Каждый  штатъ  долженъ  содержать  своихъ  собственныхъ  делегатовъ 
на  всякомъ  собранш  штатовъ  и  когда  они  служатъ  въ  качеств*  чле- 
новъ  комитета  штатовъ. 

При  разр-Ьшеши  вопросовъ  въ  конгресс*  Соединенныхъ  Штатовъ 
каждый  штатъ  долженъ  им*ть  одинъ  голосъ. 

Свобода  слова  и  пренШ  въ  конгресс*  не  должна  встр*чать  пре- 
пятствШ  ни  въ  судахъ,  ни  въ  какомъ-либо  другомъ  м*ст*  вы*  кон- 
гресса, а  члена  конгресса  нельзя  подвергать  ни  аресту,  ни  тюремному 
заключешю  ни  въ  то  время,  какъ  онъ  возвращается  изъ  конгресса, 
ни  въ  то  время,  какъ  онъ  отправляется  въ  конгрессъ,  ни  въ  то  время, 
какъ  онъ  пос*щаетъ  зас*дан1я  конгресса,  иначе  какъ  за  государ- 
ственную изм*ну,  за  уголовное  преступлен1е  или  за  нарушен1е  мира. 

Статья  У1.  Везъ  соглас1я  собравшихся  на  конгрессъ  Соединенныхъ 
Штатовъ  ни  одинъ  штатъ  не  долженъ  отправлять  пословъ  къ  какому- 
нибудь  королю,  принцу  или  государству,  не  долженъ  принимать  огь 
нихъ  пословъ  и  не  долженъ  вступать  съ  ними  въ  сов*щан1я,  въ  со- 
глашешя,  въ  союзы,  или  заключать  договоры;  никто  изъ  занимаю- 
щихъ  какую-либо  прибыльную  или  отв*тственную  должность  подъ 
в*домствомъ  Соединенныхъ  Штатовъ  или  одного  изъ  этихъ  штатовъ, 
не  дслженъ  принимать  никакихъ  подарковъ,  вознагражден1й, 
должностей  или  титуловъ  какого  бы  то  ни  было  рода  огь  королей, 
принцевъ  или  иностранныхъ  государствъ;  ни  собравшхеся  на  конгрессъ 
Соединенные  Штаты,  ни  какой-либо  отд*льный  штатъ  не  могутъ 
раздавать  никакихъ  дворянскихъ  титуловъ. 
Два  или  бол*е  штата  не  могутъ  заключать  между  собою  трактаты 
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конфедерацш  или  союзъ  безъ  согласхя  собравшихся  на  конгрессъ 
Соединенныхъ  Штатовъ  и  не  объяснивши  подробно,  съ  какою  ц'Ьлью 
они  составляются  и  какъ  долго  они  должны  оставаться  въ  сил'Ь. 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  долженгь  вводить  так1е  налоги  или 
пошлины,  которые  были-бы  нарушешемъ  какихъ-либо  услов1й  въ 
договорахъ,  заключенныхъ  собравшимися  на  конгрессъ  Соединенными 
Штатами  съ  какимъ-либо  королемъ,  принцемъ  или  государствомъ, 
согласно  трактатамъ  уже  предложенньшъ  .конгрессомъ  йравшгель- 
ствамъ  французскому  и  испанскому. 

ВсякШ  штатъ  им-Ьетъ  право  содержать  въ  мирное  время  военные 
корабли  только  въ  томъ  числ-Ь,  какое  собравшхеся  на  конгрессъ  Со- 
единенные Штаты  признаютъ  необходимымъ  для  запщты  этого  штата 
или  его  торговли;  всяк1й  штатъ  им'Ьетъ  право  содержать  въ  мирное 
время  только  такую  арм1ю,  какая,  по  мн^н1ю  собравшихся  на  кон- 
грессъ СоединеннЕьхъ  Штатовъ  необходима  для  снабжешя  гарнизо- 
нами гЬхъ  крепостей,  которыя  служатъ  охраной  для  этого  штата;  но 
каждый  изъ  штатовъ  обязанъ  всегда  содержать  хорошо  организо- 
ванную и  дисциплинированную  милицхю,  снабженную  достаточнымъ 
количествомъ  оруж1я  и  платья;  кром'Ь  того,  онъ  долженъ  постоянно 
им4ть  въ  арсенал'Ь  готовыми  къ  употреблен1ю  полевыя  артиллерШ- 
сшя  оруд1я  и  палатки  въ  установленномъ  количеств'^,  также  оружхе, 
боевые  запасы  и  лагерныя  принадлежности. 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им'Ьетъ  права  предпринимать  войну  безъ 
соглас1я  собравшихся  на  конгрессъ  Соединенныхъ  Штатовъ;  исклю- 
чен1е  изъ  этого  правила  допускается  только  въ  томъ  случа-Ь,  если 
штатъ  подвергается  непр1ятельскому  нашеств1ю,  или  если  онъ  полу- 
чить достоверное  св'Ьд'Ьше  о  нам'Ьренш  какого  нибудь  инд'Ьйскаго 
племени  вторгнуться  на  его  территорхю,  а  въ  виду  неминуемой  опасно- 
сти нельзя  будеть  терять  времени  въ  ожидаши  сов-Ьта  отъ  собрав- 
шихся на  конгрессъ  Соединенныхъ  Штатовъ;  каждый  штатъ  им'Ьетъ 
право  снаряжать  военные  корабли  и  выдавать  имъ  каперсыя  свиде- 
тельства только  после  состоявшагося  по  р^шетю  собравшихся  на 
конгрессъ  Соединенныхъ  Штатовъ  объявлен1я  войны,  но  только  про- 
тивъ  т^хъ  королевствъ,  государствъ  или  ихъ  подданныхъ,  которымъ 
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объявлена  война  и  только  съ  соблюден1емъ  гЬхъ  правилъ,  которыя 
будутъ  установлены  собравшимися  на  конгрессъ  Соединенными 
Штатами;  исключен1е  допускается  только  въ  томъ  случае,  если  штатъ 
подвергнется  нападен1ямъ  пиратовъ;  тогда  онъ  можетъ  снаряжать 
для  своей  защиты  военные  корабли  и  содержать  ихъ  пока  не  минуетъ 
опасность  или  пока  не  будетъ  сделано  какое  нибудь  другое  распоря- 
жен1е  собравшимися  на  конгрессъ  Соединенными  Штатами. 

Статья  УП.  Когда  какимъ-нибудь  штатомъ  организована  сухо- 
путная арм1я  для  обп];еп  обороны,  то  ъсЬ  офицеры  не  выше  полков- 
нпковъ  должны  быть  назначаемы  законодательнымъ  собран1емъ  того 
штата,  который  организовалъ  эту  арм1ю,  или  согласно  указан1ю  этого 
штата,  а  всЬ  открывающхяся  вакансш  должны  быть  замещаемы  т-Ьмъ- 
же  штатомъ,  который  сд-Ьлалъ  порвоначальныя  назначешя. 

Статья  УШ.  ВсЬ  военныя  издержки  и  всяк1е  друпе  расходы  на 
общую  оборону  или  для  общей  пользы,  разр-Ьшенные  собравшимися 
на  конгрессъ  Соединенными  Штатами,  должны  д'Ьлаться  изъ  общей 
казны,  которая  должна  пополняться  штатами  соразмерно  съ  ценностью 
принадлежащей  каждому  штату  земли,  данной  во  влад-Ьихе  и  измерен- 
ной для  кого-бы  то  ни  было,  а  оценка  этихъ  земель  и  находящихся 
на  нихъ  построекъ  п  улучшен1й  должна  производиться  т^мъ  способомъ, 
который  будетъ  указанъ  отъ  времени  до  времени  собравшимися  на 
конгрессъ  Соединенными  Штатами. 

Соразмерно  съ  этой  оценкой  законодательныя  собран1я  штатовъ 
должны  налагать  и  взыскивать  подати  въ  такхе  сроки,  как1е  будутъ 
установлены  собравшимися  на  конгрессъ  Соединенными  Штатами. 

Статья  IX.  Собравшимся  на  конгрессъ  Соединеннымъ  Штатамъ 
принадлежитъ  полное  и  исключительное  право  разрешать  вопросы 
касательно  мира  и  войны  за  исключешемъ  гЬхъ  случаевъ,  которые 
упомянуты  въ  шестой  статье;  отправлять  и  принимать  пословъ  и 
заключать  трактаты  и  союзы  съ  т^мъ  услов1емъ,  чтобъ  не  заключались 
торговые  договоры,  которыми  ограничивалось-бы  право  отд^льнььхъ 
штатовъ  облагать  иноземцевъ  такими  же  налогами  и  податями,  какими 
обложены  ихъ  собственные  жители,  или  которыми  запрещалось-бы 
вывозить  или  ввозить  каюе-либо  товары  пли  продукты;  установлять 
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правила  для  опред'Ьлетя  въ  каждомъ  данномъ  случа-Ь,  какая  отнятая 
у  непрхятеля  на  суш-Ь  или  на  мор-Ь  добыча  законна  и  какимъ  образомъ 
такая  добыча,  отнятая  у  непрхятеля  сухопутными  или  морскими 
силами  на  служб-Ь  Соединенныхъ  Штатовъ,  должна  быть  распре- 
дфлена;  выдавать  каперск1я  свид-Ьтельства  въ  мирное  время;  назна- 
чать суды  для  разбирательства  д'Ьлъ  о  разбояхъ  и  объ  уголовныхъ  пре- 
ступлен1яхъ,  совершенныхъ  въ  открытомъ  мор*;  учреждать  суды  для 
принят1я  и  окончателнаго  разр-Ьшенхн  аппелящй  по  д-Ьламъ  о  захват'Ь 
призовъ  съ  тЬмъ  ограниченхемъ,  что  ни  одинъ  изъ  членовъ  конгресса 
не  можетъ  быть  назначенъ  судьей  въ  такихъ  судахъ. 

Собравш1еся  на  конгрессъ  Соединенные  Штаты  также  должны 
служить  высшей  аппелящонной  инстанщей  во  вс-Ьхъ  спорахъ  и  не- 
доразум4н1яхъ,  возникшихъ  или  могущихъ  возникнуть  между  двумя 
или  бол'Ье  штатами  касательно  ихъ  границъ,  юрисдикцш  или  какого- 
либо  другого  предмета;  этимъ  правомъ  конгрессъ  можетъ  пользоваться 
только  сл'Ьдующимъ  образомъ:  когда  законодательная  или  исполни- 
тельная власть  или  легально  уполномоченный  агентъ  какого-либо 
штата,  вступившаго  въ  споръ  съ  другимъ  штатомъ,  представитъ 
прошен1е  въ  конгрессъ  съ  объяснен1емъ  сущности  спорнаго  вопроса 
и  съ  просьбой  разрешить  его,  то  конгрессъ  долженъ  объ  этомъ  уведо- 
мить законодательную  или  исполнительную  власть  другого  спорящаго 
штата  и  назначить  день  для  явки  уполномоченныхъ  отъ  об^ихъ 
сторонъ;  этимъ  уполномоченнымъ  будетъ  предложено  назначить  по 
взаимному  соглашен1ю  коммисс1онеровъ  для  расмотр'Ьшя  и  разр-Ьше- 
шя  спорнаго  вопроса;  если  не  состоится  такое  соглашеше,  то  кон- 
грессъ долженъ  назначить  по  три  лица  отъ  каждаго  изъ  Соединенныхъ 
Штатовъ;  изъ  списка  этихъ  лицъ  каждая  изъ  тяжуш;;ихся  сторонъ, 
начиная  съ  истцовъ,  должна  поочередно  вычеркивать  по  одному 
имени  пока  не  останется  въ  списк'Ь  только  тринадцать  именъ;  изъ 
этого  числа  должны  быть  вынуты  по  жреб1ю  въ  присутств1и  конгресса 
не  мен^е  семи  и  не  болФе  девяти  именъ  по  усмотретю  конгресса,  эти 
лица  или  пятеро  изъ  нихъ  должны  быть  тЬми  коммиссшнерами  или  судь- 
ями, которые  должны  разсмотр41ъ  и  окончательно  решить  спорное  д^ло 
большинство    голосовъ;    если -же    которая-либо    изъ    тяжущихся 
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стороЕгь  не  явится  къ  назначенному  дню  и  не  представить  такихъ 
мотивовъ  неявки,  которые  будутъ  признаны  конгрессомъ  удовлетво- 
рительными, или  если  одна  сторона  откажется  отъ  вычеркиван1я 
именъ,  то  конгрессъ  назначить  по  три  лица  огь  каждаго  штата  и 
секретарь  конгресса  вычеркнегь  имена  вместо  появившейся  или 
отказавшейся  оть  вычеркиванхя  стороны;  р-Ьшенхе  и  приговоръ  суда, 
составленнаго  вышеозначеннымь  способомь  будеть  окончательнымь; 
если  которая-либо  изъ  сторонъ  не  захочетъ  подчиниться  авторитету 
такого  суда,  или  если  она  не  захочеть  явиться  на  судь  и  отстаивать 
свои  права,  то  судь  все-таки  долженъ  приступить  кь  постановлен1Ю 
приговора  или  р'Ьшенхя,  которое  будеть  такъ  же  считаться  окончат 
тельнымь  и  р-бшительнымъ;  и  р'Ьшен1е  суда  и  все  производство  д'Ьла 
должны  быть  въ  обоихъ  случаяхь  представлены  вь  конгрессь  и 
внесены  вь  число  актовь  конгресса  для  обезпечен1я  заинтересован- 
ныхь  вь  д-Ьл-Ь  лицъ;  каждый  коммисс1онерь  должень  предь  явкой 
на  судь  принести  присягу  (кь  которой  его  приводить  одинь  изь 
членовь  верховнаго  суда  того  штата,  въ  которомь  будеть  разсматри- 
ваться  Д'Ьло),  что  онь  будеть  добросовестно  выслушивать  и  излагать 
сущность  д^ла  по  своему  крайнему  разум'Ьн1ю,  не  увлекаясь  ни  своими 
личными  чувствами,  ни  надеждой  получить  награду.  Ни  одинъ  изь 
штатовь  не  можеть  быть  лишень  своей  территор1ь  въ  пользу  Сое- 
диненныхь  Штатовь. 

Если  возникаеть  спорь  о  частныхь  правахь  на  землю,  предьявля- 
емыхь  на  основанш  даровой  уступки  отъ  двухъ  или  бол-Ье  штатовь, 
коихь  юрисдикц1и  касательно  этой  земли  и  штатовь,  сд'Ьлавпгихь 
таковыя  уступки,  находятся  сь  состоян1и  улажен1я,  между  гЬмъ  какь 
права  на  названныя  уступки  предъявляются  какь  предшествуюпця 
опред'Ьлен1ю  юрисдикц1и,  то  всл'Ьдствхе  поданнаго  одной  изь  сторонъ 
прошетя  вь  конгрессъ  Соединенныхь  Штатовь,  так1е  споры  разре- 
шаются окончательно  насколько  возможно,  описаннымь  выше  спосо- 
бомь, установленнымь  для  разр-Ьшенхя  споровъ  между  различными 
штатами  касательно  ихь  территор1альной  юрисдикпДи. 

Собравшимся  на  конгрессъ  Соединеннымь  Штатамъ  также  исклю- 
чительно принадлежать  полное  и  исключительное  право  и  власть 
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опред'Ьлять  количество  лигатуры  и  ц'Ьнность  для  той  монеты,  которая 
чеканится  по  ихъ  распоряжен1ю  или  по  распоряжен1Ю  отд'Ьльныхъ 
штатовъ;  установлять  норму  для  в'Ьсовъ  и  ж'Ь^ъ  во  всЬхъ  Соединен- 
Еыхъ  Штатахъ;  регулировать  торговлю  и  зав'Ьдывать  всЪжк  д'Ьлами 
съ  индейцами,  не  входяш;ими  въ  составъ  насел ен1я  какого-либо  штата 
(при  чемъ  не  сл-Ьдуеть  стеснять  или  нарушать  зажонодательныя 
права  отд'Ьльныхъ  штатовъ  въ  пред'Ьлахъ  территорхи  этихъ  штатовъ) ; 
учреждать  и  регулировать  почтовыя  сообп1.ен1я  между  различными 
штатами  на  всей  территорхи  Соединенныхъ  Штатовъ  и  облагать  пе- 
ревозимую переписку  такой  платой,  какая  окажется  необходимой 
для  покрыпя  расходовъ  почтоваго  ведомства;  назначать  вс^хъ 
должностныхъ  лицъ  сухопутной  арм1И,  находящейся  на  служб'Ь  Со- 
единенныхъ Штатовъ,  кром'Ь  полковыхъ  офицеровъ;  назначать  всЬхъ 
должностныхъ  лицъ  для  военнаго  флота  и  какихъ-бы  то  ни  было 
должностныхъ  лицъ,  состояш;ихъ  на  служб'Ь  Соединенныхъ  Штатовъ; 
издавать  правила  для  управлешя  сухопутными  и  морскими  военными 
силами  и  руководить  ихъ  военными  д'Ьйств1ями. 

Собравппеся  на  конгрессъ  Соединенные  Штаты  им-Ьготъ  право 
учредить  комитетъ,  который  долженъ  заседать  во  время  прекраш;ен1я 
засЬданШ  конгресса;  онъ  долженъ  носить  назван1е  «комитета  шта- 
товъ» и  долженъ  состоять  изъ  одного  делегата  отъ  каждаго  штата; 
конгрессъ  им'Ьетъ  право  назначать  друг1е  комитеты  и  гражданскихъ 
должностныхъ  лицъ,  как1е  окажутся  необходимыми  для  веден1я  общихъ 
д-Ьлъ  подъ  руководствомъ  Соединенныхъ  Штатовъ;  онъ  им'Ьетъ  право: 
назначать  одного  изъ  своихъ  членовъ  предсЬдателемъ,  лишь  съ  т4мъ 
услов1емъ,  чтобъ  никто  не  занималъ  должности  председателя  бол'Ье 
одного  года  въ  течете  трехъ  л-бть;  приводить  въ  ясность,  как1я 
суммы  необходимы  для  расходовъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  собирать 
и  израсходовать  эти  суммы  для  обга;ественныхъ  цЬлей;  занимать  деньги 
или  выпускать  кредитные  билеты  отъ  имени  Соединенныхъ  Штатовъ  и 
черезъ  каждые  полгода  сообп1;ать  отд'Ьльнымъ  штатамъ  отчетъ  о  заня- 
тыхъ  суммахъ  и  о  выпуш;енныхъ  кредитныхъ  билетахъ;  сооружать 
флотъ  и  снабжать  его  всЬмъ  нужнымъ;  установлять  разм-Ьръ  сухо- 
путной армш  и  требовать  отъ  каждаго  штата  учасия  въ  расходахъ 
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соразмерно  съ  числомъ  его  б^лаго  насел ешя  (эти  требован1я  им-Ьють 
обязательную  силу);  согласно  съ  втимъ  законодательное  собран1е 
каждаго  штата  должно  назначать  полковыхъ  офицеровъ,  набирать 
солдатъ,  одевать,  вооружать  и  снабжать  ихъ  въ  полной  солдатской 
форм*  на  счетъ  Соединенныхъ  Штатовъ;  такимъ  образомъ  одетые, 
вооруженные  и  снабженные  офицеры  и  солдаты  должны  быть  отпра- 
вляемы въ  назначенный  пунктъ  и  въ  срокъ,  назначенный  собравши- 
мися на  конгрессъ  Соединенными  Штатами;  но  если  собравшхеся  на 
конгрессъ  Соединенные  Штаты  найдугь,  что  въ  виду  особыхъ 
обстоятельствъ  какой-нибудь  штатъ  не  обязанъ  набирать  солдатъ 
или  долженъ  набирать  въ  меньшемъ  числ*  сравнительно  съ 
установленной  нормой,  а  какой-нибудь  другой  штатъ  долженъ  набрать 
солдатъ  въ  числ-Ь,  превышающемъ  установленную  норму,  то  это 
добавочное  число  должно  быть  набрано,  комплектовано  офицерами, 
од*то,  вооружено  и  снаряжено  т^мъ  же  образомъ  какъ  установленная 
норма  такого  штата;  если-же  законодательное  собранхе  такого  штата 
найдетъ  что  не  безопасно  отпустить  такое  экстраординарное  при- 
бавлете,  то  оно  наберетъ,  заполнитъ  офицерами,  од^нетъ,  вооружитъ 
и  снабдить  столько  превосходящихъ  установленную  норму  офицеровъ 
и  солдатъ,  сколько  считаетъ  не  безопаснымъ  отпустить,  и  офицеры  и 
солдаты,  такимъ  образомъ  од-Ьтые,  вооруженные  и  снабженные,  отпра- 
вятся въ  тотъ  пунктъ  и  въ  такой  срокъ,  как1е  будутъ  назначены 
собравшимися  на  конгрессъ  Соединенными  Штатами. 

Собравш1еся  на  конгрессъ  Соединенные  Штаты  не  им-Ьготъ  права 
безъ  одобрен1я  со  стороны  девяти  штатовъ:  предпринимать  войну, 
выдавать  въ  мирное  время  каперсшя  свидетельства,  заключать 
трактаты  или  союзы,  чеканить  монету  или  установлять  ея  ценность, 
определять  размеръ  расходовъ,  необходимыхъ  для  защиты  или  для 
общихъ  интересовъ  Соединенныхъ  Штатовъ  или  одного  изъ  нихъ, 
выпускать  бумажныя  деньги,  делать  займы  отъ  имени  Сеодиненныхъ 
Штатовъ,  делать  ассигновки  суммъ  на  расходы,  установлять,  какое 
число  военныхъ  кораблей  должно  быть  построенно  или  куплено,  или 
какое  число  солдатъ  должно  быть  набрано  для  сухопутной  армш  или 
для  флота,  назначать  главнокомандующаго  армш  или  флота;  кон- 
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грессъ  не  им-Ьеть  права  разр-Ьшать  каюе-либо  друг1е  вопросы  (кром'Ь 
вопроса  объ  отсрочкахъ  засЬдашй  съ  одного  дня  на  другой)  иначе, 
какъ  большинствомъ  голосовъ. 

Конгрессъ  Соединенныхъ  Штатовъ  им^етъ  право  откладывать  свои 
засЬданхя  на  какое  угодно  время  въ  томъ  же  году  и  переносить  ихъ 
во  всякое  м'Ьсто  внутри  Соединенныхъ  Штатовъ,  но  такъ,  Чтобъ 
пер1одъ  прекращешя  засЬданхй  не  превышалъ  шести  м'Ьсяцевъ;  онъ 
долженъ  ежемесячно  издавать  журналъ  своихъ  занятШ,  за  исклю- 
ченхемъ  т^хъ  частей  этого  журнала,  въ  которыхъ  идетъ  р-Ьчь  о  тракта- 
тахъ,  союзахъ  или  военныхъ  д^йствхяхъ,  который,  по  мн'Ьн1Ю  кон- 
гресса, должны  быть  сохраняемы  втайне;  утвердительные  и  отри- 
цательные голоса  штатовъ  по  всякому  вопросу  должны  быть  вносимы 
въ  журналъ,  если  этого  потребуетъ  кто-либо  изъ  делегатовъ;  делега- 
тамъ  штата  или  любому  изъ  нихъ  сл'Ьдуегь  доставлять,  по  ихъ  или  его 
требован1ю,  коши  съ  упомянутаго  журнала  для  представлен1я  въ 
законодательный  собранхя  ихъ  штатовъ,  за  исключешемъ  тЬхъ  частей 
журнала,  для  которыхъ  выше  сделано  исключен1е. 

Статья  X.  Комитетъ  штатовъ  или  девяти  изъ  нихъ  долженъ  им^ть 
право,  во  время  прекраш;ен1я  засЬданШ  конгресса,  исполнять  т-Ь 
власти  конгресса,  как1я  собравш1еся  на  конгрессъ  Соединенные 
Штаты  съ  одобрешя  девяти  штатовъ  найдутъ  нужнымъ  отъ  времени 
до  времени  предоставлять  ему;  но  этому  комитету  нельзя  предоставлять 
гЬхъ  правъ,  для  пользованхя  которыми  требуется,  на  основан1и  статей 
конфедеращи,  соглас1е  девяти  штатовъ  на  конгрессе  Соединенныхъ 
Штатовъ. 

Статья  XI.  Если  Канада  присоединится  къ  этой  конфедеращи  и 
приметъ  участ1е  въ  м-Ьрахъ,  предписываемыхъ  Соединенными  Шта- 
тами, то  она  должна  быть  принята  въ  конфедерац1Ю  и  должна  им4ть 
право  пользоваться  всЬми  выгодами  этого  Союза;  но  никакая  другая 
колон1я  не  должна  быть  принимаема  въ  составъ  Союза  иначе,  какъ 
съ  одобрен1я  девяти  штатовъ. 

Статья  XII.  ВсЬ  выпущенные  кредитные  билеты,  всЬ  займы  и 
долги,  сд-блаинные  конгрессомъ  или  подъ  его  в'Ьдомствомъ  до  собратя 
Соединенныхъ    Штатовъ    на    основанш    теперешней    конфедерац1и. 
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ДОЛЖНЫ  лежать  на  Соединенныхъ  Штатахъ;  а  за  ихъ  уплату  и  удо- 
влетворенхе  Соединенные  Штаты  и  общественный  кредитъ  симъ 
торжественно  ручаются. 

Статья  ХТТТ.    Каждый  пггатъ  долженъ  подчиняться  р'Ьшен1ямъ  со- 
бравшихся на  конгрессъ  Соединенныхъ  Штатовъ  по  всЬмъ  вопросамъ, 
разр-Ьшенхе  которыхъ  предоставлено  этимъ  штатамъ  на  основаши  этой 
конфедерац1и.     А  статьи  этой  конфедерац1и  должны  быть  ненару- 
шимо соблюдаемы  каждымъ  штатомъ  и  союзъ  долженъ  быть  в'Ьченъ; 
никакая  изъ  этихъ  статей  не  можетъ  быть  впосл'Ьдств1и  изменена 
иначе,  какъ  по  желан1ю  конгресса  Соединенныхъ  Штатовъ  и   съ 
110сл'Ьдуюш;аго  одобрен1я  законодательныхъ  собран1й  каждаго  штата. 
Такъ    какъ    Всевышнему    угодно    было,    чтобъ    законодательныя 
собран1Я,  отъ  которыхъ  мы  состоимъ  представителями  въ  конгрессЬ, 
согласились  одобрить  вышеизложенныя  статьи  конфедерац1и  и  в'Ьч- 
наго  союза  и  уполномочилъ  насъ  утвердить  ихъ,  то  мы,  нижепод- 
писавш1еся  делегаты,  симъ  заявляемъ,  что  въ  силу  предоставленныхъ 
намъ  для  этой  ц'бли  правъ  и  власти,  мы  отъ  имени  нашихъ  дов'Ьрителей 
вполн'Ь   одобряемъ  и  утверждаемъ   каждую   изъ  вышеизложенныхъ 
статей  конфедерац1и  и  в'Ьчнаго  союза,  и  всЬ  единичныя  подробности, 
как1я  входять  въ  содержанье  т^хъ  статей.    Мы,  кром!;  того,  формально 
ручаемся  за  нашихъ  доверителей  въ  томъ,  что  они  будутъ  подчиняться 
Р'Ьшенхямъ  собравшихся  на  конгрессъ  Соединенныхъ  Штатовъ  по 
всЬмъ  вопросамъ,  разр'Ьшенье  которыхъ  предоставлено  этимъ  штатамъ 
этой  конфедерац1ей;  мы  также  ручаемся  въ  томъ,  что  статьи  конфеде- 
ращи  будутъ  ненарушимо  соблюдаемы  гЬми  штатами,  отъ  которыхъ 
мы  состоимъ  представителями,  и  что  Союзъ  будетъ  в^ченъ. 

Въ  удостов-бренхе  чего  мы  на  конгрессЬ  подписали  этотъ  документъ. 
Утверждено  въ  Филадельфш,  въ  штате  Пенсильван1и,  въ  9  день  1юля 
1778  года,  и  въ  трепй  годъ  независимости  Америки. 


Со   стороны  штата  Нью-Гемпшира. 
Джозайа  Бартлетъ,  Джонъ  Вентвортъ,  младш1й, 

8  августа  1778  гоца. 
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Со  стороны  штата  Массачусеттсъ-Бэй. 
Джонъ  Генкокъ,  Френсисъ  Дэйна, 

Самюэль  Адамсъ,  Джемсъ  Ловель, 

Эльдриджъ  Джерри,  Самюэль  Голтенъ. 

Со  стороны  штата  Родъ-Айленда  и  Плантац1й 
Провиденс  ъ. 
Вилльямъ  Эллери,  Джонсъ  Коллинсъ. 

Генри  Марчентъ, 

Со  стороны  штата  Коннетикута. 
Роджеръ  Шерманъ,  Тайтусъ  Гозмеръ, 

Самюэль  Гонтингтонъ,  Андрю  Адамсъ. 

Оливеръ  Волькотъ, 

Со  стороны  штата  Нью-1орка. 
Джемсъ  Дюэйнъ,  Вилльямъ  Дюэръ, 

Франсисъ  Люисъ,  Губ.  Моррисъ,  26  ноября  1778  г. 

Со   стороны  штата   Нью-Джерзи. 
Джонъ  Уитерспунъ,  Натан1елъ  Скуддеръ. 

Со  стороны  штата  Пенсильван1и. 
Робертъ  Моррисъ,  Вилльямъ  Клинганъ, 

Дашелъ  Робердиль,  Джозефъ  Ридъ,  22  шля  1778  г. 

Джон.  Байардъ  Смигь, 

Со  стороны  штата  Делавера. 
Томасъ  М'Кинъ,  12  фев.  1779  г.       Никол асъ  Ванъ  Дайкъ. 
Джонъ  Дикинсонъ,  5  мая  1779  г. 

Со   стороны  штата  Мэриленда. 
Джонъ  Гансонъ,  1  марта  1781  г.      Дашель  Карроль,  1  марта  1781  г. 

Со    стороны   штата    Виргин1и. 
Ричардъ  Генри  Ли,  Джонъ  Гарви, 

Джонъ  Банистеръ,  Франсисъ  Лайтфустъ  Ли. 

Томасъ  Адамсъ, 

Со  стороны  штата  Северной  Каролины. 
Джонъ  Пеннъ,  21 1юля  1778  г.        Джонъ  Вилльямсъ. 
Корнил1усъ  Горнеттъ, 

Со  стороны  штата  Южной  Каролины. 
Генри  Лоренсъ,  Ричардъ  Гутсонъ, 

Вилльямъ  Генри  Дрэйтонъ,  Томасъ  Гейвардъ,  младшШ. 

Джонъ  Матюсъ, 

Со  стороны  штата  Георг! и. 
Джонъ  Уольтонъ,  24  1юля  1778  г.  Едвардъ  Ленгворти. 
Едвардъ  Тельферъ, 
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ИСТОРИЧЕСКАЯ  ЗАМЫКАЛ 

Въ  ма*  1785  года  комитетъ  конгресса  сдЬлалъ  докладъ,  въ  которомъ  рекомен- 
довалась поправка  въ  Статьяхъ  Конфедеращи,  но  р4шен1е  не  было  взято  и  было 
предоставлено  законодательнымъ  собрашямъ  штатовъ  приступить  къ  д'Ьлу.  Въ 
январь  1786  года  законодательное  собрате  Внргиши  приняло  резолющю,  по 
которой  должны  были  быть  назначены  пять  комисс1онеровъ,  изъ  которьиъ  по 
крайней  м'ЬрЬ  три  должны  были  сойтись  съ  комисс1онерами,  назначенными  въ 
другить  штатагь  Союза,  гд*  и  когда  они  бы  согласились,  для  того  чтобы  раз- 
сиатривать  торговлю  Соединенны1ъ  Штатовъ;  чтобы  обдумывать  вопросъ.  на 
сколько  однообразная  ситема  въ  нхъ  торговьиъ  постановлешяхъ  нужна  для  игь 
общихъ  интересовъ  и  чтобы  доложить  своимъ  штатамъ  актъ,  касающ1йся  этигь 
велЕкихъ  цЬлей,  который  послЬ  его  утверждетя  ими  дастъ  возможность  Соединен- 
нымъ  Штатамъ  въ  конгрессй  сделать  надлежащхя  и  дЬйствительныя  постановления. 
Комисс1онеры  Виргин1и  послЬ  некоторой  переписки  установили  первый  понедЬль- 
никъ  въ  сентябрь  мЬсяцЬ  какъ  время  и  городъ  Аннаполисъ  какъ  мЬсто  для 
съЬзда,  но  только  четыре  друг1е  штата  имЬли  тамъ  представительство,  именно 
Делаверъ,  Нью-1оркъ,  Нью-Джерзи  и  Пенсильвашя;  коммисс1онеры,  назначенные 
Массачусеттсомъ,  Нью-Гемпширомъ,  Северной  Каролиной  и  Родъ-Айлендомъ  не 
явились.  Въ  виду  такого  частнаго  представительства  присутствующхе  комис- 
схонеры  согласились  на  докладъ  (начертанный  г.  Гамильтономъ  изъ  Нью-1орка), 
выражаюпцй  игь  единогласную  увЬренность,  что  это  существенно  повл1яло-бы 
на  интересы  Союза,  еслибы  штаты,  ихъ  назначившхе,  решились  и  старались 
привести  друг1е  штаты  къ  тому,  чтобы  и  они  решились  назначать  комисс1онеровъ, 
которые  должны  собраться  въ  Филадельфш  на  второй  понедЬльникъ  слЬдующаго 
мая  съ  тЬмъ,  чтобы  разсматривать  положеше  Соединенныхъ  Штатовъ;  чтобы 
предлагать  так1я  постановлешя,  как1я  имъ  покажутся  необходимыми  для  того, 
чтобы  сделать  Конститущю  федеральнаго  управл«тя  соответствующей  требо- 
ватямъ  Союза;  и  чтобы  предложить  такой  актъ,  который  касается  этихъ  дЬлъ, 
Соединеннымъ  Штатамъ,  собравшимся  на  конгрессъ,  и  который,  будучи  ими 
принять  и  затЬмъ  утвержденъ  законодательными  собраниями  каждаго  штата, 
окажетъ  действительную  помощь  для  осуществден1я  этого  союза. 

21  февраля  1787  года  конгрессъ  принялъ  резолющю  въ  пользу  конвента, 
и  тЬ  законодательныя  собрашя  штатовъ,  который  еще  не  сдЬлали  этого  (за 
исключешемъ  Родъ-Айленда)  сейчасъ  же  назначили  делегатовъ,  25  мая  семь 
штатовъ  собрались,  Джорджъ  Вашингтонъ  изъ  Виргиши  былъ  единодушно  избранъ 
въ  президенты,  и  тотчасъ  же  взялись  за  разсматриваше  предложенной  констигущи. 
17  сентября  1787  года  Конститущя,  переписанная  на  чисто  и  одобренная,  была 
подписана  всЬми  присутствующими  членами,  за  исключешемъ  г.  Джерри  изъ 
Массачусеттса  и  гг.  Мэйсона  и  Рандольфа  изъ  Виргинш.  Президентъ  конвента 
отправилъ  ее  въ  конгрессъ  съ  резолющей,   объясняющей  способъ,  по  которому 

^Пересмотренные  уставы  Соединенныгь  Штатовъ,  1878  года,  ст.  17. 
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предложенное  федеральное  правительство  должно  сделаться  дЬйствующимъ,  и 
присоединяя  къ  нему  объяснительное  письмо.  28  сентября  1787  года  конгрессъ 
приказадъ,  чтобы  Конститущя,  такъ  написанная,  вмЬстЬ  съ  резолющями  и  письмомъ, 
касающимися  ея,  «была  отослана  ко  вс4мъ  законодательнымъ  собрашямъ  для 
того,  чтобы  они  въ  свою  очередь  предлагали  ее  конвентамъ  делегатовъ,  избранныхъ 
въ  каждомъ  штатЬ  его  народомъ,  согласно  съ  резолющями  этихъ  же  конвентовъ». 

4  мая  1789  года,  въ  день  назначенный  для  начинашя  д4йств1й  правительства 
подъ  новой  Конститущей,  она  была  утверждена  конвентами,  избранными  въ 
каждомъ  штатЬ  для  того,  чтобы  разсматривать  ее.  Утвердили  Конститущю:  Дела- 
веръ  7  декабря  1787  года,  Пенсильвашя  12  декабря  1787  года,  Нью-Джерзи 
18  декабря  1787  года,  Георгхя  2  января  1788  года,  Коннетикутъ  9  января  1788  г.. 
Массачусеттсъ  6  февраля  1788  года,  Мэрилендъ  28  января  1788  года,  Южная 
Каролина  28  мая  1788  года,  Нью-Гемнширъ  21  шня  1788  года,  Виргишя  26 
шня  1788  года  и  НьюЛоркъ  26  шля  1788  года. 

Президентъ  увЬдомилъ  конгрессъ  28  января  1790  года,  что  Сйверная 
Каролина  утвердила  Конститущю  21  ноября  1789  года,  и  онъ  ув4домилъ  конгрессъ 
1  1юня  1790  года,  что  Родъ-Айлендъ  утвердилъ  Конститущю  29  мая  1789  года. 
Вермонтъ  утвердилъ  Конститущю  въ  конвентЬ  10  января  1789  года  и  въ  силу 
акта  конгресса,  утвержденнаго  19  февраля  1791  года  «былъ  принять  и  допущенъ 
въ  этотъ  союзъ  какъ  новый  и  нераздельный  членъ  Соединенныхъ  Штатовъ». 
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Мы,  народъ  Соединенныхъ  Штатовъ,  вводимъ  и  утверждаемъ  эту 
конститущю  для  Соединенныхъ  Штатовъ  Америки  съ  ц'Ьлью  образо- 
вать бол-Ье  прочный  союзъ,  утвердить  правосуд1е,  обезпечить  внутрен- 
нее спокойств1е,  принимать  м'Ьры  для  общей  обороны,  способствовать 
общему  благосостоян1ю  и  обезпечить  блага  свободы  и  для  себя  и  для 
нашего  потомства. 

Статья  I. 

Отд-Ьлъ  1.  ВсЬ  законодательныя  права,  предоставляемый  этой 
конститущей,  должны  принадлежать  конгрессу  Соединенныхъ  Шта- 
товъ, который  долженъ  состоять  изъ  сената  и  изъ  палаты  представи- 
телей. 

Отд-Ьлъ  2.  (1^  Палата  представителей  должна  состоять  изъ  членовъ, 
йзбираемыхъ  разъ  въ  каждые  два  года  народомъ  различныхъ  шта- 
товъ, а  въ  каждомъ  штат'Ь  выборщики  должны  удовлетворять  тЫъ 
услов1ямъ,  как1я  требуются  отъ  выборщиковъ  самой  многолюдной  со- 
ставной части  законодательнаго  собран1я  штата. 

(2)  Не  можетъ  быть  представителемъ  тотъ,  кто  не  достигъ  двадцати- 
пятил'Ьтняго  возраста,  кто  не  былъ  въ  теченхе  семи  л'Ьтъ  граждани- 
номъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  кто  во  время  выборовъ  не  принадле- 
житъ  къ  числу  жителей  того  штата,  въ  которомъ  онъ  избранъ. 

(3)*  [Представители  и  прямые  налоги  должны  быть  распред-блены 
между  различными  штатами,  могущими  вступить  въ  этотъ  Союзъ,  со- 
разм'Ьрно  съ  ихъ  насел енхемъ;  а  чтобы  опред'Ьлить  число  этого  паселе- 
Н1Я,  сл'Ьдуетъ  къ  общей  цифр'Ь  свободныхъ  людей,  со  включен1емъ 
людей,  поступишихъ  въ  услужен1е  на  определенное  число  л^тъ,  и  за 


'Текстъ  Конститущи,  ея  поправки,  приданный  заметки  и  указатель  взяты  изъ 
пересмотр^нныхъ  уставовъ  Соединенныхъ  Штатовъ  1878  года  и  изъ  сенатскаго 
документа  №  12  бЗго  конгресса,  первой  сессш. 

Числа,  стоящ1я  передъ  отдельными  предложешями  Конститущи  въ  скобкагь,  не 
находятстя  въ  тексгЬ  подлинника. 

♦Предложеше  въ  скобкахъ  отмЬнено  вторымъ  отд^ломъ  четырнадцатой 
поправки  [ст.  52  этой  книги]. 
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исключешемъ  необложенныхъ  налогами  инд^йцевъ,  прибавить  три 
пятыхъ  всЬхъ  прочихъ  лицъ.]  Перепись  народ онас ел ен1я  должна  быть 
произведена  въ  течен1е  трехъ  л-^тъ  посл'Ь  перваго  собрашя  конгресса 
Соединенныхъ  Штатовъ,  и  зат'Ьмъ  должна  производиться  черезъ  каж- 
дые десять  л^ть  тЬмъ  способомъ,  который  установятъ  Соединенные 
Штаты  особымъ  закономъ.  Представителей  должно  быть  не  бол^е 
одного  отъ  каждыхъ  тридцати  тысячъ  жителей,  но  каждый  штатъ 
долженъ  им'Ьть  по  меньшей  м'Ьр'Ь  одного  представителя,  а  пока  не 
будетъ  сделано  переписи  народонаселен1я,  штатъ  Нью-Гемпширъ 
будетъ  им'Ьть  право  выбирать  трехъ  представителей,  Массачусеттсъ — 
восемь,  Родъ-Айлендъ  и  Плантащи  Провиденсъ — одного,  Коннети- 
кутъ — ^шесть,  Нью-1оркъ — шесть,  Нью-Джерзи-^четыре,  Пенсильва- 
н1я — ^восемь,  Делаверъ — одного,  Мэрилен^дъ — ^шесть,  Вйргинхя — ^де- 
сять. Северная  Каролина — ^пять,  Южная  Каролина — ^пять,  Георг1я 
— три. 

(^^Если  откроются  ваканс1и  въ  представительств'Ь  какого-нибудь 
штата,  то  его  исполнительная  власть  должна  распорядиться  о 
производстве  выборовъ,  чтобы  замостить  так1я  вакансш. 

(5)Палата  представителей  будетъ  выбирать  своего  спикера  и  другихъ 
должностныхъ  лицъ,  и  ей  одной  будетъ  принадлежать  право  воз- 
буждать уголовное  пресл^дованхе  противъ  должностныхъ  лицъ  (1т- 
реасЬтеп1). 

Отд^лъ  3.  [(^^Сенатъ  Соединенныхъ  Штатовъ  долженъ  состоять  изъ 
двухъ  сенаторовъ  отъ  каждаго  штата,  выбранныхъ  законодательными 
собран1ями  этихъ  штатовъ  на  шесть  л^тъ,  и  каждый  сенаторъ  долженъ 
им'Ьть  одинъ  голосъ.]* 

<2)Немедленно  всл-Ьдъ  за  т^мъ,  какъ  они  соберутся  посл'Ь  первыхъ 
выборовъ,  они  должны  быть  разделены  на  три  по  м^р*  возможности 
равныхъ  разряда.  М^ста  сенаторовъ  перваго  разряда  должны  счи- 
таться вакантными  по  истеченш  второго  года,  м^ста  сенаторовъ 
второго  разряда — по  истеченхи  четвертаго  года,  и  м^ста  сенаторовъ 


^Первый  паратрафъ  третьято  отдела  первой  статьи  Констнтуцш  Соединенныхъ 
Штатовъ  и  та  часть  второго  параграфа  того  же  отд'Ьла,  которая  касается  зам']^- 
щаща  вакансий,  отменены  семнадцатой  поправкой  Констнтуцш. 
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третьяго  разряда — по  истечен1и  шестого  года,  такъ  что  одна  треть 
сенаторовъ  будетъ  избираться  черезъ  каждые  два  года;  а  если  от- 
кроются ваканс1и  всл-ЬдстЕхе  выхода  въ  отставку  или  по  другой  при- 
чин-Ь  въ  то  время,  какъ  сесс1я  законодательнаго  собран1я  какого-либо 
штата  закрыта,  то  исполнительная  власть  этого  штата  можегь  сделать 
временныя  пазначен1я  [до  следующей  сесс1и  законодательнаго  со- 
бран1я,  которое  тогда  должно  замостить  т'Ь  вакансхи]. 

<2^Не  мож'^тъ  быть  выбранъ  въ  сенаторы  тотъ,  кто  не  достигъ  трид- 
цатил'Ьтняго  возраста,  не  былъ  въ  течен1е  девяти  л-Ьтъ  гражданиномъ 
Соединенныхъ  Штатовъ  и  не  принадлежитъ  во  время  выборовъ  къ 
числу  жителей  того  штата,  въ  которомъ  предстоялъ  выборъ  сенатора. 

<*)Вице-президентъ  Соединенныхъ  Штатовъ  долженъ  быть  предсЬ- 
дателемъ  сената,  но  безъ  права  голоса,  за  исключенхемъ  того  случая, 
когда  голоса  сенаторовъ  разделятся  поровну. 

^^Юенатъ  долженъ  выбрать  своихъ  остальныхъ  должностныхъ  лицъ, 
равно  какъ  председателя  рго  1;етроге,  для  замещанхя  вице-прези- 
дента, когда  онъ  находится  въ  отсутствхи  или  когда  онъ  исполняетъ 
обязанности  президента  Соединенныхъ  Штатовъ. 

<^Юдному  сенату  должно  принадлежать  право  производить  судъ  надъ 
должностными  лицами,  противъ  которыхъ  возбуждено  уголовное  пре- 
сл-Ьдованхе  ( 1треасЬтеп1; ) .  Когда  онъ  засЬдаетъ  съ  этою  ц'Ьл1ю,  его 
члены  должны  дать  присягу  или  аффирмащю.  Когда  производится 
судъ  надъ  президентомъ  Соединенныхъ  Штатовъ,  верховный  судья 
долженъ  председательствовать,  и  никто  не  можегь  быть  признанъ 
виновнымъ  иначе,  какъ  двумя  третями  присутствующихъ  членовъ. 

<'^Шъ  случаяхъ  ХтреасЬтеп! 'а  обвинительный  приговоръ  долженъ 
ограничиваться  удаленхемъ  отъ  должности  и  запрещен1емъ  занимать 
въ  Соединенныхъ  Штатахъ  какую-либо  должность,  съ  которой  со- 
единяется почетъ,  довер1е  или  выгода;  но  лицо,  признанное  винов- 
нымъ, т^мъ  не  менее  подложить  обвинешю,  суду  и  наказашю  по 
законамъ. 

Отделъ  4.  (^Шремя,  место  и  способъ  избран1я  сенаторовъ  и  пред- 
ставителей должны  быть  установлены  въ  каждомъ  штате  его  законо- 
дательнымъ  собран1емъ;  но  конгрессъ  можетъ  во  всякое  время  издать 
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законъ,  установляю1ц1й  или  изм'Ьняющхй  правила  этого  рода,  онъ 
только  не  можетъ  ничего  изменять  касательно  мФста  избрашя  се- 
наторовъ. 

<2)Конгрессъ  долженъ  собираться  по  меньшей  м'Ьр'Ь  одинъ  разъ  въ 
годъ  и  непр-Ьменно  въ  первый  понед'Ьльникъ  декабря,  если  не  издастъ 
закона,  назначающаго  какой-нибудь  другой  день. 

Отд^лъ  5.  <1) Каждая  палата  должна  сама  быть  судьею  въ  вопросахъ 
касательно  выборовъ  и  его  численнаго  результата,  и  касательно  того, 
им-Ьютъ  ли  члены  всЬ  требуемыя  качества,  а  большинство  каждой 
палаты  должно  составлять  диогит  для  производства  д'Ьлъ;  но  мен'Ье 
многочисленное  собрате  можетъ  откладывать  засЬданхя  со  дня  на 
день  и  можетъ  быть  уполномочено  принуждать  отсутствуюпщхъ  чле- 
новъ  къ  явк'Ь  такимъ  способомъ  и  подъ  угрозой  такихъ  наказанШ, 
которыя  будутъ  установлены  каждой  палатой. 

(^^Каждая  палата  можетъ  установлять  правила  для  своего  делопро- 
изводства, наказывать  своихъ  членовъ  за  безчинства  и  исключать 
ихъ  изъ  своего  состава  двумя  третями  голосовъ. 

<2)  Каждая  палата  должна  вести  журналъ  того,  что  Д'Ьлаетъ,  и  должна 
отъ  времени  до  времени  опубликовывать  его  за  исключешемъ  т^хъ 
частей,  которыя,  по  ея  мн^нхго,  сл'Ьдуетъ  хранить  въ  тайн*,  а  утверди- 
тельные и  отрицательные  голоса  членовъ  каждой  палаты  по  какому-бы 
то  ни  было  вопросу  должны  быть  записаны  въ  журналъ  по  требова- 
н1ю  одной  пятой  части  присутствующ'ихъ  членовъ. 

^^Ше  одна  изъ  палатъ  не  должна  во  время  сессш  конгресса  отсро- 
чивать безъ  соглас1я  другой  палаты  свои  засЬдашя  дол^е,  ч^мъ  на 
три  дня  или  переносить  свои  засЬдашя  изъ  того  м-Ьста,  гд4  должны 
заседать  об4  палаты. 

Отд^лъ  6.  (1)  Сенаторы  и  представители  должны  получать  за  свою 
службу  денежное  вознаграждеше,  которое  должно  быть  назначено 
закономъ  и  должно  уплачиваться  изъ  казначейства  Соединенныхъ 
Штатовъ.  Ни  въ  какомъ  случае,  за  исключешемъ  измены,  уголовнаго 
преступлешя  и  нарушенхя  общественнаго  спокойствхя,  они  не  могутъ 
быть  арестованы  ни  во  время  ихъ  присутств1я  на  засЬданхяхъ  своей 
палаты,  ни  въ  то  время,  какъ  отправляются  на  засЬдашя,  ни  въ  то 
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время,  какъ  возвращаются  оттуда;  а  за  свои  р-Ьчи  и  за  учаспе  въ 
прен1яхъ  не  могутъ  быть  подвергаемы  отв-Ьтственности  ни  въ  какомъ 
другомъ  м-ЬсгЬ. 

<2'Ни  сенаторы,  ни  представители  въ  течен1е  того  времени,  на  которое 
были  выбраны,  не  могутъ  быть  назначены  ни  на  какую  гражданскую 
должность  при  Соединенныхъ  Штатахъ,  которая  учреждена  или  за 
которую  увеличено  жалованье  въ  течен1е  этого  времени,  а  тотъ,  кто 
занимаетъ  какую-либо  должность  при  Соединенныхъ  Штатахъ,  не 
можетъ  быть  членомъ  которой-либо  палаты  во  время  своего  нахожде- 
шя  при  должности. 

Отд^лъ  2(.  (^Тгажданамъ  каждаго  штата  должны  быть  предоставлены 
должны  исходить  изъ  палаты  представителей;  но  сенатъ  можетъ 
предлагать  или  принимать  поправки  точно  такъ  же,  какъ  и  относитель- 
но другихъ  законопроектовъ. 

<2' Каждый  законопроектъ,  утвержденный  палатой  представителей  и 
сенатомъ,  прежде  ч-Ьмъ  обратиться  въ  законъ,  долженъ  быть  представ- 
ленъ  президенту  Соединенныхъ  Штатовъ;  если  президентъ  одобрить 
его,  то  долженъ  подписать  его;  если  же  не  одобрить,  то  долженъ  воз- 
вратить его  сь  своими  возражен1ями  въ  ту  палату,  которою  быль 
составлень,  а  палата  должна  внести  въ  свой  журналъ  всЬ  эти  возра- 
жен1я  и  должна  приступить  кь  пересмотру  законопроекта.  Если 
посл'6  того  пересмотра  дв-Ь  трети  этой  палаты  утвердять  законопроектъ, 
то  его  сл'Ьдуетъ  отослать  вм-Ьст*  сь  возраженхями  въ  другую  палату, 
которая  также  должна  снова  разсмотр-Ьть  его  и,  если  одобрить  его 
двумя  третями  голосовъ,  то  онъ  делается  закономь.  Но  во  всЬхъ 
этихъ  случаяхь  голосован1е  должно  присходить  въ  об'Ьихъ  палатахъ 
посредствомь  утвердительныхъ  и  отрицательныхъ  отв'Ьтовъ,  а  имена 
лицъ,  подающихъ  голоса  за  законопроектъ  или  противь  него,  должны 
быть  внесены  каждой  палатой  въ  журналъ.  Если  какой-либо  законо- 
проектъ не  будеть  возвращень  президентомъ  въ  течен1е  десяти  дней 
(за  исключен1емъ  воскресныхъ  дней)  со  времени  его  представлешя, 
то  онъ  делается  закономь  точно  такъ  же,  какъ  если  бы  быль  подии  ань 
президентомъ;  если  же  законопроектъ  не  можетъ  быть  вопвп    генъ 
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ПО  причин'Ь  прекращенхя  засЬдашй  конгресса,  то  онъ  не  признается 
закономъ. 

(3)  Всякое  предписан1е,  резол ющя  или  голосоваше,  для  которыхъ  не- 
обходимо взаимное  согласхе  сената  и  палаты  представителей  (за 
нсключешемъ  т'Ьхъ,  которыя  касаются  отсрочки  засЬданШ),  должны 
быть  представляемы  президенту  Соединенныхъ  Штатовъ  и  только 
посл-Ь  его  одобрешя  вступаютъ  въ  силу;  если  же  они  не  будутъ  имъ 
одобрены,  то  должны  быгь  снова  утверждены  двумя  третями  сената 
и  палаты  представителей  сообразно  съ  т'Ьми  правилами  и  ограниче- 
Н1ЯМИ,  как1я  установлены  относительно  законопроектовъ. 

Отд'Ьлъ  8.  Конгрессъ  долженъ  им'Ьть  право:  ^^^ налагать  и  собирать 
пошлины,  налоги,  подати,  акцизы,  уплачивать  долги  и  принимать 
м'Ьры  для  общей  обороны  и  для  общаго  благосостояшя  Соединенныхъ 
Штатовъ;  но  всЬ  подати,  налоги  и  акцизный  пошлины  должны  быть 
одинаковы  по  вс^мъ  Соединеннымъ  Штатамъ; 
(^^Д^лать  займы  на  кредитъ  Соединенныхъ  Штатовъ; 
(3)  Регулировать  торговлю  съ  иностранными  государствами,  между 
различными  штатами  и  съ  индийскими  племенами; 

(^)Установлять  однообразныя  правила  натурализац1и  и  однообразные 
законы  о  банкротствахъ  по  всЬмъ  Соединеннымъ  Штатамъ; 

<5)Чеканить  монету,  регулировать  какъ  ея  ценность,  такъ  и  ц-Ьниость 
иностранныхъ  монетъ,  и  установлять  норму  для  М'Ьръ  и  в-Ьсовъ; 

(^Шринимать  М'Ьры  для  наказан1я  за  подделку  бумажныхъ  денеж- 
ныхъ  знаковъ  и  ходячей  монеты  Соединенныхъ  Штатовъ; 
(7) Учреждать  почтовыя  конторы  и  устраивать  почтовыя  дороги; 
(^Шоошрять  развипе  наукъ  и  полезныхъ  искус  ствъ,  обезпечивая  за 
авторами  и  изобретателями  на  определенный  срокъ  исключительное 
Щ)аво  пользоваться  ихъ  произведен1ями  и  открыпями; 
<9) Учреждать  суды,  стояп1;1е  ниже  верховнаго  суда; 
^^'^Юпред'Ьлять,  что  должно  считаться  морскимъ  разбоемъ,  уголов- 
нымъ  преступлен1емъ  совершеннымъ  въ  открытомъ  море,  и  нару- 
шешемъ  международнаго  права,  и  подвергать  за  нихъ  наказашю; 

<^^' Объявлять  войну,  выдавать  каперск1я  свидетельства  и  издавать 
правила  о  захвате  военной  добычи  на  суше  и  на  море; 
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<12) Набирать  и  содержать  арм1и,  но  ассигновка  суммъ  на  этогь 
предметъ  не  должна  делаться  на  бол-Ье  длинный  срокъ,  ч'Ьмъ  два  года; 

<^>  Снаряжать  и  содержать  флотъ; 

<">Издавать  правила  для  администращи  и  организащи  сухопутныхъ 
и  морскихъ  военныхъ  силъ; 

<15) Делать  распоряжен1я  о  созыв*  милищи  для  исполнен1я  законовъ 
Союза,  для  подавлен1я  возсташй  и  отражен1я  непр1ятельскихъ  на- 
шествШ; 

<^^^ Принимать  м-Ьры  для  организац1и  милиц1и,  ея  вооружепхя  и  обуче- 
тя  дисциплин*,  и  для  зав'Ьдыван1я  тою  ея  част1ю,  которая  можетъ 
быть  употреблена  на  службу  Соединенныхъ  Штатовъ,  предоставляя 
каждому  штату  назначен1е  офицеровъ  и  право  обучать  милиц1ю  по 
т-Ьмъ  правиламъ,  как1я  предписаны  конгрессомъ; 

(^^Шользоваться  въ  какихъ-бы  то  ни  было  случаяхъ  исключитель- 
ною законодательною  властью  въ  томъ  округ*  (не  превышающемъ 
ста  квадратныхъ  миль),  который  можетъ  сд-Ьлаться  м-Ьстопребыва- 
шемъ  правительства  Соединенныхъ  Штатовъ  всл'Ьдствхе  уступки, 
сделанной  которыми-нибудь  штатами,  и  принятой  конгрессомъ,  и 
пользоваться  такою-же  власпю  во  всЬхъ  м'Ьстахъ,  купленныхъ  въ 
какомъ-либо  штат*  съ  согласхя  его  законодательнаго  собранхя  для 
постройки  кр*постей,  магазиновъ,  арсеналовъ,  верфей  и  другихъ 
необходимыхъ  здан1й,  и 

<18)Издавать  всяк1е  законы,  каие  окажутся  необходимыми  и  ум*ст- 
ными  для  пользованья  какъ  вышеисчисленными  правами,  такъ  и  вс*ми 
другими  правами,  как1я  предоставлены  этой  конституц1ей  правитель- 
ству Соединенныхъ  Штатовъ  или  которому-либо  изъ  его  департамен- 
товъ  или  должностныхъ  лицъ. 

Отд*лъ  9.  (1)  Пересел ен1е  или  ввозъ  такихъ  людей,  которыхъ  согла- 
сенъ  принять  у  себя  который-либо  изъ  существуюш;ихъ  въ  настоящее 
время  штатовъ,  не  должны  быть  воспрещаемы  конгрессомъ  до  тысяча 
восемьсогь  восьмого  года,  но  на  такой  ввозъ  можно  налагать  таксу 
или  пошлину,  не  превышающую  десяти  долларовъ  съ  каждаго  чело- 
в*ка. 

<2) Права,  предоставленныя  актомъ  о  личной  свобод*,  не  должны  быть 
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на  время  отменяемы,  если  это  не  окажется  необходимымъ  для  об- 
щественной безопасности  по  причине  возсташя  или  ненр1ятельсЕага 
нашеств1я. 

<з)  Запрещается  издавать  законопроекты  о  наказаши  за  государ- 
ственную изм4ну(В111  оГ  А11а1п(1ег)  или  законы,  им4юпце  обратную 
силу. 

*(^)  Запрещается  облагать  подушною  податью  или  другими  прямыми 
налогами  иначе,  какъ  соразмерно  съ  цензомъ  или  съ  переписью,  о 
производстве  которой  упомянуто  выше. 

<5)  Запрещается  облагать  пошлинами  или  налогами  товары,  вывози- 
мые изъ  котораго-либо  штата. 

(6)  Запрещается  отдавать  предпочтете  гаванямъ  одного  штата  передъ 
гаванями  другого  штата  посредствомъ  введенхя  какихъ-либо  торго- 
выхъ  или  финансовыхъ  постановленш,  а  корабли,  направляющ1еся 
къ  какому-нибудь  штату  или  выходяпце  изъ  его  гавани,  не  могутъ 
быть  принуждены  входить  въ  гавань  другого  штата,  разгружаться 
тамъ  и  уплачивать  пошлины. 

С'')  Запрещается  брать  изъ  казначейства  деньги  иначе,  какъ  на  осно- 
ваши  ассигновокъ,  сделанныхъ  легальнымъ  ;способомЪ;  а  отъ 
времени  до  времени  сл-Ьдуетъ  опубликовывать  подробные  отчеты  о 
государственныхъ  доходахъ  и  расходахъ. 

<^^  Соединенные  Штаты  не  им^готъ  права  раздавать  дворянскхе 
титулы,  а  тотъ,  кто  занимаетъ  при  нихъ  какую-либо  должность, 
приносящую  выгоды  или  основанную  на  дов^рхи,  не  можетъ  принимать 
безъ  соглас1я  конгресса  никакихъ  подарковъ,  вознаграждешй, 
должностей  или  титуловъ  отъ  какого-либо  короля,  принца  или 
иностраннаго  государства. 

Отд^лъ  10.  (^^Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^отъ  права:  заключать 
трактаты,  вступать  въ  союзъ  или  конфедеращю;  выдавать  каперсшя 
свидетельства;  чеканить  монету;  выпускать  кредитные  билеты; 
назначать  что-либо,  кроме  золотой  и  серебряной  монеты,  средствомъ 
для  уплаты  долговъ;  издавать  законопроекты  о  наказаши  за  государ- 


*Смотри  шестнадцатую  поправку. 
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ственную  изм-Ьну,  законы  съ  обратной  силой  или  законы,  уничтожа- 
ющ1е  обязательную  силу  договоровъ;  раздавать  как1е-либо  дворянсше 
титулы. 

<2>Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им-Ьеть  права  облагать,  безъ  соглас1я 
конгресса,  какими-либо  пошлинами  или  налогами  предметы  ввоза 
и  вывоза;  исключен1е  допускается  только  въ  томъ  размер*,  какой 
безусловно  необходимъ  для  приведен1я  въ  исполненхе  законовъ  штата 
касательно  надзора;  а  всяк1й  чистый  доходъ  отъ  пошлинъ  и  налоговъ, 
которыми  были  обложены  въ  штагЬ  предметы  ввоза  или  вывоза, 
долженъ  поступать  въ  пользу  казначейства  Соединенныхъ  Штатовъ; 
всЬ  законы  этого  рода  должны  подвергаться  пересмотру  и  контролю 
конгресса. 

<з^Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им-Ьегь  права,  безъ  соглас1я  конгресса: 
налагать  как1я-либо  пошлины  на  корабельные  грузы,  содержать  въ 
мирное  время  войска  или  военные  корабли,  вступать  въ  как1я-либо 
соглашен1я  или  договоры  съ  другимъ  штатомъ  или  съ  иностраннымъ 
правительствомъ,  или  предпринимать  войну  иначе,  какъ  всл'Ьдств1е 
непр1ятельскаго  нашеств1я  или  въ  случае  такой  неминуемой  опасно- 
сти, которая  не  допускаетъ  никакихъ  проволочекъ. 

Статья  II. 

Отд^лъ  1.  (1)  Исполнительная  власть  должна  быть  предоставлена 
президенту  Соединенныхъ  Штатовъ  Америки.  Онъ  долженъ  состоять 
Бъ  должности  въ  теченхе  четырехъ  л-Ьтъ,  а  его  избранхе,  точно  такъ 
же,  какъ  избранхе  вице-президента  на  такой  же  срокъ,  должно  про- 
изводиться сл'Ьдующимъ  способомъ: 

(2> Каждый  штатъ  долженъ  назначить  т'Ьмъ  способомъ,  который  будетъ 
установленъ  его  законодательнымъ  собран1емъ,  выборш;иковъ  въ  числ-Ь 
равномъ  тому  числу  сенаторовъ  и  представителей,  какое  онъ  им'Ьетъ 
право  посылать  въ  конгрессъ;  но  выборш;икомъ  не  можетъ  быть  назна- 
ченъ,  ни  сенаторъ,  ни  представитель,  ни  тотъ,  кто  занимаетъ  при 
Соединенныхъ  Штатахъ  какую-либо  почетную  или  доходную  долж- 
ность. 
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*  [Выборщики  должны  собраться  въ  своихъ  штатахъ  и  посредствомъ 
баллотировки  подавать  голоса  за  двухъ  лицъ,  изъ  которыхъ,  по  мень- 
шей м'Ьр'Ь,  одно  не  должно  принадлежать  къ  числу  жителей  одного  съ 
ними  штата.  Они  должны  составить  списокъ  всЬхъ  лицъ,  за  который 
подавались  голоса,  и  всЬхъ  голосовъ,  поданныхъ  за  каждое  изъ  этихъ 
лицъ;  этогь  списокъ  они  должны  подписать  и  засвид-Ьтельствозать  и 
прислать  его  запечатаннымъ  въ  м'Ьстопребыванхе  правительства 
Соединенныхъ  Штатовъ  на  имя  председателя  сената.  ПредсЬдатель 
сената  долженъ  вскрыть  вс*  засвидетельствованные  списки  въ  при- 
сутствш  сената  и  палаты  представителей,  и  тогда  сл-Ьдуетъ  счесть 
поданные  голоса.  Тотъ,  кто  получилъ  самое  большое  число  голосовъ, 
долженъ  быть  президентомъ,  если  это  число  составляетъ  большинство 
всЬхъ  назначенныхъ  выборщиковъ;  если  же  несколько  лицъ  получили 
такое  большинство  голосовъ  и  если  за  нихъ  подано  равное  число 
голосовъ,  то  палата  представителей  должна  немедленно  выбрать 
одного  изъ  нихъ  въ  президенты  посредствомъ  баллотировки;  если  же 
никто  не  получилъ  большинства  голосовъ,  то  та-же  палата  должна 
тЬмъ-же  способомъ  выбрать  президента  изъ  гЬхъ  пяти  лицъ,  которьтя 
стоять  первыми  въ  списке  по  числу  голосовъ.  Но  при  выборе  прези- 
дента следуетъ  подавать  голоса  по  штатамъ,  такъ  что  представитель- 
ство каждаго  штата  имеегь  одинъ  голосъ;  для  этой  ц^ли  яиогит 
должно  состоять  изъ  члена  или  членовъ  отъ  двухъ  третей  штатовъ, 
а  для  выбора  необходимо  большинство  изъ  вс^хъ  штатовъ.  Во  всякомъ 
случае,  после  выбора  президента  долженъ  быть  признанъ  вице- 
президентомъ  тотъ,  за  кого  было  подано  выборпщками  самое  боль- 
шое число  голосовъ;  но  если  бы  оказалось,  что  два  или  более  лица 
получили  одинакое  число  голосовъ,  то  сенатъ  долженъ  выбрать  изъ 
нихъ  вице-президента  посредствомъ  баллотировки.] 

<з)Конгрессъ  можетъ  определить  время  для  избранхя  выборщиковъ  и 
день,  въ  который  они  должны  подавать  голоса;  этотъ  день  долженъ 
быть  одинъ  и  тотъ  же  для  всехъ  Соединенныхъ  Штатовъ. 

(^^Въ  должность  президента  можетъ  быть  избранъ  только  тотъ,  кто 


♦Этотъ  параграфъ  отмЬненъ  двенадцатою  поправкою  [ст.  49  этой  книги]. 
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родился  гражданиномъ  Соединенныхъ  Штатовъ  или  кто  былъ  ихъ 
гражданиномъ  во  время  утвержден1я  конститущи;  не  можетъ  быть  из- 
бранъ  въ  8ту  должность  тогь,  кто  не  достигъ  тридцатипятил*тняго 
возраста  и  не  им'Ьлъ  въ  течете  четырнадцати  л*тъ  жительства  въ 
Соединенныхъ  Штатахъ. 

<5)Въ  случа*  удалешя  президента  огь  должности,  или  въ  случа*  его 
смерти,  выхода  въ  отставку,  или  неспособности  пользоваться  правами 
и  исполнять  обязанности  его  должности,  его  зам-Ьняетъ  вице-прези- 
дентъ,  а  конгрессъ  можегь  посредствомъ  издан1я  закона  принять  м*ры 
на  случай  удален1я  отъ  должности,  смерти,  отставки  или  неспособности 
и  президента  и  вице-президента,  и  объявить,  какое  должностное 
лицо  должно  въ  такомъ  случа*  зам-бнять  президента;  это  лицо  должно 
заменять  президента,  пока  не  прекратится  причина  удален1я  этого 
посл*дняго  отъ  должности  или  пока  не  будегь  выбранъ  новый  пре- 
зидентъ. 

<«'Президентъ  долженъ  получать  за  свою  службу  въ  назначенные 
сроки  вознаграждеше,  которое  не  можетъ  быть  ни  увеличено  ни  умень- 
шено въ  теченхе  того  пер10да,  на  который  онъ  выбранъ,  и  онъ  не 
долженъ  получать  въ  течен1е  этого  першда  никакого  другого  денежна- 
го  вознагражден1я,  ни  отъ  Соединенныхъ  Штатовъ,  ни  отъ  одного  изъ 
штатовъ. 

<7Шередъ  вступлешемъ  въ  исполнеше  своихъ  обязанностей  онъ 
долженъ  дать  следующую  присягу  или  аффирмащю: 

«Я  торжественно  клянусь  (или  утверждаю),  что  буду  честно  испол- 
нять обязанности  президента  Соединенныхъ  Штатовъ  и  буду  по  м-Ьр* 
моихъ  силъ  соблюдать,  охранять  и  защищать  конститущю  Соединен- 
ныхъ Штатовъ.» 

Отд*лъ  2.  (^Шрезиденгь  будегь  главнокомандующимъ  армш  и  флота 
Соединенныхъ  Штатовъ  и  милиц1и  отд'Ьльныхъ  штатовъ,  когда  она 
будетъ  призвана  на  службу  Соединенныхъ  Штатовъ;  онъ  можетъ  тре- 
бовать отъ  высшихъ  должностныхъ  лицъ  каждаго  изъ  исполнитель- 
ныхъ  департаментовъ  письменно  изложеннаго  мн-Ьтя  о  всякомъ  пред- 
мет*, входящемъ  въ  сферу  ихъ  ведомства,  и  ему  должно  быть  предо- 
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ставлено  право  отсрочивать  исполнен1е  приговоровъ  и  миловать  по 
преступлен1ямъ  противъ  Соединенныхъ  Штатовъ,  за  исключенхемъ 
случаевъ  1треасЬтеп1;'а. 

(2)  Ему  должно  принадлежать  право  заключать  трактаты  по  сов'Ьту  и 
съ  соглас1я  сената  съ  т'Ьмъ,  чтобъ  это  соглас1е  было  выражено  двумя 
третями  присутствующихъ  сенаторовъ;  онъ  будетъ  предлагать  и,  по 
сов'Ьту  и  съ  соглас1я  сената,  будетъ  назначать  пословъ,  другихъ 
уполномоченныхъ  и  консуловъ,  членовъ  верховнаго  суда  и  всЬхъ 
другихъ  должностныхъ  лицъ  Соединенныхъ  Штатовъ,  о  способе  на- 
значен1я  которыхъ  не  сделано  зд'Ьсь  никакихъ  постановлен1й  и 
должности  которыхъ  будутъ  учреждены  закономъ;  но  конгрессъ  можетъ 
по  своему  усмотр'Ьшю  закономъ  предоставить  назначен1е  такихъ  низ- 
шихъ  должностныхъ  лицъ  или  одному  президенту,  или  судамъ,  или 
начальникамъ  департаментовъ. 

<зШрезидентъ  долженъ  им-бть  право  зам'Ьщать  открывающхяся  во 
время  закрытая  сессш  сената  вакансш,  выдавая  патенты  на  должно- 
сти, срокъ  которыхъ  долженъ  кончаться  съ  окончан1емъ  следующей 
сессш. 

Отд'Ьлъ  3.  Онъ  долженъ  отъ  времени  до  времени  доставлять 
конгрессу  св'Ьд'Ьнхя  о  положеши  Союза  и  предлагать  на  его  усмотр-Ь- 
и1е  так1Я  м-Ьры,  как1я  считаетъ  необходимимыми  и  полезными;  онъ 
можетъ  въ  экстренныхъ  случаяхъ  созывать  об*  палаты  или  одну  изъ 
нихъ  и,  въ  случа'Ь  разномысл1я  между  ними  касательно  времени  за- 
крытая засЬданш,  можетъ  отлагать  ихъ  засЬдатя  на  столько  времени, 
на  сколько  заблагоразсудитъ;  онъ  долженъ  принимать  пословъ  и 
другихъ  уполномоченныхъ,  долженъ  заботиться  о  точномъ  исполнен1и 
законовъ  и  долженъ  выдавать  патенты  всЬмъ  должностнымъ  лицамъ 
Соединенныхъ  Штатовъ. 

Отд-Ьлъ  4.  Црезидентъ,  вице-президентъ  и  всЬ  граждансия 
должностныя  лица  Соединенныхъ  Штатовъ  должны  быть  удаляемы 
отъ  должностей  въ  случа-Ь  1треасЬтеп1;'а  по  обвиненш  въ  изм^^н-Ь, 
во  взяточничестве  или  въ  другихъ  валсныхъ  преступлен1яхъ  и  про- 
ступкахъ. 
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Статья  Ш. 

Отд'Ьлъ  1.  Судебнал  власть  Соединенныхъ  Штатовъ  должна  быть 
предоставлена  одному  верховному  суду  и  т-Ьмъ  низшимъ  судамъ, 
которые  конгрессъ  будетъ  отъ  времени  до  времени  учреждать.  И  члены 
верховнаго  суда  и  члены  низшихъ  судовъ  должны  оставаться  въ  своихъ 
должностяхъ,  пока  будутъ  вести  себя  безукоризненно;  они  должны  по- 
лучать за  свою  службу  въ  назначенные  сроки  денежное  вознагражде- 
те,  которое  не  можетъ  быть  уменьшено,  пока  они  остаются  въ  должно- 
сти. 

Отд^лъ  2.  <1> Судебная  власть  должна  простираться:  на  вс4  д-Ьла, 
разр-Ьшаемыя  по  закону  и  по  справедливости,  как1я  могугь  возникнуть 
по  поводу  этой  конституц1и  и  законовъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  по 
поводу  трактатовъ,  которые  заключены  или  будутъ  заключены  подъ 
ихъ  в'Ьдомствомъ;  на  всЬ  д-Ьла,  касающ1яся  пословъ,  другихъ 
правительственныхъ  уполномоченныхъ  и  консуловъ;  на  всЬ  д-Ьла, 
касающ1яся  адмиралтейства  и  морской  юрисдикц1и;  на  тяжбы,  въ 
которыхъ  одною  изъ  тяжущихся  сторонъ  являются  Соединенные 
Штаты;  на  тяжбы  между  двумя  или  бол^е  штатами,  между  штатомъ 
и  гражданами  другого  штата,  между  гражданами  различныхъ  штатовъ, 
между  гражданами  одного  штата,  предъявляющими  свои  права  на 
земли,  полученныя  въ  даръ  отъ  различныхъ  штатовъ,  и  между  штатомъ 
или  его  гражданами  съ  одной  стороны  и  иностранными  государствами, 
гражданами  или  подданными  съ  другой. 

<2)Во  ъс^хъ  д^Ьлахъ,  касающихся  пословъ,  другихъ  уполномоченныхъ 
и  консул овт.,  и  въ  т-Ьхъ  д-Ьлахъ,  въ  которыхъ  штатъ  является  одною 
изъ  тяжущихся  сторонъ,  верховному  суду  должна  принадлежать 
первоначальная  юрисдикц1я.  Во  вс*хъ  другихъ  ран-Ье  упомянутыхъ 
д^лахъ  верховному  суду  должна  принадлежать  юрисдикщя  по  аппел- 
лящямъ  и  относительно  закона  и  относительно  фактовъ,  съ  т-Ьми  ис- 
ключен1ями  и  по  такимъ  правиламъ,  катя  будутъ  установлены 
конгрессомъ. 

(3)Вс*  преступлен1я,  за  исключен1емъ  т4хъ  случаевъ,  когда  возбуж- 
дено уголовное  пресл*дован1е  противъ  должностныхъ  лицъ  (Сазез  о^ 
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ЕтреасЬтеп!;),  ДОЛЖНЫ  судиться  судомъ  присяжныхъ;  судъ  долженъ 
происходить  въ  томъ  штат'Ь,  въ  которомъ  совершено  преступлете; 
но  если  оно  не  совершено  ни  въ  одномъ  изъ  штатовъ,  то  судъ  долженъ 
происходить  въ  томъ  м'ЬсгЬ  или  въ  т'Ьхъ  м'Ьстахъ,  которыя  будутъ 
указаны  закономъ,  изданнымъ  отъ  конгресса. 

Отд'Ьлъ  3.  (1'Подъ  выражен1емъ  измена  Соединеннымъ  Штатамъ 
сл-Ьдуеть  разуметь  только  возстанхе  противъ  нихъ  съ  оружхемъ  въ 
рукахъ,  присоединеше  къ  ихъ  врагамъ,  оказан1е  помоп^и  и  сод'Ьйствхе 
этимъ  врагамъ.  Никто  не  можетъ  быть  признанъ  виновнымъ  въ 
изм'Ьн'Ь  иначе,  какъ  на  основан1и  двухъ  свид-Ьтельскихъ  показанШ 
въ  отношенш  къ  одному  и  тому  же  явственному  д'Ьйств1ю,  или  на 
основаши  собственнаго  признан1я,  сд-бланнаго  на  суд*. 

(2) Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  назначать  наказате 
за  изм-Ьну,  но  обвинительный  приговоръ,  подвергающ1й  лишешю  правъ 
С0СТ0ЯН1Я  или  штрафу,  долженъ  быть  дФйствителенъ  только  въ  течете 
жизни  осужденнаго. 

Статья  1У. 

ОтдФлъ  1.  Въ  каждомъ  штат^Ь  сл'Ьдуетъ  относиться  съ  полнымъ 
дов'Ьрхемъ  и  уважен1емъ  къ  публичнымъ  актамъ,  офиц1альнымъ  доку- 
ментамъ  и  судебнымъ  р'Ьшешямъ  каждаго  другого  штата.  А  конгрессъ 
можетъ  обш;ими  законами  установить  способъ,  которымъ  сл'Ьдуетъ 
удостоверять  эти  акты,  документы  и  р-Ьшенхя  и  ихъ  силу. 

Отд^лъ  2.  <1Тражданамъ  каждаго  штата  должны  быть  предоставлены 
всЬ  привилег1и  и  права  гражданъ  въ  другихъ  штатахъ. 

(2)  Если  челов'Ькъ,  обвиняемый  въ  которомъ-либо  изъ  штатовъ  въ 
изм^н*  или  въ  другомъ  преступлен1и,  спасется  б-Ьгствомъ  отъ  судебна- 
го  пресл^доватя  и  будетъ  отысканъ  въ  другомъ  штат^,  то  по  тре- 
бован1Ю  исполнительной  власти  того  штата,  изъ  котораго  онъ  б^жалъ, 
онъ  долженъ  быть  выданъ  для  отправки  въ  тотъ  штатъ,  ведомству 
котораго  подсудно  преступлете. 

^з^Кто  обязанъ  исполнять  какую-нибудь  службу  или  работу  въ  одномъ 
изъ  штатовъ  на  основанхи  м-Ьстныхъ  законовъ  и  убФжитъ  въ  другой 
штатъ,  тотъ  не  можетъ  быть  освобожденъ  отъ  этой  службы  или  работы 
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на  основан1и  какихъ  либо  законовъ  или  постановленШ  этого  другого 
штата;  онъ  долженъ  быть  выданъ  по  требован1Ю  того,  кому  долженъ 
былъ  исполнять  службу  или  работу. 

Отд*лъ  3.  (1)  Новые  штаты  могутъ  быть  принимаемы  конгрессомъ 
въ  этогь  Союзъ;  но  никакой  новый  штатъ  не  можегь  быть  организо- 
ванъ  или  учрежденъ  въ  сфер*  юрисдикщи  какого-либо  другого  штата; 
никакой  шта'л,  не  можетъ  быть  организованъ  посредствомъ  соеди- 
нешя  двухъ  или  бол^е  штатовъ  или  частей  штатовъ  безъ  соглас1я 
какъ  законодательныхъ  собранШ  этихъ  штатовъ,  такъ  и  конгресса. 

<2>Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  распоряжаться  тер- 
ритор1ей  или  другой  собственностью,  принадлежаш,€й  Соединеннымъ 
Штатамъ,  и  издавать  относительно  этой  собственности  вс*  не- 
обходимыя  правила  и  руководства,  а  въ  этой  конститущи  ничто  не 
должно  быть  объясняемо  въ  такомъ  смысл*,  который  былъ-бы  нару- 
шен1емъ  правъ  Соединенныхъ  Штатовъ  или  одного  изъ  штатовъ. 

Отд^лъ  4.  Соединенные  Штаты  должны  обезпечить  каждому 
штату,  вступавшему  въ  этотъ  союзъ,  республиканскую  форму  правле- 
шя  и  должны  охранять  каждый  штатъ  отъ  непрхятельскихъ  нашествШ, 
а  по  просьб*  законодателнаго  собран1я  или  исполнительной  власти 
(когда  законодательное  собран1е  не  можетъ  собраться)  должны  охра- 
нять каждый  штатъ  и  отъ  внутреннихъ  насил1й. 

Статья  У. 

Если  дв*  трети  членовъ  об*ихъ  палатъ  признаютъ  это  необходи- 
мымъ,  конгрессъ  долженъ  предложить  поправки  этой  конститущи,  или 
же  по  просьб*  законодательныхъ  собран1й  двухъ  третей  штатовъ 
долженъ  созвать  конвенгь  для  предложен1я  поправокъ,  которыя  въ 
обоихъ  случаяхъ  будутъ  им*ть  обязательную  силу  въ  качеств*  со- 
ставныхъ  частей  этой  конституц1и,  если  будутъ  утверждены  зако- 
нодательными собран1ями  трехъ  четвертей  штатовъ  или  конвентами 
въ  трехъ  четвертяхъ  штатовъ,— такъ  какъ  и  тогъ  и  другой  способъ 
утверщешя  можетъ  быть  предложенъ  конгрессомъ;  но  никакая  по- 
правка, утвержденная  ран*е  тысяча  восемьсотъ  восьмого  года,  не 
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должна  касаться  перваго  и  четвертаго  постановлешй  въ  девятомъ 
отд-Ьл-Ь  первой  статьи,  и  ни  одинъ  штатъ  не  можетъ  быть  безъ  его 
согдас1я  лишенъ  равнаго  съ  другими  штатами  права  голоса  въ  сенатЬ. 

Статья  У1. 

^^^Вс-Ь  долги,  которые  были  сделаны,  и  всЬ  услов1я,  которыя  были 
заключены  до  утвержден1я  этой  конституцхи,  должны  считаться  обя- 
зательными для  Соединенныхъ  Штатовъ  при  этой  конститущи  точно 
такъ-же,  какъ  они  были  обязательны  при  конфедерацхи. 

<2)Эта  конституцхя  и  т'Ь  законы  Соединенныхъ  Штатовъ,  которые 
будутъ  издаваться  въ  исполнен1е  ея,  равно  какъ  всЬ  трактаты,  ко- 
торые заключены  или  будутъ  заключены  подъ  властью  Соединенныхъ 
Штатовъ,  должны  считаться  верховнымъ  закономъ  страны,  а  судьи 
въ  каждомъ  штагЬ  доллшы  подчиняться  этому  закону,  хотя-бы  неко- 
торый постановлешя  въ  конституцш  или  въ  законахъ  какого-либо 
штата  и  находились  въ  противор'Ьчхи  съ  нимъ. 

<з)Ран'Ье  упомянутые  сенаторы  и  представители,  равно  какъ  члены 
законодательныхъ  собрашй  различныхъ  штатовъ  и  всЬ  испольни- 
тельныя  и  судебный  должностныя  лица  какъ  Соединенныхъ  Штатовъ, 
такъ  и  отд^льныхъ  штатовъ,  должны  дать  присягу  или  аффирмацхю, 
что  будутъ  поддерживать  эту  конституц1ю;  но  никогда  не  сл^дуотъ 
требовать  принадлежности  къ  какому-либо  В'Ьроиспов'Ьданхю,  какъ 
необходимаго  условхя  для  занятхя  какой-либо  должности  или  для 
исполнешя  какихъ-либо  общественныхъ  обязанностей  въ  в'Ьд'Ьнш 
Соединенныхъ  Штатовъ. 

Статья  УП. 

Утвержден1е  конвентами  девяти  штатовъ  должно  считаться  доста- 
точнымъ  для  введешя  этой  конституц1и  въ  т^хъ  штатахъ,  которые 
утвердили  ее  этимъ  способомъ. 

Утверждена  на  конвенгЬ  съ  единогласнаго  одобретя  присутству- 
юпщхъ  штатовъ  семнадцатаго  сентября  1787  года  отъ  Р.  X.  и  въ 
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дв-Ьнадцатомъ  году  независимости  Соединенныхъ  Штатовъ  Америки. 
Въ  удостов'Ьреше  чего  мы  подписались  подъ  ней  нашими  именами. 

Джорджъ    Вашжнгтонъ, 
Президентъ  и  депутать  отъ  Виргинш. 


Джонъ  Лангдонъ 
Натан1ель  Горамъ 


Нью-Гемпширъ. 

Никол  асъ  Гильманъ 

Массачусеттсъ. 

Руфусъ  Кингъ 


Коннетикутъ. 
Вилльямъ  Самюэль  Джонсонъ        Роджеръ  Шерманъ 


Нью-1оркъ. 


Александеръ  Гамильтонъ 


Нью-Джерзи. 
Вилльямъ  Ливингстонъ  Вилльямъ  Паттерсонъ 


Давидъ  Брирли 


Б.  Франклижъ 
Робертъ  Моррисъ 
Томасъ  Фитсимонсъ 
Джэймсъ  Вильсонъ 


Джорджъ  Ридъ 
Джонъ  Дикинсонъ 
Джэйкобъ  Брумъ 

Джэймсъ  МкГенри 
Дан1елъ  Карроль 

Джонъ  Блэръ 


Джонатанъ  Дэйтонъ 

Пенсильван1я. 

Томасъ  Миффлинъ 
Джорджъ  Клаймеръ 
Джэйредъ  Ингерсоль 
Гувернеръ  Моррисъ 

Делаверъ. 

Гоннингъ  Бедфордъ,  младппй 
Ричардъ  Бассеттъ 

Мэриленд  ъ. 

Данъ  офъ  Сентъ  Томасъ  Джениферъ 

В  и  р  г  и  н  1  я. 

Джэймсъ  Мадисонъ,  младппй 
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С'^^вернаяКаролина. 
Вилльямъ  Влаунтъ  Ричардъ  Доббзъ  Спэйть 

Гью  Виллхамсонъ 

ЮжнаяКаролина. 

Дж.  Рутледжъ  Чарлсъ  Котсвортъ  Пинкнн 

Чарлсъ  Пинкни  Пирсъ  Бутлеръ 

Г  е  о  р  г  1  я. 
Вилльямъ  Фью  Абрамъ  Бальдвинъ 

Свид-Ьтельствуеть  ВИЛЛЬЯМЪ  ДЖАКСОНЪ,  секретарь 


Статьи,  дополняющ1я  Конститущю  Соединенныхъ  Штатовъ  Америки, 
предложенныя  конгрессомъ  и  утвервденныя  законодательными 
собран1ями  отд'Ьльныхъ  штатовъ  согласно  съ  пятой  статьей  перво- 
начальной конститущи. 

[Статья  I.]* 
Конгрессъ  не  долженъ  издавать  законовъ  о  введеши  какой-либо 
религш  или  о  запрещеши  свободно  испов'Ьдывать  какую-либо  релипю, 
или  о  ст^снети  свободы  слова  и  печати,  или  объ  ограничеши  правь 
народа  мирно  собираться  и  обращаться  къ  правительству  съ  прось- 
бами о  прекращен1и  злоупотребленШ. 

[Статья  П.] 
Такъ  какъ   хорошо   организованная   милшця   необходима   для 
безопасности  свободнаго  государства,  то  не  сл'Ьдуеть  отнимать  у 
народа  право  им-Ьть  у  себя  и  носить  оруж1е. 


*Первыя  десять  поправокъ  Конститущи  Соединенныхъ  Штатовъ  были  предложены 
законодательнымъ  собрашямъ  отд']^льныхъ  штатовъ  первымъ  конгрессомъ,  25 
сентября  1789  года.  Ихъ  утвердили  слЬдующхе  штаты,  и  объявлен1я  ихъ  утверж- 
дешя  губернаторами  этихъ  штатовъ  были  постепенно  сообщены  конгрессу 
президентомъ:  Нью-Джерзи,  20  ноября  1789  года;  Мэрилендъ,  19  декабря  1789 
года;  СЬверная  Каролина,  22  декабря  1789  года;  Южная  Каролина,  19  января 
1790  года;  Нью-Гемпширъ,  25  января  1790  года;  Делаверъ,  28  января  1790 
года;  Пенсильвашя,  10  марта  1790  года;  НьюЛоркъ,  27  марта  1790  года;  Родъ- 
Айлендъ,  15  шня  1790  года;  Вермонтъ,  3  ноября  1791  года,  и  Виргишя,  15 
декабря  1791  года.  Въ  журналахъ  конгресса  н4тъ  доказательства,  что  законо- 
дательныя  собрашя  Коннетикута,  Георгш  и  Массачусеттса  когда-либо  утвердили 
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[Статья  Ш.] 

Въ  мирное  время  нельзя  помещать  солдагь  ни  въ  какомъ  дом* 
безъ  соглас1я  его  владельца,  а  въ  военное  время  можно  пом-Ьщать 
только  такимъ  способомъ,  который  будетъ  предписанъ  закономъ. 

[Статья  1У.] 

Не  сл-Ьдуеть  нарушать  право  народа  на  то,  чтобъ  личность,  домъ, 
бумаги  и  вещи  каждаго  были  ограждены  отъ  нич'Ьмъ  не  вызванныхъ 
обысковъ  и  захватовъ,  а  приказы  о  произведен1и  обысковъ  должны 
быть  выдаваемы  только  на  основан1и  правдоподобныхъ  мотивовъ, 
подкр']^пленныхъ  присягой  или  аффпрмащей,  и  въ  нихъ  должно  быть 
точно  указано  м-Ьсто,  въ  которомъ  сл^дуетъ  произвести  обыскъ  и 
должны  быть  указаны  то  лицо  и  гЬ  вещи,  которыя  должны  быть  за- 
держаны. 

[Статья  У.] 

Никто  не  можегь  быть  привлеченъ  къ  ответственности  за  уголовное 
или  какое-нибудь  другое  позорное  преступленье  иначе,  какъ  по  обви- 
нен1ю  присяжными  Большого  Джури,  за  исключен1емъ  д^лъ,  возника- 
ющихъ  въ  сухопутной  арм1и  или  во  флотЬ  или  въ  милицш  въ  то  время, 
какъ  они  находятся  на  действительной  службе  по  случаю  войны  или 
общественной  опасности;  никто  не  можетъ  быть  подвергнуть  два 
раза  за  одно  и  то  же  преступленье  опасности  уголовнаго  наказанья; 
никто  не  можетъ  быть  принужденъ  въ  какомъ-либо  уголовномъ  д^л-Ь 
свидетельствовать  противъ  самого  себя;  никто  не  можетъ  быть  лишенъ 
жизни,  свободы  или  собственности  безъ  надлежащаго  судопроизвод- 
ства: частную  собственность  нельзя  отбирать  на  общественное 
употребленье  безъ  справедливаго  вознагражден1я. 

[Статья  П.] 

При  всЬхъ  разбирательствахъ  уголовныхъ  д-Ьлъ  обвиняемый  долженъ 
пользоваться  правомъ  на  скорый  и  публичный  судъ  безпристрастныхъ 
присяжныхъ  того  штата  и  округа,  гд*  было  совершено  предполагае- 
мое преступленье,  а  этотъ  округъ  долженъ  быть  гфедварительно  опре- 
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д"1ленъ  закономъ;  онъ  им'Ьетъ  право  на  то,  чтобъ  его  изв^Ьстили  о 
свойств'Ь  и  о  причин^Ь  обвинен1я,  чтобъ  его  поставили  на  очную  ставку 
съ  свидетелями,  дающими  показатя  не  въ  его  пользу,  чтобъ  онъ 
им'Ьлъ  право  путемъ  принужден1я  вызвать  свидетелей  въ  его  пользу 
и  пользоваться  помощью  защитника. 

[Статья  УП.] 

Для  тяжебныхъ  д-Ьлъ,  основанныхъ  на  обычномъ  праве  и  ценностью 
иска  превышающихъ  двадцать  долларовъ,  сохраняется  право  судиться 
судомъ  присяжныхъ,  и  никакой  фактъ,  бывш1й  на  разсмотреши  при- 
сяжныхъ,  не  можетъ  быть  подвергнутъ  пересмотру  въ  какомъ-либо 
суде  Соединенныхъ  Штатовъ  иначе,  какъ  по  уставамъ  обычнаго 
права. 

[Статья  УШ.] 

Запрещается  требовать  слишкомъ  больпия  обезпечетя,  налагать 
слишкомъ  больш1я  денежныя  пени  и  приговаривать  къ  жестокимъ 
и  необычайнымъ  наказан1ямъ. 

[Статья  IX.] 

Перечислеше  въ  конституц1и  известныхъ  правъ  не  должно  быть 
объясняемо  въ  такомъ  смысле,  что  она  уничтожаетъ  или  умаляетъ 
права,  оставш1яся  принадлежностью  народа. 

[Статья  X.] 

Права,  не  предоставленныя  конститущей  Соединеннымъ  Штатамъ 
и  не  отнятыя  ею  у  штатовъ,  принадлежатъ  отдельнымъ  штатамъ  или 
народу. 

Статья  XI.* 

Судебная  власть  Соединенныхъ  Штатовъ  не  должна  быть  объясня- 
ема въ  такомъ  смысле,  который  далъ  бы  возможность  распространять 
ее  на  как1я-либо  тяжебныя  дела,  начатыя  или  ведупцяся  противъ 
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ОДНОГО  изъ  Соединенныхъ  Штатовъ  гражданами  другого  штата  или 
гражданами  и  подданными  какого-либо  иностраннаго  государства. 

Статья  Х11.1- 
Выборщики  должны  собираться  въ  своихъ  штатахъ  и  выбирать 
посредствомъ  баллотировки  президента  и  вице-президента,  изъ 
которыхъ,  по  меньшей  м-Ьр*,  одинъ  не  долженъ  принадлежать  къ  числу 
жителей  одного  съ  выборщиками  штата;  они  должны  называть  въ 
своихъ  избирательныхъ  запискахъ  то  лицо,  которое  они  выбирають 
въ  президенты,  и  особыхъ  запискахъ  то  лицо,  которое  они  выбирають 
въ  вице-президенты;  они  должны  составить  отдельные  списки  всЬхъ 
лицъ,  въ  пользу  которыхъ  были  поданы  голоса  для  зам'6ш;ен1я  должно- 
сти президента,  и  всЬхъ  лицъ,  за  которыхъ  были  поданы  голоса  для 
зам'Ьщенхя  должности  вице-президента,  и  должны  указать  число  голо- 
совъ,  поданныхъ  за  каждаго;  эти  списки  они  должны  подписать  и 
скрепить  и  зат'Ьмъ  отправить  запечатанными  въ  м'Ьстопребыванхе 
правительства  Соединенныхъ  Штатовъ  на  имя  предсЬдателя  сената; 
— председатель  сената  долженъ  вскрыть  всЬ  письменныя  удостов-Ьро- 
тя  въ  присутств1и  сената  и  палаты  представителей,  и  зат'Ьмъ  должны 
быть  сочтены  поданные  голоса; — то  лицо,  которое  получило  самое 
большое  число  голосовъ  при  выбор*  президента,  должно  быть  прези- 
дентомъ,  если  это  число  составляетъ  большинство  всЬхъ  назначенныхъ 
выборщиковъ;  если-же  никто  не  получилъ  такого  большинства  голо- 
совъ, то  палата  представителей  должна  немедленно  выбрать  посред- 
ствомъ баллотировки  президента  изъ  т'Ьхъ  лицъ,  не  превышающихъ 
трехъ,  которыя  получили  самое  большое  число  голосовъ.  Но  при 
выбор*  президента  голоса  должны  быть  отбираемы  по  штатамъ  такъ, 


*Одинадцатая  поправка  Конститущи  Соединенныхъ  Штатовъ  была  предложена 
ваконодательнымъ  собрашямъ  отдЬльныхъ  штатовъ  третьимъ  контрессомъ  5  марта 
1794  года  и  о  томъ,  что  она  была  утверждена  законодательными  собрашями  трехъ 
четвертей  штатовъ,  было  объявлено  въ  послаши  президента  къ  конгрессу  отъ  8 
января  1798  года. 

■^Двенадцатая  поправка  Конститущи  Соединенныхъ  Штатовъ  была  предложена 
ааконодательнымъ  собрашямъ  отд^льныхъ  штатовъ  восьмымъ  конгрессомъ  12 
декабря  1803  года,  на  м4сто  первоначальнаго  третьяго  параграфа  перваго  отдела 
второй  статьи  и  о  томъ,  что  она  была  утверждена  законодательными  собран1ями 
трехъ  четвертей  штатовъ,  было  объявлено  въ  прокламации  государственнаго 
секретаря  отъ  25  сентября  1804  года. 
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чтобъ  представительство  каждаго  штата  им'Ьло  одинъ  голосъ;  ^^^о^ш11 
для  этой  ц^ли  должно  состоять  изъ  члена  или  изъ  членовъ  отъ  двухъ 
третей  штатовъ,  а  большинство  всЬхъ  штатовъ  необходимо  для  выбора. 
Если-же  палата  представителей  не  выберетъ  до  четвертаго  числа 
сл'Ьдующаго  марта  месяца  президента  въ  томъ  случае,  когда  право 
такого  выбора  предоставлено  ей,  то  вице-презизенгь  долженъ 
действовать  за  президента  точно  такъ  же,  какъ  и  въ  случае  смерти 
президента  или  его  неспособности  къ  отправлетю  должности. 

Лицо  получившее  самое  большее  число  голосовъ  при  выбор-Ь  вице- 
президента,  должно  быть  вице-президентомъ,  если  это  число  составля- 
етъ  большинство  всЬхъ  назначенныхъ  выборш;иковъ;  если-же  никто 
не  получилъ  большинства  голосовъ,  то  сенатъ  долженъ  выбрать  вице- 
президента  изъ  двухъ  лицъ,  стояш;ихъ  во  глав*  списка;  для  этой 
ц^ли  диогшп  должно  состоять  изъ  двухъ  третей  всего  числа  сена- 
торовъ,  а  большинство  всего  числа  необходимо  для  выбора.  Но  ни- 
какое лицо,  не  соотв'Ьтствуюш;ее  установленнымъ  конституц1ею  усло- 
В1ямъ  для  избран1я  въ  президенты,  не  можеть  быть  выбрано  въ  вице- 
президенты  Соединенныхъ  Штатовъ. 

Статья  ХШ.* 

Отд"Ьлъ  1.  Ни  рабство  ни  вынужденное  нахожден1е  въ  услуженхи 
ве  должны  суп];ествовать  ни  въ  Соединенныхъ  Штатахъ  ни  въ  какомъ- 
либо  м^стФ,  подчиненномъ  ихъ  юрисдикцхи,  за  исключенхемъ  тЬхъ 
случаевъ,  когда  они  служатъ  наказанхемъ  за  преступлеше,  доказан- 
ное установленнымъ  способомъ. 

Отд^лъ  2.  Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  издавать 
для  исполнен1Я  этой  статьи  уместные  законы. 


♦Тринадцатая  поправка  Конститущи  Соединенньиъ  Штатовъ  была  предложена 
законодательнымъ  собрашямъ  отдЬльныхъ  штатовъ  тридцать-восьмымъ  конгрессомъ 
1  февраля  1865  года  и  о  томъ,  что  она  была  утверждена  законодательными 
собрашями  двадцати  семи  изъ  тридцати  шести  штатовъ,  было  объявлено  въ  прок- 
дамацш  государственнаго  секретаря  отъ  18  декабря  1865  года.  Эти  штаты  суть: 
Иллинои,  Родъ-Айлендъ,  Мичиганъ,  Мэрилендъ,  Нью-1оркъ,  Западная  Виргишя, 
Мэйнъ,  Канзасъ,  Массачусеттсъ,  Пенсильван1я,  Виргинхя,  Огайо,  Мизури,  Невада, 
Индхана,  Луизгана,  Миннесота,  Висконсинъ,  Вермонтъ,  Теннеси,  Арканзасъ, 
Боннетикутъ,  Нью-Гемпширъ,  Южная  Каролина,  Алабама,  Северная  Каролина 
и  Георг1я. 
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Статья  Х1У.* 

Отд-Ьдъ  1.  Всяк1й,  родивпийся  въ  Соединенныхъ  Штатахъ  или 
причисленный  къ  ихъ  населен1ю  всл'Ьдствхе  натурализащи,  и  подчи- 
ненный ихъ  юрисдикщи,  считается  гражданиномъ  Соединенныхъ 
Штатовъ  и  того  штата,  въ  которомъ  им-Ьеть  м-Ьсто  жительства.  Ника- 
кой штатъ  не  долженъ  издавать  или  приводить  въ  исполненхе  каие- 
либо  законы,  которыми  ограничиваются  привилег1и  или  права 
гражданъ  Соединенныхъ  Штатовъ;  никакой  штатъ  не  долженъ  кого- 


♦Четырнадцатая  поправка  Конститущи  Соединенныхъ  Штатовъ  была  предложена 
ваконодательнымъ  собрашямъ  отд'Ьльныхъ  штатовъ  тридцать  девятымъ  конгрес- 
сомъ,  16  шля  1866  года.  21  1юля  1868  года  конгрессъ  принялъ  и  привелъ  къ 
св*д'Ьшю  государственнаго  департамента  резолющю,  въ  которой  значилось,  что 
«акоеодательныя  собрашя  штатовъ  Коннетикута,  Теннесси,  Нью-Джерзи,  Орегона, 
Вермонта,  Нью  -  1орка,  Огайо,  Иллинои,  Западной  Виргинии,  Канзаса,  Мэйна, 
Невады,  Мизури,  Индханы,  Миннесоты,  Нью-Гемпшира,  Массачусеттса,  Небраски, 
Айовы,  Арканзаса,  Флориды,  Северной  Каролины,  Алабамы,  Южной  Каролины  и 
Луиз1аны,  составляющихъ  бол^е  чЬмъ  три  четверти  всЬхъ  штатовъ  Союза,  утвер- 
дили четырнадцатую  поправку  Конститущи  Соединенныхъ  Штатовъ,  порядкомъ 
Бредложенную  двумя  третями  каждой  палаты  тридцать  девятаго  конгресса.  И 
такъ  было  решено,  что  «вышеупомянутая  четырнадцатая  статья  симъ  объявляется 
принятой  какъ  часть  Конститущи  Соединенныхъ  Штотавъ,  и  что  она  должна  быть 
легально  обнорадованной  государственнымъ  секретаремъ».  Государственный 
секретарь  согласно  съ  этимъ  обнародовалъ  прокламащю  28  1юля  1867  года,  въ 
которой  было  объявлено,  что  предложенная  четырнадцатая  поправка  была 
утверждена  ниже-упомянутымъ  способомъ  законодательными  собран1ями  тридцати 
изъ  тридцати  шести  штатовъ.  Эти  штаты  суть:  Коннетикутъ,  30  1юня  1866  года; 
Нью-Гемпширъ,  7  шля  1866  года;  Теннесси,  19  шля  1866  года;  Нью-Джерзи,  11 
сентября  1866  года  (и  законодательное  собран1е  этого  штата  приняло  резолющю 
въ  апр*л4  1868  года,  имеющую  цЬль  отказаться  отъ  соглас1я  на  нее) ;  Орегонъ, 
19  сентября  1866  года;  Вермонтъ,  9  ноября  1866  года;  Георг1я  отбросила  ее  13 
ноября  1866  года  и  утвердила  ее  21  шля  1868  года;  С4верная  Каролина  отбросила 
«е  4  декабря  1866  года  и  утвердила  ее  4  шля  1868  года;  Южная  Каролина 
отбросила  ее  20  декабря  1866  года  и  утвердила  ее  9  шля  1868  года;  НьюЛоркъ 
утвердилъ  ее  10  января  1867  года;  Огайо  утвердилъ  ее  11  января  1867  года 
(и  законодательное  собраше  этого  штата  приняло  резолющю  въ  январе  1868 
года,  имеющую  ц4ль  отказаться  отъ  согласхя  на  нее);  Иллинои  утвердилъ  ее  15 
января  1867  года;  Западная  Виргищя,  16  января  1867  года;  Канзасъ,  18  января 
1867  года;  Мэйнъ,  19  января  1867  года;  Невада,  22  января  1867  года;  Мизури, 
26  января  1867  года;  Индхана,  20  января  1867  года;  Миннесота,  1  февраля 
1867  года;  Родъ-Айлендъ,  7  февраля  1867  года;  Висконсинъ,  13  февраля  1867 
хода;  Пенсильвашя,  13  февраля  1867  года;  Мичиганъ,  15  февраля  1867  года; 
Массачусеттсъ,  20  марта  1867  года;  Небраска,  15  1ювя  1867  года;  Айова,  3 
апрЬля  1868  года;  Арканзасъ,  6  апреля  1868  года;  Флорида,  9  шня  1868  года; 
Луизхана,  9  1юля  1868  года,  и  Алабама,  13  1юля  1868  года.  Георг1я  опять 
^твердила  поправку  2  февраля  1870  года.  Тексасъ  отбросилъ  ее  1  ноября  1866 
года  и  утвердилъ  ее  18  февраля  1870  года.  Виргишя  отбросила  ее  19  января 
1867  года  и  утвердила  ее  8  октября  1869  года.  Поправка  была  отброшена 
штатомъ  Кентуки  10  января  1867  года,  Делаверомъ  8  февраля  1867  года, 
Мэрилендомъ  23  марта  1867  года,  и  послЬ  этого  она  не  была  утверждена  этими 
штатами. 
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либо  лишать  жизни,  свободы  или  собственности  безъ  надлежащаго 
судопроизводства  и  не  долженъ  отказывать  въ  равномъ  со  вс4ми  по- 
кровительств*  законовъ  кому-либо,  подчиненному  его  юрисдикц1и. 

Отд4лъ  2.  Представители  должны  быть  распределены  между 
отдельными  штатами  соразмерно  съ  числомъ  насел ешя;  при  этомъ 
следуетъ  включать  въ  счегь  вс^хъ  жителей  штата,  за  исключен1емъ 
необложенныхъ  налогами  индеМцевъ.  Но  если  при  назначенхи  выбор- 
щиковъ  президента  и  вице-президента  Соединенныхъ  Штатовъ,  или 
при  выборе  представителей  въ  конгрессъ,  административныхъ  и 
судебныхъ  должностныхъ  лицъ  штата,  или  членовъ  законодательнаго 
собрашя  штата,  будетъ  отказано  въ  праве  голоса  кому-либо  изъ 
жителей  штата  мужскаго  пола,  имеющему  двадцать  одинъ  годъ  отъ 
роду  и  принадлежап];ему  къ  числу  гражданъ  Соединенныхъ  Штатовъ, 
или  если  какимъ-нибудь  способомъ  будетъ  ограничено  это  право  иначе, 
какъ  за  участ1е  въ  мятеже  или  за  какое-нибудь  другое  преступлен1е, 
то  представительство  штата  должно  быть  уменьшено  соразмерно  съ 
темъ,  какъ  число  такихъ  гражданъ  мужскаго  пола  относится  къ 
общему  числу  гражданъ  этого  штата,  ''остигшихъ  двадцати  одного 
года. 

Отделъ  3.  Не  можетъ  быть  сенаторомъ  или  представителемъ  въ 
конгрессе,  или  выборщикомъ  президента  и  вице-президента,  или  за- 
нимать какую-либо  гражданскую  или  военную  должность  при  Соединен- 
ныхъ Штатахъ  или  при  которомъ-либо  штате  тотъ,  кто  въ  качестве 
члена  конгресса  или  должностнаго  лица  Соединенныхъ  Штатовъ, 
или  члена  законодательнаго  собран1я  какого-либо  штата,  или  админи- 
стративнаго  или  судебнаго  должностнаго  лица  какого-либо  штата, 
поклялся  поддерживать  конститущю  Соединенныхъ  Штатовъ,  а  потомъ 
принялъ  учаспе  въ  возстан1и  или  мятеже  ея  врагамъ.  Но  конгрессъ 
можетъ  отменить  такое  ограничеше  правъ  двумя  третями  голосовъ 
каждой  палаты. 

Отделъ  4.  Не  должна  быть  подвергаема  сомнешю  обязательная 
сила  разрешеннаго  общественнаго  долга  Соединенныхъ  Штатовъ,  со 
включен1емъ  долговъ,  сделанныхъ  для  уплаты  пенс1й  и  наградъ  за 
услуги,    оказанныя    при    подавленхи    возсташя    или    мятежа.    Ни 
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Соединенные  Штаты,  ни  который-либо  изъ  отд-Ьльныхъ  штатовъ  не 
должны  брать  на  себя  или  уплачивать  как1е-либо  долги  или  денежныя 
обязательства,  которыя  были  посл*дств1емъ  помощи,  оказанной 
возстан1ю  или  мятежу  противъ  Соединенныхъ  Штатовъ,  и  не  должны 
удовлетворять  никакихъ  требован1й  вознограждешя  за  утрату  или  за 
эманципащю  какого-либо  невольника;  вс^Ь  так1е  долги,  денежныя 
обязательства  и  требован1я  вознагражден1я  должны  считаться  неза- 
конными и  нед'Ьйствительными. 

Отд^Ьлъ  5.  Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  издавать 
уместные  законы  для  приведешя  въ  исполнеше  постановленШ, 
изложенныхъ  въ  предшествующей  стать*. 


Статья  ХУ.* 

Отд*лъ  1.  Право  гражданъ  Соединенныхъ  Штатовъ  участвовать 
въ  подач*  голосовъ  не  должно  быть  уничтожаемо  или  сокращаемо  ни 
Соединенными  Штатами,  ни  которымъ-либо  изъ  штатовъ  въ  виду  расы, 
цв*та  кожи  или  прежняго  нахождешя  въ  услуженш. 

Отд^лъ  2.  Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  издавать 
законы  для  приведен1я  въ  исполнеше  этой  статьи. 


♦Пятнадцатая  поправка  Конституцш  Соединеныхъ  Штатовъ  была  предложена 
законодательнымъ  собрашямъ  отд'Ьльныхъ  штатовъ  сороковымъ  конгрессомъ  27 
февраля  1869  года  и  въ  прокламащи  государственнаго  секретаря  отъ  30  марта 
1870  года  было  объявлено  о  томъ,  что  она  была  утверждена  законодательными 
ообрашями  двадцати  изъ  тридцати  семи  штатовъ.  Сл'Ьдующхе  штаты  утвердили  ее 
такого  и  такого  то  числа  (они  проводятся  зд'Ьсь  въ  томъ  порядке,  въ  которомъ 
они  дали  знать  объ  этомъ  государственному  департаменту):  Северная  Каролина, 
5  марта  1869  года;  Западная  Виргишя,  3  марта  1869  года;  Массачусеттсъ  9-12 
марта  1869  года;  Висконсинъ  9  марта  1869  года;  Мэйнъ,  12  марта  1869  года: 
Луиз1ана,  5  марта  1869  года;  Мичиганъ,  8  марта  1869  года;  Южная  Каролина, 
16  марта  1869  года;  Пенсильвашя,  26  марта  1869  года;  Арканзасъ,  30  март^ 
1869  года;  Коннетикутъ,  19  мая  1869  года;  Флорида,  15  шня  1869  года: 
Иллинои  5  марта  1869  года;  Инд1ана,  18-14  мая  1869  года;  Нью-1оркъ, 
7  марта-14  апреля  1869  года  (и  законодательное  собрате  этого  штата  приняла 
резолющю  5  января  1870  года,  имеющую  цЬль  отрекаться  отъ  соглас1Я  на  нее); 
Нью-Гемпширъ,  7  шля  1869  года;  Невада,  1  марта  1869  года;  Вермонтъ,  21 
октября  1869  года;  Виргишя,  8  октября  1869  года;  Мизури,  10  января  1870 
года;  Миссиссиппи,  15-17  января  1870  года;  Огайо,  27  января  1870  года; 
Айова,  3  февраля  1870  года;  Канзасъ,  18-19  января  1870  года;  Миннесота, 
19  февраля  1870  года;  Родъ-Айлендъ,  18  января  1870  года;  Небраска,  17 
февраля  1870  года;  Тексасъ,  18  февраля  1870  года.  Штатъ  Георг1я  тоже 
утвердилъ  поправку  2  февраля  1870  года. 
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Статья  ХУ1.-Г 
Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  налагать  и  собщ'ать 
налоги  на  доходы,  откуда  бы  они  не  происходили,  не  распределяя 
ихъ  между  отдельными  штатами  и  безъ  взгляда  на  какой-либо  цензъ 
или  перепись. 

Статья  ХУП.* 

(1>Сенатъ  Соединенныхъ  Штатовъ  долженъ  состоять  изъ    двухъ 
сенаторовъ  отъ  каждаго  штата,  избираемыхъ  его  народомъ  на  шесть 


^•Шестнадцатая  поправка  Конститущи  Соединенныхъ  Штатовъ  была  предложена 
законодательнымъ  собашямъ  различныхъ  штатовъ  шестьдесятъ  первымъ  конгрес- 
сомъ  12  шля  1909  года  и  въ  докладе  отъ  25  февраля  1913  года  государственный 
секретарь  объявилъ,  что  она  была  утверждена  законодательными  собрашями 
слйдующихъ  тридцати  восьми  изъ  сорока  восьми  штатовъ:  Алабама,  17  августа 
1909  года;  Кентуки,  8  февраля  1910  года;  Южная  Каролина,  23  февраля  1910 
года;  Иллинои,  1  марта  1910  года;  Миссиссиппи,  11  марта  1910  года;  Тексасъ, 
17  августа  1910  года;  Огайо,  19  января  1911  года;  Айдаго,  20  января  1911  года; 
Орегонъ,  23  января  1911  года;  Вашингтонъ,  26  января  1911  года;  Калифоршя, 
81  января  1911  года;  Монтана,  31  января  1911  года;  Инд1ана,  6  февраля  1911 
года;  Невада,  8  февраля  1911  года;  Небраска,  11  февраля  1911  года;  Северная 
Каролина,  11  февраля  1911  года;  Колорадо,  20  февраля  1911  года;  СЬверная 
Дакота,  21  февраля  1911  года;  Мичиганъ,  23  февраля  1911  года;  Айова,  27 
февраля  1911  года;  Канзасъ,  6  марта  1911  года;  Мизури,  16  марта  1911  года; 
Мэйнъ,  31  марта  1911  года;  Теннесси,  11  апрЬля  1911  года;  Арканзасъ,  22 
апреля  1911  года;  Висконсинъ,  26  мая  1911  года;  Нью-Торкъ,  12  шля  1911 
года;  Южная  Дакота,  3  февраля  1912  года;  Аризона,  9  апреля  1912  года; 
Миннесота,  12  шня  1912  года;  Луиз1ана,  1  шля  1912  года;  Делаверъ,  3  февраля 
1913  года;  Вайомингъ,  3  февраля  1913  года;  Нью-Джерзи,- 5  февраля  1913  года; 
Нью-Мексико,  5  февраля  1913  года.  Штаты  Коннетикутъ,  Нью-Гемпширъ,  Родъ- 
Айлендъ  и  Юта  отбросили  эту  поправку. 

♦Семнадцатая  поправка  Конститущи  Соединенныхъ  Штатовъ  была  предложена 
законодательнымъ  собрашямъ  различныхъ  штатовъ  шестьдесятъ  вторымъ  конгрес- 
сомъ  16  мая  1912  года,  и  въ  доклад*  отъ  31  мая  1913  государственный  секретарь 
объявилъ,  что  она  была  утверждена  законодательными  собрашями  сл'Ьдуюш1ихъ 
тридцати  двухъ  изъ  сорока  восьми  штатовъ:  Массачусеттсъ,  22  мая  1912  года; 
Аризона,  3  шня  1912  года;  Миннесота,  10  шня  1912  года;  НьюЛоркъ,  15 
января  1913  года;  Канзасъ,  17  января  1913  года;  Орегонъ,  23  января  1918 
года;  Северная  Каролина,  25  января  1913  года;  Калифоршя,  28  января  1913 
гоза;  Мичиганъ,  28  января  1913  года;  Айдаго,  81  января  1913  года;  Западная 
Виргишя,  4  февраля  1913  года;  Небраска,  5  февраля  1913  года;  Айова,  6 
февраля  1913  года;  Монтана,  7  февраля  1913  года;  Тексасъ,  7  февраля  1913 
года;  Вашингтонъ,  7  февраля  1913  года;  Вайомингъ,  11  февраля  1913  года; 
Колорадо,  13  февраля  1913  года;  Иллинои,  13  февраля  1918  года;  Северная 
Дакота,  18  февраля  1913  года;  Невада,  19  февраля  1913  года;  Вермонтъ,  19 
февраля  1918  года;  Мэйнъ,  20  февраля  1918  года;  Нью-Гемпширъ,  21  февраля 
1918  года;  Оклагома,  24  февраля  1913  года;  Огайо,  25  февраля  1913  года; 
Южная  Дакота,  27  февраля  1913  года;  Инд1ана,  6  марта  1918  года;  Мизури, 
7  марта  1913  года;  Нью-Мексико,  15  марта  1918  года;  Нью-Джерзи,  18  марта 
1913  года;  Теннесси,  1  апрЬля  1913  года;  Арканзасъ,  14  апреля  1918  года; 
Коннетикутъ,  15  апреля  1918  года;  Пенсильвашя,  15  апрЬля  1913  года;  Вискон- 
синъ, 9  мая  1918  года. 
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л^тъ,  и  каждый  сенаторъ  долженъ  им'Ьть  одинъ  голосъ.  Выборщики 
въ  каждомъ  штат*  должны  удовлетворять  т-Ьмъ  услов1ямъ,  как1я 
требуются  отъ  выборщиковъ  самой  многолюдной  составной  части 
законодательныхъ  собран1й  штата. 

<2^Если  откроются  ваканс1и  въ  представительств^^  какого-нибудь 
штата  въ  сенате,  то  исполнительная  власть  этого  штата  должна 
распоряжаться  о  производств*  выборовъ,  чтобы  зам'Ьш;ать  так1я 
ваканс1и.  Но  законодательное  собран1е  какого-либо  штата  можетъ 
уполномочить  исполнителнительную  власть  его  сд-Ьлать  временныя 
назначен1я  до  того  времени,  когда  народъ  зам'Ьститъ  эти  вакансш 
посродствомъ  выборовъ  по  наказу  закондательнаго  собрашя. 

<^)Эта  поправка  не  должна  излагаться  въ  такомъ  смысле,  что  она 
им^етъ  обратную  силу  на  выборъ  или  срокъ  какого-либо  сенатора, 
избраннаго  раньше  ч'Ьмъ  она  сд'Ьлается  дМствительною,  какъ  часть 
конституц1и. 
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Стат.  Отд.    §    Ст. 
Авторами  и  изобретателями  исключительное   право   пользоваться 
ихъ  произведен1ями  и  открыт1яии.    Конгрессъ  долженъ  им'Ьть 

право  обезпечивать  за 

Адмиралтейства  и  морской  юрисднкщи.  Судебная  власть  прости- 
рается   на    всЬ    д4ла 

Актъ  о  личной  свободе  можетъ  быть  отм^^няемъ  только  въ  случае 

возстан1я  или  непрхятельскаго  нашеств1я 

Акты,    оффищальные    документы    и    судебныя    р-Ьшенхя    каждасо 

другого  штата  пользуются  полнымъ  дов^р1емъ  и  уважешемъ.. 

Конгрессъ  обп^ими  законами  долн;енъ  установить  способъ  удо- 

стов'Ьренхя  ихъ  4 

Акцизы.     Конгрессъ  долженъ  имйть  право  налагать  и  собирать 

пошлины,  налоги,  подати  и 1 

Вс^  подати,  налоги  и  акцпзныя  пошлины  должны  быть  одинаковы 

для  всЬхъ  Соединенныхъ  Штатовъ 

Аппелляц!онная  юрисдикц!я  относительно  закона  и  фактовъ,  съ  т']^ми 
исключен1ями  и  по  такимъ  правиламъ,  как1я  устанавливаются 

конгрессомъ,   принадлежнть  верховному   суду 3      2      2    41 

Арестовать  ни  во  время  ихъ  присутств1я  на  засЬдашяхъ  своей 
палаты,  ни  въ  то  время,  какъ  отправляются  на  зас^дашя,  ни 
въ  то  время,  какъ  возвращаются  оттуда.  Ни  въ  какомъ 
случай,  за  исключешемъ  измены,  уголовнаго  преступлешя  и 
нарушешя  общественнаго  спокойств1я,  сепаторовъ  и  пред- 
ставителей   нельзя    

Арм1и,  но  ассигновка  суммъ  на  этотъ  предметъ  не  должна  делаться 
на  болЬе  длинный  срокъ,  ч4мъ  два  года.    Конгрессъ  долженъ 

им^ть  право  набирать  и  содержать 

Конгрессъ  долженъ  издавать  право  для  администращи  и  органи- 

зацш  сухопутныхъ  и  морскихъ  военныхъ  силъ  армш 

Арсеналовъ.      Конгрессъ    долженъ    пользоваться    исключительной 

властью  во  всЬхъ  м'Ьстахъ,  купленныхъ  для  постройки 

Ассигновка   суммъ   для  избрашя  и   содержашя   армш  не   должна 

делаться  на  бол^е  длинный  срокъ,  ч^мъ  два  года 

Ассигновокъ,    сд^ланныхъ    дйгальнымъ    образомъ.      Запрещается 

брать  изъ  казначейства  деньги  иначе,  какъ  на  основаши.... 

Аффирмацгю.    Сенаторы,  поизводя  судъ  въ  случай  1треасЬтеп1;'а, 

должны    дать    присягу    или 

Президентъ  дастъ  следующую  присягу  или 2 

Приказы  о  произведенш  обысковъ  выдаются  только  на  основаши 
правдоподобныхъ    мотивовъ,   подкрйиленныхъ   присягой    или 

аффирмащей.     [Поправки]    4    —    —    47 

Сенаторы  и  представители,  члены  законодательныхъ  собрашй 
различныхъ  штатовъ,  административныя  и  судебныя  долж- 
ностныя  лица,  какъ  Соединенныхъ  Штатовъ,  такъ  и  отдйль- 
Еыхъ  штатовъ,  должны  дать  присягу  или 6      3    —    44 
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Баллотировки.    Президентъ  и  вице-президентъ  выбираются  посред- 

ствомъ.      [Поправки]    12    —    —    49 

Если  никто  не  получнлъ  большинства  голосовъ  при  выборе  пре- 
зидента и  вице-президента,  то  палата  представителей  должна 
выбрать  президента  посредствомъ.     [Поправки] 12    —    —    49 
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Стат.  Отд.    §    Ст. 

Банкротствахъ.    Конгрессъ  имЬеть  право  установлять  однообраз-    .^.34 
ные  законы  о • •  • 

Безопасности  свободнаго  государства,  то  не  слЬдуеть  отнимать  у 
народа  право  имЬть  у  себя  и  носить  оруяие.  Такъ  какъ 
хорошо  организованная  мидищя  необходима  для.     [Поправки]    2    —    —    46 

Безчинства.    Каждая  палата  можетъ  наказывать  своихъ  членовъ  за    1      5      ^    ^^2 
И  исключать  ихъ  изъ  своего  состава  двумя  третями  голосовъ    -      ^     2    32 

Благосостоян1ю'и  обезпечить  блага  свободы  и  т.  д.    Способствовать ^ 

общему.     [Вступлеше]    •  •• 

Благосостоян1Я  Соединенныхъ  Штатовъ.    Конгрессъ  долженъ  им*ть  -34 

право  принимать  мЬры  для  общей  обороны  и  для  общаго....     1      8      1    ^4 

Большинство  каждой  палаты  должно  составлять  аиогит  для  произ-    ^      ^      ^    ^^ 

водства    д4лъ    а'Лп^о 

Но  мен*е  многочисленное  собранхе  можетъ  откладывать  засъдашя 

со  дня  на  день  и  можегь  быть  уполномочено  принуждать    ^5^32 

отсутствующихъ  членовъ  къ   явк'Ь •  • •  •  •  • 

Большинство  вс*хъ  штатовъ  необходимо  для  выбора.  Когда  выооръ 
президента  производится  палатою  представителей,  ^иогша 
дм  этой  ц*ли  должно  состоять  изъ  члена  или  членовъ  «^  -^    ^   „    50 

двухъ  третей  штатовъ,  а.     [Поправки]... « '■■■"«ийппъ 

Большинство  всего  числа  необходимо  для  выбора.  Когда  вы&оръ 
вице-президента  производится  сенатомъ,  аиогит  должно 
состоять  изъ  двухъ  третей  всего  числа  сенаторовъ,  а.     1ио-  ^2    ^   «    50 

ЪолшотГйтуру^.'в^'^о'^^'^ож'^ъ'^^^  къ  ответствен- 
ное^ зГу^оловное  или  какое-нибудь  другое  позорное  п^^^^^^^^  

леше  иначе,  какъ  по  обвиненхю  присяжными.     [По°Р^вки] ; ;    ^    '^ 
За  исключешемъ  д4лъ,  возникающихъ  въ  сухопутной  арши  или 

во  флот*  или  въ  милищи  въ  то  время,  какъ  онъ  находится    -    __    ^    47 

на  дМствительной  служб*.     [Поправки] р  *»™,хпУп«4^ 

Бумажных^  денежныхъ  знаковъ  и  ходячей  монеты  Со^Д^^^^^^^^^ 

Штатовъ.    Конгрессъ  долженъ  принимать  м*ры  для  наказашя    ^      д     ^    34 

Б^глецъ  °отъ  *су7ебнаго  преслЬд'ован1Я*  *въ  'другой  штатъ  ДОлженъ  по 

требовашю  быть  выданъ  властямъ  того  штата,  изъ  котораго    ^     2      2    42 

БЪгле^  от^^службыши  работы 'въодномъ  штатЬ,  уёжавшш  въ 

другой  штатъ,  долженъ  быть  выданъ  тому,  кому  онъ  долженъ     -      2      3    42 
былъ  исполнять  службу  или  работу 

В 

Важныхъ  преступлен1яхъ  и  проступкахъ.  Президентъ,  вице-гфе- 
зидентъ  и  ВС*  граждансшя  должностныя  лица  должны  быта 
удаляемы  въ  случа*  ИпреасЫпепГа  по  обвинешю  въ  измЬнЬ,  _    ^ 

во  взяточничеств*  или  въ  другихъ • ■  *  ■  ■  к^;* 

Ваканс1И.  Если  он*  откроются  въ  представительств*  какого-нибудь 

штата,  то  его  исполнительная  власть  должна  распорядиться  о  2     4    30 

производств*  выборовъ,  чтобы  зам*стить  так1я а      ^     ** 

Если  он*  5ткроются  во  время  закрьшя  сессш  сената  какого-либо 


штата,  то  исполнительная  власть  должна  д*лать  временныя 
назначешя.     [См.  семнадцатую  поправку,  стр.  54]........     1 

Президентъ  долженъ  им*ть  право  зам*щать  открывающшся  во 
время  закрыт1я  сессш  сената  вакансш,  выдавая  патенты  на 
должности,  срокъ  которыхъ  долженъ  кончаться  съ  окончанюмъ    ^ 
следующей   сессш 


3     2   31 


2     3    40 
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Стат.  Отд.    9    Ст. 
Введен  !я  констатущи   въ    т4гь   штатахъ,   которые   утвердили   ее. 
Утвержден1е    конвентами    девяти    штатовъ    должно    считаться 

достаточнымъ  для.     [Поправки]  7    —    —    48 

Ввоза  или  вывоза.  Ыи  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^етъ  права  облагать, 
безъ  соглас1я  конгресса,  какими-либо  пошлинами  или  налогами 

предметы     1    10     2    37 

Ввоза    или    вывоза,   долженъ   поступать   въ   пользу   казначаиства 
Соединенныгь  Штатовъ.     Всяк1й  чистый  доюдъ  отъ  пошлинъ 

и  налоговъ,  которыми  были  обложены  въ  штатЬ  предметы 1    10      2    37 

ВсЬ  законы  этого  рода  должны  подвергаться  пересмотру  и  кон- 
тролю  конгресса    1    10     2    2)7 

Ввозъ  людей  не  долженъ  быть  воспрещаемъ  конгрессомъ  до  1808 

года  1      9      1    35 

Но  на  такой  ввозъ  можно  налагать  таксу  или  пошлину,  не  превы- 
шающую десяти  долларовъ  съ  каждаго  человЬка 1      9      1    35 

Верфи.     Конгрессъ  долженъ  им4ть  исключительную  власть  надъ 

вс^ми  мЬстами,  купленными  для  постройки 1      8    17    85 

Верховнымъ   закономъ   страны.     Эта   конститущя   и  тЬ    законы, 
которые  будутъ  издаваться  въ  исполнеше  ея,  равно  какъ  всЬ 
трактаты  Соединенныхъ  Штатовъ  должны  считаться.  [Поправки]    6    —      2    44 
Судьи  въ  каждомъ  штат*  должны  подчиняться  ему.    [Поправки]    6    —     2    44 
Верховный  судъ.  Конгрессъ  им4етъ  право  учреждать  суды,  стоящ1е 

ниже    верховнаго    суда; 1      8     9    34 

Судебная  власть  Соединенныхъ  Штатовъ  должна  быть  предостав- 
лена  одному   верховному    суду   и   т4мъ   низшимъ    судамъ, 

которые  конгрессъ   будетъ  учреждать 3      1    —    41 

Члены  верховнаго  суда  и  низшихъ  судовъ  должны  оставаться  въ 

своихъ  должностяхъ,  пока  будутъ  вести  себя  безукоризненно    3      1    —    41 
Ихъ  денежное  вознаграждеше  не  можетъ  быть  уменьшено,  пока 

они   остаются   въ    должности 3      1    —    41 

Ему  принадлежитъ  первоначальная  юрисдикщя  во  вс^хъ  д4лахъ, 
касающихся  пословъ,  другихъ  уполномоченныхъ  и  консуловъ, 
и  въ  т'Ьхъ  д^лахъ,  въ  которыхъ  штатъ  является  одною  изъ 

тяжущихся    сторонъ    3      2      2    41 

Ему  принадлежитъ  юрисдикщя  по  аппелляц1ямъ  и  относительно 

закона  и  относительно  фактовъ,  съ  т'Ьми  исключен1ями  и  по 

такимъ  правиламъ,  как1я  будутъ  установлены  конгрессомъ.    3      2      2    41 

Верховный  судья  долженъ  председательствовать,  когда  производится 

судъ   надъ   президентомъ   Соединенныгь   Штатовъ   по   поводу 

1треасЬтеп1;'а    1      3      6    31 

Вести  себя   безукоризненно.     Члены  верховнаго  суда  и  низшихъ 

судовъ  должны  оставаться  въ  своихъ  должностяхъ,  пока  будутъ    3      1    — '41 
Взяточничеств'Ь  или  другихъ  важныхъ  преступлешяхъ  и  проступ- 
кахъ,    Президентъ,  вице-президентъ  и  всЬ  гражданская  долж- 
ностныя  лица  должны  быть  удаляемы  отъ  должностей  въ  случае 

1треасЬтеп1:'а  по  обвинешю  въ  измЬн'Ь,  въ 2      4    —    40 

Виргин1Я  им1етъ  право  на  десять  представителей  въ  первый  кон- 
грессъ         1      2     3    30 

Вице-президентъ  Соединенныхъ  Штатовъ  долженъ  быть  предсЬда- 

телемъ   сената    1      3      4    31 

Онъ  не  им'Ьетъ  права  голоса,  за  исключен1емъ  тою  случая,  когда 

голоса  сенаторовъ  разделятся  поровну 1      3      4    31 

Сенатъ  долженъ  выбирать  председателя  рго  1;етроге,  для  его 

замещашя,  когда  онъ  въ  отсутствш 1      3      5    31 

Онъ   выбирается    на   четыре    года 2      1      1    37 

Число  и  способъ  назначешя  выборпщковъ  президента  и  вице- 
президента > 2     Д      2    38 
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Вице-президентъ.    Въ  случае  удалетя  президента  огь  должности, 
или  въ  сдучаЬ  его  смерти,  выхода  въ  отставку,  или  неспо- 
собности пользоваться  правами  и  исполнять  обязанности  его 

должности,  его  замЬняетъ  вице-президентъ 2      1      5    39 

Конгрессъ  можетъ  посредствомъ  издашя  закона  принять  мЬры 
на  случай  удален1я  отъ  должности  президента  и  вице-прези- 
дента        2      1      5    39 

Онъ  долженъ  быть  удаляемъ  отъ  должности  въ  случаЬ  1треасЬ- 
теМ'а  по  обвиненда  въ  изм4н'Ь,  во  взяточничеств'Ь  или  въ 

другихъ  важныхъ  преступлетяхъ  и  проступкахъ 2      4    —    40 

Способъ  его  выбора.  Выборщики  должны  собраться  въ  своихъ 
штатахъ  и  выбирать  посредствомъ  баллотировки  президента 
и  вице-президента,  изъ  которыхъ,  по  меньшей  мйрЬ,  одинъ 
не  долженъ  принадлежать  къ  числу  жителей  одного  съ  выбор- 
щиками штата.     [Поправки]    12    —    —    49 

Выборщики  должны  называть  въ  своихъ  избирательныхъ  запис- 
кахъ  то  лицо,  которое  они  выбираютъ  въ  вице-президенты. 

[Поправки]     12    —    —    49 

Они  должны  составить  отдельные  списки  всЬхъ  лицъ,  въ  пользу 
которыхъ  были  поданы  голоса  для  замЬщенхя  должности 
вице-президента,  и  они  должны  ихъ  подписать  и  скрЬпить  и 
зат'Ьмъ  отгфавить  запечатанными  въ  м'Ьстопребыванхе  пра- 
вительства на  имя  председателя  сената.     [Поправки] 12    —    —    49 

Председатель  сената  долженъ  вскрыть  всЬ  письменныя  удосто- 
в^ретя  въ  присутствш  сената  и  палаты  представителей,  и 
затЬмъ  должны  быть  сочтены  поданные  голоса.  [Поправки]  12  —  —  49 
То  лицо,  которое  получило  самое  большое  число  голосовъ  при 
выборЬ  вице-президента,  должно  быть  вице-президентомъ, 
если  это  число  составляетъ  большинство  вс4хъ  назначен- 

ныхъ   выборщиковъ.      [Поправки] 12    —    — •    50 

Если  никто  не  получилъ  большинства  голосовъ,  то  сенатъ  долженъ 
выбрать  вице-президента  изъ  двухъ  лицъ,  стоящихъ  во  главЬ 

списка.      [Поправки]     12    —    —    50 

Для  этой  ц^ли  ^ио^ит  должно  состоять  изъ  двухъ  третей  всего 
числа  сенаторовъ,  а  большинство  всего  числа  необходимо 

для  выбора.     [Поправки] 12    —    •—1    50 

Если  палата  представителей  не  выберетъ  до  четвертаго  числа 
сл^дующаго  марта  месяца  президента,  въ  томъ  сдучаЬ,  когда 
право  выбора  предоставлено  ей,  то  вице-президентъ  долженъ 
действовать  за  президента  точно  такъ,  какъ  и  въ  случае 
смерти  президента  или  его  неспособности  къ   отправлешю 

должности.      [Поправки] 12    —    —    50 

Никакое  лицо,  не  соответствующее  установленнымъ  Конститущею 
услов1ямъ   для  избрашя   въ   президенты,   не   можетъ   быть 

выбрано  въ  вице-президенты.     [Поправки] 12    —    ' —    50 

Внутреннее  спокойств1е,  принимать  меры  для  общей  обороны  и  т.  д. 

Обезпечить.      [Поправки]     —    —    —    29 

Внутреннихъ     насил1Й.     Соединенные     Штаты    должны     охранять 

каждый  штатъ  отъ  непрхятельскихъ  нашествш  и ,    4      4    ' —    43 

Военной  добычи  на  суше  и  на  море.    Конгрессъ  долженъ  изда- 

давать  правила  о   захвагЬ 1      8    11    34 

Военные  корабли.    Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имеетъ  права,  безъ 

соглас1я  конгресса,  содержать  въ  мирное  время  войска  или  1  10  3  37 
Вознагражден1я.  Частную  собственность  нельзя  отбирать  на  об- 
щественное употреблеше  безъ  справедливаго.  [Поправки] . .  5  —  —  47 
Вознагражден  1й  отъ  какого-либо  короля,  принца  или  иностраннаго 
государства  безъ  соглас1я  конгресса.  Тотъ,  кто  занимаетъ 
при  Соединенныхъ  Штатахъ  должностное  место,  не  можетъ 
принимать  никакихъ   1      9      8    36 
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Возражен1Ями  въ  ту  палату,  которою  былъ  сотавленъ.    Если  пре- 
зидентъ  не  одобрить  законопроектъ,  то  долженъ  возвратить  его 

съ  своими   1      7     2    33 

Возраста.    Не  можетъ  быть  представителемъ  тотъ,  кто  не  достигъ 

двадцатипятил^тняго     1      2     2    29 

Не  можетъ  быть  выбранъ  въ  сенаторы  тотъ,  кто  не  достигъ 

тридцатилЬтняго    1      3      3    31 

Возстан1е  противъ  Соединенныхъ  Штатовъ.  Лица,  занимающ1я 
какую-либо  должность  въ  Соединенныхъ  Штатахъ  или  въ 
которомъ-либо  штатЬ  и  давш1я  присягу  поддерживать  конститу- 
щю,  а  потомъ  принявш1я  участ1я  въ  возстан1и  или  мятежЬ,  не 
могутъ     занимать     должностныя     м'Ьста     при     Соединенныхъ 

Штатахъ.     [Поправки]    14      3    52 

Но  конгрессъ  можетъ  отменить  такое  ограничен1е  правъ  двумя 

третями  голосовъ  каждой  палаты.     [Поправки] 14      3    52 

Долги,  сделанные  для  уплаты  пенс1й  и  наградъ  за  услуги,  оказан- 
ныя  при  подавлен1и  возсташя  или  мятежа,  не  подвергаются 

сомн'Ьтю.    [Поправки]  14     4    53 

ВсЬ  долги  и  денежныя  обязательства,  которыя  были  посл'Ьд- 
ств1емъ  помощи,  оказанной  возсташю  иди  мятежу  противъ 
Соединенныхъ  Штатовъ,  и  всЬ  требоватя  вознагражденхя  за 
утрату  или  за  эманципащю  какого-либо  невольника,  должны 

считаться  незаконными  и  недЬйствительными.     [Поправки]  14      4    53 

Возстан1Я  или  непрхятельскаго  нашеств1я.  Права,  предоставленныя 
актомъ  о  личной  свободе,  не  должны  быть  на  время  отменяемы, 
если  это  не  окажется  необходимымъ  для  общественной  без- 
опасности по   причинЬ 1      9     2    35 

Возстан!ю  или  мятежу.    Долги  считаются  незаконными,  если  они 

были  посл'Ьдствхемъ  помощи,  оказанной.     [Поправки] 14      4    53 

Возстан1Й    и    отражетя    непр1ятельскихъ    нашеств1Й.     Конгрессъ 

долженъ  д'Ьлать  распоряжешя  о  созыве  милищи  для  подавлешя.    1      8    15    35 
Война.  Конгрессъ  долженъ  нмЬть  право  объявлять  войну,  выдавать 
каперсшя  свидетельства  п  издавать  правила  о  захвати  военной 

добычи  на  сушЬ  и  на  морЬ 1      8    11    34 

Издавать  правила  для  администращи  и  организащи  сухопутныхъ 

и  морскихь  военныхъ  силъ 1      8    14    35 

Никакой  штатъ  не  им^Ьеть  права  предпринимать  войну  иначе, 
какъ  вследстЕхе  непр1ятельскаго  нашеств1я  или  въ  случаЬ 
такой  неминуемой  опасности,   которая   не   допускаетъ   ни- 

какихъ  проволочекъ    1    Ю      3    37 

Подъ  выражешемъ  измена  Соединеннымъ  Штатамъ  сл^дуетъ 
разуметь  только  возстан1е  противъ  нихъ  съ  оруж1емъ  въ 
рукахъ,  присоединенхе  къ  ихъ  врагамъ  и  оказан1е  помощи  и 

сод4йств1е  этимъ  врагамъ 3      3      1    42 

Войска  или  военные  корабли.    Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имЬетъ 

права,  безъ  соглас1я  конгресса,  содержать  въ  мирное  время,.     1     10      3    37 
Врагамъ.    Измена  состоитъ  въ  томъ,  что  ведется  война  противъ 

Соединенныхъ  Штатовъ  и  оказывается  помощь  и  сод4йств1е..    3      3      1    42 
Временныя    назначен1я    до    следующей    сессш    законодательнаго 
собрашя.    Если  откроются  вакансхи  въ  сенате  въ  то  время, 
какъ  сесс1я  законодательнаго  собрашя  какого-либо  штата  за- 
крыта, то  исполнительная  власть  этого  штата  можетъ  сделать. 

[Отменено  семнадцатою  поравкою,  стр.   55] 1      3      2    31 

Время,  мЪсто  и  способъ  избрашя  сенаторовъ  и  представителей 
должны  быть  установлены  въ  каждомъ  штат*  его  законодатель- 
Еыиъ   собрашемъ    1      4      1    31 
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Время,   мЪсто    и    способъ    избран !я    сенаторовъ.    Но   конгрессъ 
можетъ  во  всякое  время  издавать  законъ,  установляющ1й  или 
измЬняющш  правила  этого  рода,  онъ  только  не  можетъ  ничего 

изменять  касательно  м'Ьста  избрашя  сенаторовъ 1      4      1    31 

Выборовъ  и  его  численнаго  результата,  и  того,  им4ютъ  ли  члены  вс4 
требуемыя  качества.    Каждая  палата  должна  быть  судьею  въ 

вопросахъ   касательно    1      5      1    32 

Выборщики  президента  и  вице-президента.  Каждый  гататъ  долженъ 
назначить  т^мъ  способомъ,  который  будетъ  установленъ  его 
законодательнымъ  собрашемъ,  выборщиковъ  въ  числЬ  равномъ 
тому  числу  сенаторовъ  и  представителей,  какое  онъ  им'Ьетъ 

право  послать  въ  конгрессъ 2      1      2    Ъ1 

Но  выборщикомъ  не  можетъ  быть  назначенъ  ни  сенаторъ,  ни  пред- 
ставитель,    ни    тотъ,    кто    занимаетъ    при    Сое  дине  нныхъ 
Штатахъ  какую-либо  почетную  или  доходную  должность....    2      1      2    37 
Конгрессъ  можетъ  определить  время  для  избрашя  выборщиковъ 

и  день,  въ  который  они  должны  подавать  голоса 2      1      3    38 

Этотъ  день  долженъ  быть  одинъ  и  тотъ  же  для  всЬхъ  Соединен- 

ныхъ  Штатовъ    2      1      3    38 

Они  должны  собираться  въ  своихъ  штатахъ  и  выбирать  посред- 
ствомъ  баллотировки  президента  и  вице-президента,  изъ  ко- 
торыхъ,  по  меньшей  м^р^,  одинъ  не  долженъ  принадлежать  къ 
числу  жителей  одного  съ  выборш,икомъ  штата.  [Поправки] .  12  —  —^  49 
Они  должны  составить  отдельные  списки  вс^хъ  лицъ,  въ  пользу 
которыхъ  были  поданы  голоса  для  зам4ш;ешя  должности 
президента;  эти  списки  они  должны  подписать  и  скрепить  и 
зат'Ьмъ  отправить  запечатанными  въ  мйстопребываше  пра- 
вительства, на  имя  председателя  сената.     [Поправки] 12    — ■    —    49 

Не  можетъ  быть  выборп];икомъ  тотъ,  кто  въ  качестве  законо- 
дательнаго,  исполнительнаго  или  судебнаго  доджностнаго 
лица  Соединенныхъ  Штатовъ,  поклялся  поддерживать  консти- 
тущю,    а   потомъ   принялъ    участ1е    въ   возстанш   противъ 

Соединенныхъ  Штатовъ.     [Поправки]    14      3    —    52 

Но  конгрессъ  можетъ  отменить  такое  ограничеше  правъ  двумя 

третями  голосовъ  каждой  палаты.     [Поправки] 14      3    ■ —    52 

Вывоза  и  ввоза.  Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имеетъ  права  облагать, 
безъ  соглас1я  конгресса,  какими-либо  пошлинами  или  налогами 


предметы 


1    10     2    37 


Чистый  доходъ  отъ  пошлинъ  и  налоговъ,  которыми  обложены  въ 
штате   предметы   ввоза  и  вывоза,   долженъ   поступать   въ 

пользу  казначейства  1    Ю      2    37 

ВсЬ    законы    этого    рода    должны   подвергаться   пересмотру   и 

контролю  конгресса    1    Ю     2    Ъ1 

Вывозимые  изъ  котораго-либо  штата.  Запрещается  облагать  пош- 
линами иди  налогами  товары 1      9      5    36 

Вынужденное  нахожден!е  въ  услужен1И,  за  исключешемъ  тЬхъ 
сдучаевъ,  когда  они  служатъ  наказашемъ  за  преступден1е,  не 
доллшы  существовать  въ  Соединенныхъ  Штатахъ.    Ни  рабство 

ни.    [Поправки] 13      1    ' —    50 

Выпускать  кредитные  билеты.     Никакой  штатъ  не  можетъ 1    10      1    36 

Выхода  въ  отставку,  или  неспособности  п]резидента,  его  заменяетъ 
вице-президентъ.  Въ  случае  удалешя  президента  отъ  долж- 
ности, или  въ  случае  его  смерти 2      1      5    39 

Въ  такомъ  случае  конгрессъ  можетъ  принять  меры  посредствомъ 

закона  и  объявить,  кто  долженъ  заменять  президента 2      1      5    39 

ВЪсовъ  и  м'Ьръ.    Конгрессъ  долженъ  установлять  норму  для 1      8      5    34 
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Г 

Стат.  Отд.    §    Ст. 

Гавань  другого  штата,  разгружаться  тамъ  и  уплачивать  пошлины. 
Корабли,  направляющ1еся  къ  какому-нибудь  штату  или  выходя- 

щ1е  изъ  его  гавани,  не  могутъ  быть  принуждены  входить  въ 1      9      6    36 

Гаванямъ  одного  штата  передъ  гаванями  другого  штата  посред- 
ствомъ    введен1я    какихъ-либо    торговыхъ    или    финансовыхъ 

постановлен!!!.      Запрещается    отдавать    предпочтете 1      9      6    36 

Георг1я  иы1>етъ  право  на  трехъ  представителе!!  въ  первы!!  копгрессъ     1      2      3    30 
Главнокомандующимъ    арм1и    и    флота    Соединеныхъ    Штатовъ    и 
милиц1и,  когда  она  будетъ  признана  на  службу.     Прозидентъ 

будетъ     2      2      1    39 

Голоса  двухъ  третей.  Никто  не  можтъ  быть  признанъ  виновнымъ 
въ  случае  1треас11теп1;'а  иначе,  какъ  двумя  третями  присут- 

ствую1Е1ихъ  членовъ    1      3      6    31 

Каждая   палата  молсетъ   исключать  членовъ   изъ   своего   состава 

двумя   третями   голосовъ 1      5      2    32 

Законопроектъ,  не  одобренный  президентомъ,  пересматривается 
въ  об'Ьпхъ  палатахъ,  гдЪ  онъ  долженъ  быть  одобренъ  двумя 

третями  голосовъ,  чтобы  сделаться  закономъ 1      7      2    33 

Президентъ  долженъ  пм4ть  право  заключать  трактаты  по  совету 

и   съ   соглас1я   сената   съ   т^мъ,   чтобы   это   соглас1е   было 

выражено  двумя  третями  прпсутствующихъ  сенаторовъ. . . .     2      2      2    40 

Если  дв4  трети  членовъ  об'Ьпхъ  палатъ  признаютъ  это  необходи- 

мымъ,     конгрессъ     долженъ     предложить     поправки     этой 

Конститущи    5    —    —    43 

Конгрессъ  можетъ  отменить  ограничен1е  правъ  всл^дствхе 
участ1Я  въ  возсташи  или  мятеже   двумя  третями  голосовъ 

каждой    палаты.      [Поправки] 14      3    —    52 

Голосован!е,  для  которыхъ  необходимо  взаимное  соглас1е  сената 
и  палаты  представителей  (за  исключен1емъ  т'Ьхъ,  которыя 
касаются   отсрочки   зас4дашй),   должны   быть   представляемы 

президенту.     Всякое  предписаше,  резолюц1я  или 1      7      3    34 

Голосъ.     Каждый  сенаторъ  долженъ  им'Ьть  одинъ 1      3      1    30 

Вице-президентъ  им'Ьетъ  право  голоса  въ  сенате  только  въ  томъ 

случае,  когда  голоса  сенаторовъ  разделятся  поровну 1      3      4    31 

Право  гражданъ  Соединенныхъ  Штатовъ  участвовать  въ  подаче 
голосовъ  не  должно  быть  уничтожаемо  или  сокращаемо  ни 
Соединенными  Штатами,  ни  которымъ-либо  изъ  штатовъ  въ 
виду  расы,  цв4та  кожи  или  прежняго  нахожден1я  въ  услу- 

жеши.     [Поправки]    15      1    ' —    53 

Государствами.     Конгрессъ    долженъ   имЬть   право   регулировать 

торговлю   съ   иностранными 1      8      3    34 

Государственную   измЪну.     Запрещается  издавать   законопроекты 

о  наказанш  за 1      9      3    36 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им'Ьетъ  права  издавать  законопроекты 

о  паказаши  за 1     10      1    36 

Гражданами  и  подданными  какого-либо  иностраннаго  государства. 
Судебная  власть  Соединенныхъ  Штатовъ  не  должна  быть  рас- 
пространяема на  тяжебныя  д'Ьла,  ведупцяся  противъ  одного 
изъ  Соединенныхъ  Штатовъ  гражданами  другого   штата  или. 

[Поправки]     11    —    ■ —    48 

Граждакиномъ  Соединенныхъ  Штатовъ.  Не  можетъ  быть  выбранъ 
въ  сенаторы  тотъ,  кто  не  достигъ  тридцатил'Ьтняго  возраста  и 

не  былъ  въ  течен1е  девяти  лЬтъ 1      3      3    31 

Не  можетъ  быть  представителемъ  тотъ,  кто  не  достигъ  двадцати- 

л'Ьтняго  возраста  и  не  былъ  въ  течете  семи  л'Ьтъ 1      2      2    29 

Гражданиномъ  Соединенныхъ  Штатовъ  или  кто  былъ  ихъ  граж- 
даниномъ  во  время  утверждетя  Конституцш.  Въ  должность 
президента  можетъ  быть  избранъ  только  тотъ,  кто  родился.. ..    2      1      4    38 
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Стат.  Отд.  3  Ст. 
Гражданск!я  должностныя  лица  Соединенныгь  Штатовъ  должны 
быть  удаляемы  въ  случаЬ  1треасЬтеп^'а  по  обвинешю  въ 
измЬнЬ,  во  взяточничествЬ  или  въ  другихъ  важныхъ  преступ- 

лешяхъ  и  проступкахъ  2     4    —    40 

Гражданство.  Гражданаыъ  каждаго  штата  должны  быть  предо- 
ставлены всЬ  привилегш  и  права  гражданъ  въ  другихъ  штатахъ.  4  2  1  42 
Всяк1й,  родивш1Йся  въ  Соединенныхъ  Штататъ  или  причисленный 
къ  ихъ  населенхю  вслЬдстЕхе  натурализащи,  и  подчиненный 
ихъ  юрисдикщи,  считается  гражданиномъ  Соединенныхъ 
Штатовъ  и  того  штата,  въ  которомъ  имЬегь  м4сто  житель- 
ства.   [Поправки]  14      1    —    51 

Никакой  штатъ  не  долженъ  издавать  или  гфиводить  въ  испол- 
неше  как1е-либо  законы,  которыми  ограничиваются  приви- 
легш или  права  гражданъ  Соединенныхъ  Штатовъ.  [По- 
правки]      14      1    —    51 

Никакой  штатъ  не  долженъ  кого-либо  лишить  жизни,  свободы  или 
собственности  безъ  надлежащаго  судопроизводства.  [По- 
правки]      14      1    —    51 

И  не  долженъ  отказывать  въ  равномъ  со  вс^ми  покровитель- 
стве законовъ.     [Поправки] 14      1    -^    52 

Д 

Два  года.    Ассигновка  суммъ  на  набираше  и  содержаше  армш 

не  должна  сд']^латься  на  бол^е  длинный  срокъ,  ч^мъ 1      8    12    35 

Дворянск!е  титулы.  Соединенные  Штаты  не  им^ютъ  права  раз- 
давать      1      9      8    36 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им4етъ  права  раздавать 1    10      1    37 

Двумя    третями    голосовъ.      Каждая    палата    можетъ    исключать 

своихъ  членовъ  изъ  своего  состава 1      5      2    32 

Законопроектъ,  который  возвращается  президентомъ  съ  его  воз- 
ражешями,  тЬмъ  не  мен^е  делается  закономъ,  если  онъ 
утверждается  въ  обЬихъ  палатахъ 1      7      2    33 

Двумя  третями  голосовъ  кождой  палаты.  Конгрессъ  можетъ  от- 
менить ограничеше  правъ,  установленное  третьимъ  отдЬломъ 
четырнадцатой  поправки.     [Поправки] 14      3    —    52 

Двумя  третями  присутствуюш;и1Ъ  сенаторовъ.  Президенту  должно 
принадлежать  право  заключать  трактаты  по  совету  и  съ 
соглас1Я  сената  съ  тЬмъ,  чтобъ  это  согласхе  было  выражено..    2     2     2    40 

Двумя  третями  присутствуюп1;ихъ  членовъ.    Никто  не  можетъ  быть 

обвиненъ  въ  случаяхъ  1треасЬтеп1;'а  иначе,  какъ 1      3      б    31 

Двухъ  третей  всего  числа  сенаторовъ.  При  выборе  вице-президента 

сенатомъ,  диогит  должно  состоять  изъ.     [Поправки] 12    ■—    — «    50 

Двухъ  третей  штатовъ,  конгрессъ  долженъ  созвать  конвентъ  для 
предложешя  поправокъ.     По  просьбе   ваконодательныхъ   со- 

брашй  5    —    —    43 

Когда  выборъ  президента  производится  палатой  представителей, 
^иогит  должно  состоять  изъ  члена  или  членовъ  отъ.  [По- 
правки]      12    —    —    49 

ДвЪ  трети  членовъ  обЬихъ  палатъ  признаютъ  это  необходимымъ, 
конгрессъ  долженъ  предложить  поправки  этой  Конститущи. 
Если    5    —    —    43 

Делаверъ  им^етъ  право  на  одного  представителя  въ  первый  кон- 
грессъ        1     2     3    30 

Денежное  вознагражден1е  сенаторовъ  и  представителей  назначается 

закономъ    1      6      1    32 

Денежное  вознагражден1е  президента  не  можетъ  быть  ни  увеличено 

ни  уменьшено  въ  течете  того  периода,  на  который  онъ  выбранъ.    2      1      б    39 
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Стат.  Отд.    5    Ст. 

Денежное  возиагражден1е  судей  верховнаго  и  низшшъ  судовъ  не 

можетъ  быть  уменьшено,  пока  они  остаются  въ  должности 3      1    41 

Денежный  обязательства,  который  были  посл'Ьдств1емъ  помощи, 
оказанной  возсташю  или  мятежу  противъ  Соединенныхъ 
Штатовъ,  должны  считаться  незаконными  и  недействитель- 
ными.    [Поправки]    14      4    53 

День,  въ  который  они  должны  подавать  голоса  за  президента  и 
вице-президента,  и  который  долженъ  быть  одинъ  и  тотъ  же  для 
всЬхъ  Соединенныхъ  Штатовъ.  Конгрессъ  можетъ  определить 
время  для  избрашя  выборщиковъ  и 2      1      3    38 

Деньги  на  содержан1е  арм1и.  Ассигновка  суммъ  на  этотъ  предметъ 
не  должна  делаться  на  болЬе  длинный  срокъ,  чЬмъ  на  два 
года    1      8 

Деньги  иначе,  какъ  на  основан1и  ассигновокъ,  сдЬланныхъ  легаль- 

нымъ  образомъ.     Запрещается  брать  изъ  казначейства 1      9 

Отъ    времени    до    времени    сл^дуетъ    опубликовать    подробные 

отчеты  о  государственныхъ  доходахъ  и  росходахъ 1      9 

Департаментовъ.    Конгрессъ  можетъ  закономъ  предоставить  назна- 

чен1е  низшихъ  должностныхъ  лицъ  начальникамъ 2      2 

Департаментовъ  письменно  изложеннаго  мн^шя  о  всякомъ  пред- 
мете, входящемъ  въ  сферу  ихъ  ведомства.  Президентъ  можетъ 
требовать  отъ  высшихъ  должностныхъ  лицъ  каждаго  изъ  адми- 
нистративныхъ    2     2      1    39 

Дня  на  день  и  можетъ  быть  уполномочено  принуждать  отсутствую- 
щихъ  членовъ  къ  явк*.  Мен4е  многочисленное  собраше  ч1мъ 
диогит  въ  каждой  палате  можетъ  откладывать  засЬданхя  со.    1      5      1    82 

ДовЪр1емъ  и  уважен1емъ  къ  публичнымъ  актамъ,  офищальнымъ 
документамъ  и  судебнымъ  рЬшешямъ  каждаго  другого  штата. 
Въ  каждомъ  штатЬ  слЬдуетъ  относиться  съ  полнымъ 4      1    42 

Договоровъ.  Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им4етъ  права  издавать 
законопроекты  съ  обратной  силой  или  законы,  уничтожающхе 
обязательную  силу  1    ю      1    36 

Договоры  съ  другимъ  штатомъ.  Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имёетъ 
права,  безъ  соглас1Я  конгресса,  вступать  въ  как1е-либо  согла- 
шешя  и   1    10     3    37 

Договоры  съ  иностранпымъ  правительствомъ.  Ни  одинъ  изъ 
штатовъ  не  имЬетъ  права,  безъ  соглас1я  конгресса,  вступать 
въ  как1е-либо  соглашешя  и 1    Ю      3    37 

Документамъ  и  судебнымъ  р-Ьшешямъ  каждаго  другого  штата.  Въ 
каждомъ  штатЬ  слЬдуетъ  относиться  съ  полнымъ  дов^рхемь  в 

уважешемъ  къ  публичнымъ  актамъ,  офищальнымъ 4      1    — «    42 

Конгрессъ  можетъ  установить  способъ,  которымъ  сл^дуеть  удо- 
стоверить эти  акты,  документы  и  р4шешя  и  ихъ  силу 4      1    —    42 

Долга  Соединенныхъ  Штатовъ,  со  включен1емъ  долговъ,  сделанныхъ 
для  уплаты  пенс1й  и  наградъ  за  услуги,  оказанный  при  подав- 
леши  возмущешя  или  возсташя.  Не  должна  быть  подвергаема 
сомн4шю  обязательная  сила  разрЬшеннаго  общественнаго. 
[Поправки]    14     4    —    52 

Долги  или  денежныя  обязательства,  который  были  послёдств1емъ 
помощи,  оказанной  возмущенш  или  возсташю  противъ  Сое- 
диненныхъ Штатовъ  и  не  должны  удовлетворять  никакихъ 
требовашй  вознаграждешя  за  утрату  или  за  эманцинавдю 
невольниковъ.  Ни  Соединенные  Штаты  ни  который-либо  изъ 
штатовъ  не  должны  брать  на  себя  или  уплачивать  как1я  либо. 
[Поправки]    14     4    —    52 

Долги,  которые  были  сделаны,  и  все  условия,  которые  были  за- 
ключены до  утверждешя  Конститущи,  должны  считаться  обя- 
зательными для  Соединеныхъ  Штатовъ  точно  какъ  же,  какъ 
при  этой  конфедерацш 6    —      1    44 
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Стат.  Отд.    §    Ст. 
Долги  И  принимать  м^ры  для  общей  обороны  и  для  общаго  благо- 
состояшя  Соединенныхъ  Штатовъ.    Конгрессъ  долженъ  имЬть 

право   уплачивать    1      8      1    34 

Долговъ.    Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  можетъ  назначать  что-либо, 

кром4  золотой  и  серебрянной  монеты,  средствомъ  для  уплаты . .     1    10      1    36 
Должности,  въ  которыхъ  открываются  ваканс1и  во  время  закрьшя 
сессш  сената,  могутъ  зам4щаться  президентомъ,  но  ихъ  срокъ 

долженъ  кончаться  съ  окончан1емъ  следующей  сессш 2      2      3    40 

Должности  въ  течеше  четырехъ  л'Ьтъ.  Президентъ  и  вице-прези- 

дентъ   должны    состоять   въ 2      1      1    Ъ7 

Должности  президента  въ  случае  его  удалешя  отъ  должности, 
смерти,    выхода    въ    отставку   или   неснособности   переходятъ 

на  вице-президента.    Права  и  обязанности 2      1      5    39 

Должностныхъ    лицъ.     Палата    представителей    будетъ    выбирать 

своего  спикера  и  другихъ 1      2      5    30 

Въ  отсутствш  вице-президента,  сенатъ  долженъ  выбирать  пред- 
седателя рго  Ьешроге  и  всЬхъ  остальныхъ 1      3      5    31 

Должностныхъ  лицъ  или  одному  президенту,  или  судамъ,  или  началь- 
никамъ  департаментовъ.    Конгрессъ  можетъ  по  своему  усмот- 

рЬшю   закономъ   предоставить  назначеше   низшихъ 2      2      2    40 

Должностныя  лица  Соединенныхъ  Штатовъ  должны  быть  удаляемы 
отъ  должностей  въ  случае  1треасЬтеп1;'а  по  обвинешю  въ 
изм^нЬ,  во  взяточничестве  или  въ  другихъ  важныхъ  преступ- 
лешяхъ  и  проступкахъ.     Президентъ,  вице-президентъ  и  всЬ 

граждапск1я     2      4    —    40 

Должность.  Выборщикомъ  президента  и  вице-президента  не  можетъ 
быть  назначенъ  тотъ,  кто  занимаетъ  при  Соединенныхъ  Шта- 

тахъ  какую-либо  почетную  или  доходную 2      1      2    37 

Должность  при  Соединенныхъ  Штатъ,  не  можетъ  быть  членомъ 
которой-либо  палаты  во  время  своего  нахождешя  при  должно- 
сти.    Кто  занимаетъ  какую-либо 1      6     2    33 

Ни  сенаторы,  ни  представители  въ  теченхе  того  времени,  на 
которое  были  выбраны,  не  могутъ  быть  назначены  ни  на 
какую  гражданскую  должность  при  Соединенныхъ  Штатахъ, 
которая   учреждена  или   за  которую   увеличено   жалованье 

въ  течеше  этого  времени 1      6      2    ЪЪ 

Кто  занимаетъ  при  Соединенныхъ  Штатахъ  должность,  прино- 
сящую выгоды  иди  основанную  на  дов^рхи,  не  можетъ  при- 
нимать безъ  соглас1я  конгресса  никакихъ  подарковъ, 
вознаграждешй,   должностей  или  титуловъ   отъ  какого-либо 

короля,  принца  или  иностраннаго  государства 1      9      в    36 

Должность  при  Соединенныхъ  Штатахъ  или  въ  которомъ-либо  штатЬ 
тотъ,  кто  въ  качестве  члена  конгресса  или  должностнаго  лица 
Соединенныхъ  Штатовъ,  или  члена  законодательнаго  собрашя 
какого-либо  штата,  поклялся  поддерживать  Конститущю  Сое- 
диненныхъ Штатовь,  а  потомъ  принялъ  участхе  въ  возсташн 
или  мятеже  противъ  нея,  или  оказывалъ  содейств1е  ея 
врагамъ.  Не  можетъ  быть  сенаторомъ  или  представителемъ  въ 
конгрессе,   или  выборщикомъ  ирезидента  и   вице-президента, 

или   занимать   какую-либо.      [Поправки] 14      3    —    52 

Доходахъ  и  расходахъ.  Отъ  врмени  до  времени  следуетъ  опубли- 
ковать подробные   отчеты  о  государственныхъ 1      9      7    36 

Доходовъ  должны  исходить  изъ  палаты  представителей.  Все  за- 
конопроекты касательно  собирашя 1      7      1    33 

Доходы.    Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  налагать  и 

собирать  налоги  на.     [Поправки] 16    —    —    54 
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Жестокимъ  и  необичайнымъ  наказан1ямъ.  Запрещается  требовать 
слишкомъ  большая  обезпечешя,  налагать  слишкомъ  больш1я 
денежныя  пени  и  приговаривать  къ.     [Поправки] 8    —    —    48 

Жителей  того  штата,  въ  которомъ  предстоялъ  выборъ  сенатора. 
Не  можетъ  быть  выбранъ  въ  сенаторы  тотъ,  кто  не  достигъ 
тридцатил^тняго  возраста,  не  былъ  въ  течен1е  девяти  л'Ьтъ 
гражданиномъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  не  принадлежалъ  во 
время  выборовъ  къ  числу 1      3      3    31 

Жизни,  свободы  или  собственности  безъ  надлежащаго  судопроиз- 
водства. Никто  не  можетъ  быть  принужденъ  въ  какомъ-либо 
уголовномъ  д'Ьлй  свидетельствовать  противъ  самого  себя;  никто 
не  можетъ  быть  лпшенъ.     [Поправки] 5    —    —    47 

Журналъ  того,  что  дЬлаетъ.    Каждая  палата  должна  вести 1      5      3    32 

3 

Закона  и  относительно  фактовъ,  съ  т^Ьми  исключешями  и  по  такимъ 
правиламъ,  как1я  будутъ  установлены  конгресомъ.  Верховному 
суду  должна  принадлежать  юрисдикц1я  по  аппеляц1ямъ  и 
относительно    3      2*    2    14 

Закономъ  страны.  Конституц1я,  законы,  которые  будутъ  издаваться 
въ  исполнен1е  ея,  и  трактаты  Соединенныхъ  Штатовъ  должны 

считаться   верховнымъ    6    2    44 

Судьи  въ  каждомъ  штатЬ  должны  подчиняться  этому  закону 6    —      2    44 

Законовъ.  Конгрессъ  долженъ  им'Ьть  право  дЬлать  распоряжешя 
о  созыве  милищи  для  подавлешя  возсташй  и  отражешя  не- 
пр1ятельскихъ  нашествш  и  для  исполнешя 1      8    15    35 

Законовъ  и  трактатовъ  Соединенныхъ  Штатовъ.  Судебная  власть 
должна  простираться  на  всЬ  д^ла,  разрешаемыя  по  закону 
и  по  справедливости,  как1я  могутъ  возникуть  по  поводу  этой 
Конститущи  и  3     2      1    41 

Законодательнаго  собран1я  или  исполнительной  власти  (когда 
законодательное  собраше  не  можетъ  собираться),  должны  ох- 
ранять каждый  штатъ  и  отъ  внутреннихъ  насил1й.  Соединенные 
Штаты  должны  охранять  каждый  штатъ  отъ  непр^ятельскихъ 
нашествш,   а  по   просьбе 4     4    —    43 

Законодательною  властью  въ  томъ  округе,  который  можетъ  сде- 
латься мЬстонребывашемъ  правительства.     Конгрессъ  имЬетъ 

право  пользоваться  исключительною 1      8     17    35 

Во  всЬхъ  местахъ,  купленныхъ  въ  какомъ-либо  нгтат^  съ  соглас1я 
его  законодательнаго  собрашя  для  постройки  крепостей, 
магазиновъ,  арсеналовъ,  верфей  и  другихъ  необходимыхъ 
здашй.  Конгрессъ  долженъ  им4ть  право  пользоваться 
исключительною    1      8    17    35 

Законодательный     права,     предоставляемыя     этой     Конститущей, 

должны  принадлежать  конгрессу  Соединенныхъ  Штатовъ.  ВсЬ.     1       1    — ^29 

Законодательныхъ  собран1Й  двухъ  третей  штатовъ,  конгрессъ 
долженъ  созвать  конвентъ  для  предложенхя  поправокъ  Консти- 
тущи.     По    просьбе 5    —    —    43 

Законодательныхъ  собран!й  различныхъ  штатовъ  и  все  исполнитель- 
ныя  и  судебныя  должностныя  лица  Соединенныхъ  Штатовъ 
должны  дать  присягу,  что-будутъ  поддерживать  Конститущю. 
Все  члены   6    —      3    44 

Законопроекты  касательно   собирашя   доходовъ   должны  исходить 

изъ   палаты   представителей 1      7      1    33 


68  УКАЗАТЕЛЬ  КЪ  КОНСТИТУЦШ 

Стат.  Отд.    §    Ст, 
Законопроекты,  утвержденные  палатой  представителей  и  сенатоиъ, 
прежде  ч4мъ  обратиться  въ  законъ,  должны  быть  представлены 

президенту  Соединенныхъ  Штатовъ   1      7      2    35 

Если  президентъ  одобрить  ихъ,  то  долженъ  подписать  ихъ;  если 
же   не    одобрить,   то   долженъ   возвратить    ихъ    съ    своими 

возражешями  въ  ту  палату,  которою  былъ  составленъ 1      7      2    35 

Если  президентъ  возвратить   ихъ   съ   своими  возражешями,   и 
послЬ  пересмотра  двЬ  трети  обЬихь  палать  утвердять  ихъ, 

они  дйлаются  законами 1      7      2    33 

Когда  они  пересматриваются,  посл4  того  какь  президентъ  ихъ 
возвратилъ,  то  голосоваше  должно  происходить  посредствомъ 

утвердительныхъ  и  отрицательныгь  голосовъ 1      7      2    33 

Не  возвращенные  президентомъ  въ  течеше  десяти  дней  (за  исклю- 
чешемъ  воскресныхъ  дней),  дйлаются  законами,  если  засЬ- 

даше  конгресса  между  тЬмъ  не  прекратилось 1      7      2    33 

Закрыт1я  сесс1и  сената.    Президентъ  долженъ  им'Ьть  право  замЬ- 

щать  вакансш,  открывающ1яся  во  время 2      2      3    40 

Законную  монету  для  уплаты  долговь.     Конгрессъ  им'Ьетъ  право 

назначить     1    Ю      1    36 

Законы.  Конгрессъ  долженъ  им'Ьть  право  издавать  всяк1е  законы, 
как1е  окажутся  необходимыми  и  уместными  для  пользовашя 
какъ  вышеисчисленными  правами,  такъ  и  всЬми  другими 
правами,  как1я  предоставлены  этой  Конститущей  правительству 
Соединенныхъ  Штатовъ  или  которому-либо  изъ  его  департа- 

ментовъ  или  должностныхъ  лицъ 1      8    18    35 

Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  издавать  для  ис- 

полнешя  тринадцатой  статьи  уместные.     [Поправки] 13      2    —    50 

Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  издавать  для  ис- 

полнешя  четырнадцатой  статьи  уместные.     [Поправки] 14      5    —    53 

Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  издавать  для  ис- 

полнешя  пятнадцатой  статьи  уместные.     [Поправки] 15      2    —    53 

Захват1^  военной  добычи  на  сушЬ  и  на  мор4.    Конгрессъ  долженъ 

издавать  правила  о 1      8    И    34 

Защитника.     Во  вс^хъ  уголовныхъ  д^лахъ   обвиняемый  долженъ 

пользоваться  помощью.     [Поправки]    6    —    —    48 

Займы  на  кредитъ  Соединенныхъ  Штатовъ.     Конгрессъ  долженъ 

им^ть   право   д4лать 1      8      2    34 

Золотой  и  серебряной  монеты,  средствомъ  для  уплаты  долговъ. 
Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имЬетъ  права  назначать  что-либо, 
кромЬ    1    10      1    36 

И 

Избран1Я  выборщиковъ  и  день,  въ  который  они  должны  подавать 
голоса  и  который  долженъ  быть  одинъ  и  тотъ  же  для  всЬхъ  Сое- 
диненныхъ Штатовъ.    Конгрессъ  можетъ  определить  время  для.    2      1 
Избран!я  президента  и  вице-президента.    Конгрессъ  можетъ  опре- 
делить день  для 2      1 

Этотъ  день  долженъ  быть  одинъ  и  тотъ  же  для  всЬхъ  Соединен- 
ныхъ Штатовъ   2      1 

Избран  !я  сенаторовъ  и  представителей.    Законодательныя  собрашя 

штатовъ  должны  предписать  время,  мЬсто  и  способъ 1      4 

Но  конгрессъ  можетъ  во  всякое  время  издавать  законъ  изм^ня- 

ющш  правила,  за  исключешемъ  мЬста  избрашя  сенаторовъ.    1      4 
Изм'Ьна.     Запрещается  издавать   законопроекты   о   наказанш   за 

государственную  изм4ну  иди  законы,  имЬющ1е  обратную  силу.    1      9 
Никакой  штатъ  не  имЬетъ  право  издавать  законы  о  наказаши 
за  государственную  измЬну,  законы  и  уничтожающ1е  обяза- 
тельную силу  договоровъ   1    10      1    36 
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1      б      1    32 


2      4    —    40 


1м     л.  тт  .  Стат.  Отд.    9    Ст. 

измъна.  Иодъ  выражен1емъ  измЬна  Соединеннымъ  Штатамъ 
сл4дуетъ  разуметь  только  возсташе  противъ  нихъ  съ  оруж1емъ 
въ  рукахъ,  присоединеше  къ  шсъ  врагамъ,  оказаше   помощи 

и  сод4йств1я   этимъ   врагамъ    3 

Никто  не  можетъ  быть  виновнымъ  въ  изм^н■Ь  иначе,  какъ  на 
основании  двухъ  свидЬтельскнхъ  показап1Й  въ  отношенш  къ 

одному  и  тому  же  явственному  д'Ьйств1Ю 3 

Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  назначать  наказан1е 
за  измену   3 

Обвинительный    приговоръ    за   измену,    подвергающ1й    лишешю 
правъ   и  штрафу,   долженъ   быть   дЬйствителенъ   только   въ 

течен1е   жизни    осужденнаго 3 

ИзмЪны,  уголовнаго  преступлен1я  и  нарушен1я  общественнаго 
спокойствия,  сенаторы  и  представители  не  могутъ  быть  аресто- 
ваны ни  во  время  ихъ  присутств1я  на  зас^дашяхъ  свой  палаты, 
ни  въ  то  время,  какъ  отправляются  на  засЬдашя,  ни  въ  то 
время,  какъ  возвращаются  оттуда.    Ни  въ  какомъ  случае,  за 

исключен1емъ   

ИзмЪнЪ,  во  взяточничествЪ  или  въ  другихъ  важныхъ  преступлешяхъ 
и  проступкахъ.  Президентъ,  вице-президентъ  и  всЬ  граждан- 
СК1Я  должностныя  лица  должны  быть  удаляемы  отъ  должностей 

въ  случае  1треас11теп<;'а  по  обвинен1ю  въ 

Изобретателя мъ  и  авторамъ  исключительное  право  пользоваться 
ихъ  произведешями  и  открытиями.  Конгрессъ  долженъ  из- 
давать законы  на  определенный  срокъ,  дающш 1      8      8    34 

1треасЬтеп1:.    Одной  палатЬ  представителей  принадлежитъ  право 

1треасЬтеп1'а    1      2      5    30 

Одному  сенату  принадлежитъ  право  производить  судъ  въ  случае 

1треасЬтеп<;'а     1      3      6    31 

Когда  онъ  засЬдаетъ  съ   этой  ц^лхю,   его  члены  должны  дать 

присягу    пли    аффирмащю 1      з      6    31 

Когда  производится  судъ  падъ  президентомъ,  верховный   судья 

долженъ  председательствовать   1      з      6    31 

Никто  не  можетъ  быть  признанъ  виновнымъ  иначе,  какъ  двумя 

третями  прпсутствующихъ   членовъ    1      3      6    31 

Въ  случаяхъ  1треас11теп1;'а  обвинительный  приговоръ  долженъ 
ограничиваться  удалешемъ   отъ  должности  и   запрещешемъ 

занимать   какую-либо   должность 1      3      7    31 

Но  лицо,  признанное  виновнымъ,  подлежитъ  обвиненхю.  суду  и 

наказашю  по  законамъ 1      з      7    31 

Президентъ  можетъ  отсрочивать  исполненхе  приговоровъ  и  мило- 
вать, за  исключешемъ  случаевъ  ХшреасЬтепЬ'а 2      2      1    31 

Президентъ,   вице-президентъ   и   всЬ   гражданская   должностныя 

лица    должны    быть    удаляемы    отъ    должностей    въ    случае 

1треасЬтеп1;'а  по  обвинешю  въ  измене,  во  взяточничестве 

или  въ  другихъ  важныхъ  преступлешяхъ  и  проступкахъ....    2      4    —    40 

ВсЬ    преступлетя,    ."^а   исключенхемъ    1треасЬтеп1;'а,    должны 

судиться  судомъ  присяжныхъ 3      2      3    41 

Индийскими  племенами.  Конгрессъ  долженъ  имЬть  право  регули- 
ровать торговлю  съ 1      8      3    34 

Иностраннымъ  правительствомъ.  Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^еть 
права,  безъ  соглас1я  конгресса,  вступить  въ  как1я-либо  согла- 

шешя  съ    1    10     3    37 

Иностранными  государствами,  между  различными  штатами  и  съ 
индЬйскими  племенами.  Конгрессъ  долженъ  иметь  право 
регулировать  торговлю  съ 1      8      3    34 
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Иностранныхъ  монетъ.    Конгрессъ  долженъ  ин^^ть  право  чеканить 

монету,  регулировать  какъ  ея  ценность,  такъ  и  ценность 1      8      5    34 

Исключать    членовъ.      Каждая    палата    можетъ    двумя    третями 

годосовъ    1      5      2    32 

Исключительною  законодательною  власт1ю  въ  какигь  бы  то  ни  было 
случаяхъ  въ  томъ  округЬ,  который  можетъ  сделаться  м'Ьсто- 
пребывашемъ  правительства.  Конгрессъ  им'Ьетъ  право  поль- 
зоваться        1      8    17    35 

Искусствъ,  обезпечивая  за  авторами  и  изобретателями  право  на 

патенты.    Конгрессъ  долженъ  пооп];рять  развийе  наукъ  и 1      8      8    35 

Исполнительная  власть  должна  быть  предоставлена  президенту  Сое- 

диненныхъ  Штатовъ   2      1      1    Ъ7 

Исполнительной  власти  штата.  Соединенные  Штаты  должны  охра- 
нять каждый  штатъ  отъ  непр1ятельскихъ  нашеств1й  и  внутрен- 
нихъ  насилш  по  просьб4  законодательнаго  собрашя  или 4      4    —    48 

Исполнительныхъ  департаментовъ  письменно  изложеннаго  мн^шя  О 
всякомъ  предмете,  входящемъ  въ  сферу  ихъ  ведомства. 
Президентъ    можетъ    требовать    отъ    высшигь    должностныхъ 

лицъ  каждаго  изъ   2     2      1    39 

Конгрессъ  можетъ  закономъ  предоставить  назначеше  низшихъ 

должностныхъ   лицъ   начальникамъ   департаментовъ 2     2      2    40 

Исполнительныя  и  судебныя  должностныя  лица  Соединенныхъ 
Штатовъ  и  отд']^льныхъ  штатовъ  должны  дать  присягу  въ  томъ, 
что   будутъ  поддерживать  Конститущю 6    —      3    44 

К 


Казначейства  деньги  иначе,  какъ  на  основанш  ассигновокъ,  сд1- 

данныхъ  легальнымъ  образомъ.    Запрещается  брать  изъ 1 

КаперскЕя  свидетельства.  Конгрессъ  долженъ  им^ть  право  вы- 
давать         1 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^етъ  права  выдавать 1 

Оиогит   для  производства  дйлъ.     Большинство   каждой  палаты 

должно  составлять    1 

Но  мен^е  многочисленное  собрате  можетъ  откладывать  зас^дашя 
со  дня  на  день  и  можетъ  быть  уполномочено  принуждать 

отсутствуюш;ихъ  членовъ   къ  явкЬ 1 

При  выборе  президента  диогит  палаты  представителей  должно 
состоять  изъ  члена  иди  членовъ  отъ  двухъ  третей  штатовъ, 
а    большинство    вс4хъ    штатовъ    необходимо    для    выбора. 

[Поправки]     12 

При  выборЬ  вице-президента  диогит  сената  должно  состоять 
изъ  двухъ  третей  всего   числа   сенаторовъ,   а   большинство 

всего  числа  необходимо  для  выбора.     [Поправки] 12 

Классификац1я  сенаторовъ.  Немедленно  всл^дъ  за  т4мъ,  какъ  они 
соберутся,  послЬ  первыхъ  выборовъ,  они  должны  быть  раз- 
делены на  три  по  м^рЬ  возможности  равныхъ  раздала 

М4ста  сенаторовъ  перваго  разряда  должны  считаться  вакантными 

по  истеченш  второго  года 

места    сенаторовъ    второго    разряда — по    истеченш    четвертаго 

года  

места   сенаторовъ  третьяго  разряда  —  по   истеченш  шестого 

года    

Конвентами  девяти  штатовъ  должно  считаться  достаточнымъ  для 
введешя  этой  Конституцш.     Утверждеше 
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Стат.  Отд.    §    Ст. 
Конвентъ    для    предложешя    поправокъ    Конститущи.     Если    дв4 
трети    законодательньиъ     собран1й     штатовъ     это     требуютъ, 

конгрессъ  долженъ  созвать 5    —    —    43 

КонвентЪ   съ   единогласнаго   одобрен1я   присутствующихъ   штатовъ 
семнадцатаго  сентября  1787  года.  Конститущя  была  утверждена 

на    7    —    —    45 

Конгрессу  Соединенныхъ  Штатовъ.     Вс4  законодательныя  права 

должны  принадлежать    1      1    —    29 

Конгресъ   Соединенныхъ  Штатовъ  долженъ   состоять   изъ   сената 

и  изъ  палаты  представителей 1      1—29 

Можетъ  во  всякое  время  издавать  законъ,  изм^няюпцй  выборъ 
сенаторовъ  или  представителей,  но  не  мЬсто  избрашя 
сенаторовъ    1      3      1    31 

Долженъ  собираться  по  иеньшей  ы'Ьр^  одинъ  разъ  въ  годъ  и 
непременно  въ  первый  понедЬльникъ  декабря,  если  не  из- 
даетъ  закона,  назначающаго  какой-нибудь  другой  день....     1      4      2    32 

Каждая  палата  должна  сама  быть  судьею  въ  вопросахъ  каса- 
тельно выборовъ  и  его  численнаго  результата,  и  касательно 
того,  имЬютъ  ли  члены  всЬ  требуемыя  качества 1      5      1    32 

Большинство   каждой   палаты   должно    составлять   диогит   для 

производства  д'Ьлъ   1      5      1    32 

Мен'Ье  многочисленное  собранхе  можетъ  откладывать  засЬданхя 
со  дня  на  день  и  можетъ  быть  уполномочено  принуждать 
отсутствующихъ   членовъ   къ   явк4 1      5      1    32 

Каждая  палата  можетъ  установлять  правила  для  своего  дело- 
производства, наказывать  своихъ  членовъ  за  безчинства  и 
исключать  ихъ  изъ  своего  состава  двумя  третями  голосовъ.     1      5      2    32 

Каждая  палата  должна  вести  журналъ  того,  что  д^лаетъ 1      5      3    32 

Ни  одна  изъ  палатъ  не  должна  во  время  сесс1и  конгресса  от- 
строчивать  безъ  согласхя  другой  палаты  свои  засЬдашя  болЬе 
чЬмъ  на  три  дня 1      5      4    32 

Сенаторы  и  представители  должны  получать  за  свою  службу 
денежное  вознаграждеше,  которое  должно  быть  назначено 
закономъ    1      6      1    32 

Ня  въ  какомъ  случа1^,  за  псключешемъ  изм']^ны,  уголовнаго 
преступления  и  парушешя  общественнаго  спокойств1я,  они 
не  могутъ  быть  арестованы  ни  во  время  ихъ  присутствхя 
на  зас^дашяхъ  своей  палаты,  ни  въ  то  время,  какъ  отправля- 
ются на  зас^дашя,  ни  въ  то  время  какъ  возвращаются 
оттуда    1      6      1    32 

Ни  сенаторы,  ни  представители  въ  течете  того  времени,  на 
которое  были  выбраны,  не  могутъ  быть  назначены  ни  на 
какую  гражданскую  должность,  которая  учреждена  или  за 
которую  увеличено  жалованье  въ  течете  этого  времени 1      6      2    33 

Тотъ,  кто  занимаетъ  какую-либо  должность  при  Соединенныхъ 
Штатахъ,  не  можетъ  быть  членомъ  которой-либо  палаты  во 
время    своего    нахождетя    при    должности 1      6 

Вс4  законопроекты  касательно  собиран1я  доходовъ  должны  исхо- 
дить изъ  палаты  представителей 1      7 

Делопроизводство  въ  томъ  случае,  когда  законопроекты  возвра- 
щаются   президентомъ    со    своими    возражешями 1      7 

Долженъ  иметь  право  налагать  и  собирать  пошлины,  налоги, 
подати,  акцизы,  уплачивать  долги  и  гфинимать  меры  для 
общей  обороны  и  для  общаго  благосостоятя 1      8 

Долженъ  иметь  право:  делать  займы  на  кредитъ  Соединенныхъ 

Штатовъ    1      8 

Регулировать  торговлю  съ  иностранными  государствами,  между 

различными  штагами  и  съ  индейскими  васелешями 1      8 
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Стат.  Отд.    §    Ст. 
Конгрессъ.    Установлять  однообразныя  правила  натурализащи  и 

однообразные  законы  о  банкротствахъ 1      д     4    34 

Чеканить  монету,  регулировать  какъ  ея  ценность,  такъ  и  цен- 
ность иностранны1Ъ  монегь,  и  установлять  норму  для  м4ръ 
и  вЬсовъ  1      8      5    34 

Принимать  м^ры  для  наказашя  за  подделку  бумажныхъ  знаковъ 

и  ходячей  монеты  Соединенныхъ  Штатовъ 1      8 

Учреждать  почтовыя  конторы  и  устраивать  почтовыя  дороги..    1      8 

Поощрать  развит1е  наукъ  и  полезныхъ  искусствъ 1      8 

Учреждать  суды,  стоящхе  ниже  верховнаго  суда 1      8 

Опред'Ьлять,что  должно  считаться  морскимъ  разбоемъ,  преступ- 
лешемъ,  совершеннымъ  въ  открытомъ  мор^,  и  нарушешемъ 
международнаго  права,  и  подвергать  за  нихъ  наказашю . .     1      8 

Объявлять  войну,  выдавать  каперскхя  свидетельства  и  издавать 

правила  о  захвати  добычи  на  суши  и  на  морЬ 1      8 

Набирать  и  содержать  армш,  но  ассигновка  суммъ  на  этотъ 
предметъ  не  должна  делаться  на  болЬе  длинный  срокъ  чЬмъ 
на  два  года 1      8 

Снаряжать   и   содержать    флотъ 1      8 

Издавать   правила   для   администрацш  и   организацш    сухопут- 

ныхъ  и  морскихъ  силъ 1      8 

Созывать    милищю    для    исполнешя    законовъ,    для   подавлешя 

возстанш   и   отражешя   нашествш 1      8 

Принимать   м^ры   для    организацхи,    вооружешя   и   дисциплины 

милищи    1      8 

Пользоваться  исключительною  законодательною  властью  въ  томъ 
округе,  который  назначается  въ  местопребываше  правитель- 
ства, и  надъ  крепостями,  магазинами,  арсеналами  и  вер- 
фями       1      8    17    35 

Издавать  всяк1е  законы,  как1е  окажутся  необходимыми  и  умест- 
ными для  пользованхя  всеми  правами,  как1я  предоставлены 
Конститущей    правительству   Соединенныхъ    Штатовъ 1      8    18    35 

Кто  занимаетъ  при  Соединенныхъ  Штатахъ  какую-либо  долж- 
ность, приносящую  выгоды  или  основанную  на  доверш, 
не  можетъ  принимать  безъ  разрешешя  конгресса  никакихъ 
подарковъ,  жалованья,  должностей  или  титуловъ  отъ  ино- 
страннаго  государства    1      9      8    36 

Можетъ  определить  время  для  выбирашя  выборщиковъ  президента 
и  вице-президента,,  и  дня,  въ  который  они  должны  подавать 
голоса  2      1      3    38 

Въ  экстренныхъ  случаяхъ  президентъ  можетъ  созывать  любую 

палату    2      3    —    40 

Способъ,  которымъ  удостоверяются  акты,  документы  и  судебныя 

решешя,  долженъ  быть  установленъ  конгрессомъ 4      1    —    42 

Новые  штаты  могутъ  быть  принимаемы  конгрессомъ  въ   этотъ 

Союзъ  4      3      1    43 

Долженъ  иметь  право  издавать  все  необходимыя  правила  и 
руководства  относительно  территорхи  или  другой  собствен- 
ности,   принадлежащей    Соединеннымъ    Штатамъ 4      3      2    43 

Поправки  Конститущи  должны  быть  предлагаемы,  когда  это 
признается  необходимымъ  двумя  третями  обеихъ  палатъ 
конгресса    5    —    —    43 

Тотъ,  кто  принялъ  участ1е  въ  возсташи  противъ  Соединенныхъ 
Штатовъ,  не  можетъ  быть  сенаторомъ  или  представителемъ 
въ  конгрессе.     [Поправки] 14      3    —    52 

Но  онъ  можетъ  отменить  такое  ограничеше  правъ  двумя  третями 

голосовъ  каждой  палаты.     [Поправки] 14      3    —    52 
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Стат.  Отд.    9    Ст. 
Конгрессъ  им^^етъ  право  издавать  уы1^стные  законы  для  исполне- 

шя  тринадцатой  поправки.     [Поправки] 13      2    —    50 

Им^етъ  право  издавать  уместные  законы  для  исполнешя  четыр- 
надцатой   поправки.      [Поправки] 14      5    —    53 

Ии'Ьетъ  право  издавать  уместные  законы  для  исполнешя  пят- 
надцатой   поправки.      [Поправки] 15      2    —    53 

Им'Ьетъ  право  налагать  и  собирать  налоги  на  доходы,  откуда  бы 
они  ни  происходили,  безъ  распред^лешя  или  безъ  взгляда  на 
какой  бы  то  ни  былъ  цензъ  или  перепись.     [Поправки] ....  16    —    —    54 
Коннетикутъ  выбираетъ  шесть  представителей  въ  первый  конгрессъ.    1      2      3    30 
Конституц1ей  правительству  Соединенныхъ  Штатовъ  или  которому- 
либо  изъ  его  департаментовъ  или  должностныхъ  лицъ.     Кон- 
грессъ Им'Ьетъ  право  издавать  всяк1е  законы,  как1я  окажутся 
необходимыми  для  пользовашя  правами,  предоставленными..     1      8    18    35 
Конституц1ей  Соединеннымъ  Штатамъ  и  не  отнятыя  ею  у  штатовъ, 
принадлежать   отд'Ьльнымъ  штатамъ  или  народу.     Права,   не 

предоставленныя.     [Поправки]    10    —    —    48 

Конституц1И.  Въ  должность  президента  можетъ  быть  избранъ 
только  тотъ,  кто  родился  гражданиномъ  Соединенныхъ  Штатовъ 

или  кто  былъ  ихъ  гражданиномъ  во  время  утверждешя 2      1      4    38 

Конституц1И,  законовъ  и  трактатовъ  Соединенныхъ  Штатовъ. 
Судебная  власть  должна  простираться  на  вс4  д'Ьла,  возникаю- 

Щ1я  по  поводу 3      2      1    41 

Конституцж  не  должно  быть  объяснено  въ  такомъ  смысле,  который 
былъ  бы  нарушешемъ  правъ  Соединенныхъ  Штатовъ  или  одного 
изъ  штатовъ  (въ  отношении  къ  территор1и  или  другой  собствен- 
ности Соединенныхъ  Штатовъ).     Ничто  въ 4      3      2    43 

Конституцги.    Способъ  предлагашя  и  утверждешя  поправокъ  къ. ..     5    —    —    43 

Конституц1и,  точно  также  какъ  они  были  обязательны  при  конфе- 

деращи.    Вс4  долги  и  всЬ  услов1я,  заключенные  до  утвержден1я 

этой  Конституцш,  должны  считаться  обязательными  при  этой    б    —      1    44 

Конституцт   въ   т'Ьхъ  штатахъ,  которые   утвердили  ее.     Утверж- 

ден1я    конвентами   девяти   штатовъ   должно    считаться   доста- 

точнымъ   для   введешя 7    —    —    44 

Конституц1и  извЬстныхъ  правъ  не  должно  быть  объяснено  въ  такомъ 
смысле,  что  она  унпчтожаетъ  или  умаляетъ  права,  оставшхяся 
принадлежностью  народа.    Перечислеше  въ.  .  [Поправки] ....    9    —    —    48 
Конституц1я,  утвержденная  на  конвентЬ  съ  единогласнаго  одобрешя 

присутствующихъ  штатовъ  семнадцатаго  сентября  1787  года. .    7    '■-'    —    44 
Конституц!я    и   законы   Соединенныхъ    Штатовъ,    которые    будутъ 
издаваться  въ  исполнеше  ея,  равно  какъ  вс4  трактаты,  которые 
заключены   или    будутъ    заключены    Соединенными    Штатами, 

должны  считаться  верховнымъ   закономъ  страны 6    —      2    44 

Судьи  въ  каждомъ  штат^  должны  подчиняться  ей,  хотя-бы  по- 
становлешя  въ  Конститущи  или  въ   законахъ   какого-либо 

штата  и  находились  въ  противоречии  съ  нимъ 6    —      2    44 

Конституц1Ю.  Передъ  вступлешемъ  въ  исполнеше  своихъ  обязан- 
ностей  президентъ   долженъ    датъ   присягу,    что    онъ    будетъ 

соблюдать,    охранять    и    защищать 6      1      7    39 

Вей  члены  законодательныхъ  собрашй  и  вей  административныя 
и  судебныя  должностныя  лица  Соединенныхъ  Штатовъ  и 
отдйльныхъ  штатовъ  должны  дать  присягу,  что  будутъ  под- 


держивать 


6    —    3    44 


Но  никогда  не  слйдуетъ  требовать  принадлежности  къ  какому- 
либо  вйроисповЬдашю,  какъ  необходимаго  условия  для  за- 
нят1я  какой-либо  должности  или  для  исполнешя  какихъ- 
дибо  общесхвенныхъ  обязанностей б    —    3    44 
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Конституц1Ю,  а  потомъ  принявшихъ  учасйе  въ  возсташи  противъ 
Соединенныхъ  Штатовъ.  Потера  правъ  на  должности,  которой 
подчиняются  известные  классы  должностныхъ  лицъ,  давши1Ъ 
присягу  поддерживать.      [Поправку] 14      3    —    52 

Конфедерац1И.  Вс4  долги,  которые  были  сделаны,  и  всЬ  условхя, 
которыя  были  заключены  до  утверждешя  Конституцш,  должны 
считаться  обязательными  для  Соединенныхъ  Штатовъ  при 
этой  Конституцш,  какъ  они  были  при 6    —      1    44 

Конфедерац1Ю.  Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имЬетъ  права  заклю- 
чать  трактаты,   вступать   въ   союзъ   или 1    10      1    36 

Корабельные  грузы.    Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^етъ  права,  безъ 

соглас1я  конгресса,  налагать  как1я-либо  пошлины  на 1    10      3    37 

Корабли,  направляюш;1еся  къ  какому-нибудь  штату  или  выходяш,1е 
изъ  его  гавани,  не  могутъ  быть  принуждены  входить  въ  гавань 
другого  штата,  разгружаться  тамъ  и  уплачивать  пошлины....     1      9      6    36 

Кредитные  билеты.  Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^етъ  права  вы- 
пускать         1    10      1    36 

Кредитъ  Соединенныхъ  Штатовъ.    Конгрессъ  долженъ  имЬть  право 

дйлать    займы   на    1      8      2    34 

Крепостей,  магазиновъ,  арсеналовъ,  верфей  и  другихъ  необходи- 
мыхъ  здашй.  Конгрессъ  долженъ  пользоваться  исключитель- 
ною властш  во  всЬхъ  мЬстахъ,  купленныхъ  для  постройки.  .1      8    17    35 

Л 

Личность,  домъ,  бумаги  и  веш;и  каждаго  были  ограждены  огь 
ничЬмъ  не  вызваннныхъ  обысковъ  и  захватовъ.  Не  слЬдуетъ 
нарушать  право  на  то,   чтобъ.     [Поправки] 4    > —    —    47 

Лишен!ю  правъ  состояи!я  только  въ  течете  жизни  осужденнаго. 

Обвинительный  актъ  за  измену  подвергаетъ 3      3      2    42 

Лишен!ю  правъ  состоян1я  или  штрафу  долженъ  быть  д4йствителенъ 
только  въ  течете  лсизни  осужденнаго.  Обвинительный  при- 
приговоръ,  подвергаюп];1Й   3      3      2    42 

Людей,  которыхъ  согласенъ  принять  у  себя  который-либо  изъ 
суш;ествуюш;ихъ  штатовъ,  не  должны  быть  воспреш;аемы  кон- 

грессомъ  до  1808  года.    Переселете  или  ввозъ  такихъ 1      9      1    35 

Но  на  такой  ввозъ  можно  налагать  таксу  или  пошлину,  не  превы- 

ш:ающую  десяти  долларовъ 1      9      1    35 

М 

Магазиновъ,  арсеналовъ,  верфей  и  другихъ  необходимыхъ  здашй. 
Конгресъ   долженъ  пользоваться  исключительною   властш  во 

всЬхъ  мЬстахъ,  купленныхъ  для  постройки 1      8    17    35 

Массачусетсъ  им^етъ  право  выбрать  восемь  представителей  въ 

первый   конгрессъ    1      2      3    30 

Международнаго  права,  и  подвергать  за  нихъ  нказанш.  Кон- 
грессъ долженъ  им4ть  право  определять,  что  должно  считаться 

нарушешемъ   1      8    10    34 

Милиц!я.  Конгрессъ  долженъ  дЬлать  распоряжетя  о  созыве 
милицш  для  исполнешя  законовъ  Союза,  для  подавлешя  воз- 

станш  и  отражетя  непр1ятельскихъ  нашествш 1      8    15    35 

Конгрессъ  долженъ  принимать  м^ры  для  организащи  милицш,  ея 

вооружен1я  и  обучешя  дисциплинЬ 1      8    16    35 

Конгрессъ  долженъ  принимать  мЬры  для  зав^дывашя  тою  ея 
частш,  которая  можетъ  быть  употреблена  на  службу 
Соединенныхъ  Штатовъ 1      8    16    35 
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МилиЩя.    Предоставляя  каждому  штату  назначеше  офиперовъ  „^''*^' °'''^"    ^    ^'• 

безопасности  свободнаго  государства,  то  не  сл4дуетъ  оти- 
^равки]    !^"!'^°^^^'  ^"*''  У  ^'^^  ^  °°^^^ь  оруж1е.     [По- 

Мип^!  р„;     "Р'^^Ленту  должно  быть  предоставлено  право 2      2      1    39 

"^им^етъ  поава"'.:/'"  '''™'  "^Р^^™"     ^и  одпнъ  штатъ  не 

М„„и1         ^^'   ^^'''  '^"'''^'^'^  конгресса,   содержать  въ 1     Ю      3    Ъ1 

Мирное  время.    Нельзя  помещать  солдатъ  ни  въ  какомъ  домЪбёчъ 
согласш  его  владельца  въ.     [Поправки]..    "^^°"^  Д^"*  безъ 

Ппро^^''''''"''^  °Р'Лмет4,  входящемъ  въ  сферу  ихъ' ведомства"  ~ 

°'ж  аго'и'зъ'^Гп?  'Р'^°''''  «^"  высшихъ^'олжпостныГлнцъ 
ложеннаго     .   .       "^'''^°"^''  Д^^^Ртаментовъ  письменно  из- 

'^"Т^;ъХ?тГ^''^"'^^*"^«^^^''^^  2      2      1    39 

и«оГ      л      ^^"^     Конгрессъ  долженъ  им^ть  право  чеканить  1      й      Ч    ^4 

Монеты  Соединенныхъ  Штатовъ.    Конгрессъ  долженъ  иХьппаво    ^      ^      ^    ^^ 

пшГ?;ако«*Г  ''"  "'"^^^"^"  ^^  °°Л«*^«У  бумажншъ  денТ 

ныхъ    знаковъ   и   ходячей 1       о      /г    ,4 

Монеты,  средствомъ  для  уплаты  долговъУ  Ни  "одинъ'изъштатовъ     ^      ^      ^    ^^ 

въ  открытомъ  мор*  и  подвергать  за  нихъ  наказанш      Кон- 

грессъ  долженъ   определять,   что  должно   считаться      '  1      Я    щ    •?4 

Морскихъ  военныхъ  силъ.     Конгрессъ  долженъ  издавать  правиле  «    1"    ^4 

для  администращи  и  организацш  сухопутныхъ  и           ^^    *»^'*  о    ,.     „ 

Морской   юрисдикц!и.     Судебная   власть  должна  простираться  на  »    ^^    35 

ВС*  д^ла,  касающшся  адмиралтейства  и  47      1^1 

вЬсо^ГТ''^*  долженъ  им4ть  право   установлять' норму"  для  *"      ^      ^    "*! 

МЬста,  гдЬ  должны  заседать  *  об^"  палаты'. " '  Ни  одна  взъ  'палате '  не  ^      ®      ^    ^^ 
должна  во  время  сесс1и  конгресса  отсрочивать  безь  соглас1я 
другой   палаты   свои  зас^дашя  долЬе   ч^мъ  на  три  дня   или 

переносить  свои  зас*дашя  изъ  того....  1       г      . 

М*ста  избрашя  сенаторовъ.     Конгрессъ  можетъ  издавкть'законъ  ^      ^      ^    ^^ 
установляющш  или  измЬняющ1Й  способъ  избран1я  сенаторовъ 
и   представителей,    онъ    только   не    можетъ   ничего    изменять 

касательно    ,       . 

М*стопребыван1емъ  правительсVвк!  Конгрессъ' долженъ  пользо'вать'- 
ся  въ  какихъ  бы  то  ни  было  случаяхъ  исключительною  власйю 
въ  томъ  округе,  который  можетъ  сделаться  1      я    17    ■?"; 

Мэрилендъ  им^етъ  право  выбрать  шесть  представителей'  'в'ъ  *пе'рвь^й 

"^°'Р^^^*    1      2     3    30 

Н 

Наградъ  за  услуги.  Не  должна  быть  подвергаема  сомн*шю  обяза- 
тельная сила  разрешеннаго  общественнаго  долга,  сделаннаго 
при  подавлеши  возмущешя  или  возсташя,  со  включенГемъ 
долговъ   для   уплаты.      [Поправки] ....  «ключешемъ 

Надлежащего  судопроизводства.  Никто  не  можетъ  быть*  принуж^ёнъ 
въ  какомъ-либо   уголовномъ   д^л*   быть    свид^телемъ   противъ 

самаго  себя,  ни  лишенъ  жизни,  свободы  или  собственности  безъ    14      1    —    41 
Никакой  штатъ  не   долженъ   кого-либо  лишать   жизни,   свободы 

или  собственности  безъ.     [Поправки].  14      1  51 
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Назначен1е  офицеровъ  и  право  обучать  милицию  предоставляется 

каждому    штату 1      8    16    35 

Низшихъ   должностныхъ   лицъ   по    своему   усмотрЬшю    одному 

президенту.    Конгрессъ  можетъ  предоставить 2     2     2    40 

Судамъ  или  начальникамъ  департаментовъ.    Конгрессъ  можетъ 

предоставить    2      2     2    40 

Наказан1Ю  по  законамъ.  Въ  случаяхъ  ХтреасЬтепк'а  обвини- 
тельный приговоръ  долженъ  ограничиваться  удален1емъ  отъ 
должности  или  запрещешемъ  занимать  въ  Соединенныхъ 
Штатахъ  какую-либо  должность,  съ  которой  соединяется  по- 
четъ,  дов4р1е  или  выгода;  но  лицо  признанное  виновнымъ,  тЬмъ 

не  менЬе  подлежитъ  обвинешю,  суду  и 1      3     4    31 

Наказан!ямъ.  Запрещается  требовать  слишкомъ  больш1я  обез- 
печен1я,  налагать  слишкомъ  большхя  денежныя  пени  и  пригова- 
ривать КЪ  жестокимъ  и  необычайнымъ.     [Поправки] 8    ■ —    —    48 

Налоги.    Распред'Ьлете  налоговъ  и  представителей  между  отдель- 
ными штатами  [смотри  четырнадцатую  поправку,  отд.  2,  ст.  54].    1      2      3    29 
Конгрессъ  долженъ  имЬть  право  налагать  и  собирать  пошлины, 

налоги,   подати  и   акцизы 1      8      1    34 

Они  должны  быть  одинаковыми  по  всЬмъ  Соединеннымъ  Шта- 

тамъ  [смотри  шестнадцатую  поправку,  ст.  54] 1      8      1    34 

Запреш;ается  облагать  подушною  податью  или  другими  прямыми 
налогами    иначе,    какъ    соразмерно    съ    цензомъ    или    съ 

переписью   1      9     4    36 

Запреш;ается  облагать  пошлинами  или  налогами  товары,  вывози- 
мые изъ  котораго-либо  штата 1      9      5    36 

Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  налагать  и  соби- 
рать налоги  на  доходы,  откуда  бы  они  не  происходили,  не 
распределяя  ихъ  между  отдельными  штатами  и  безъ  взгляда 
на  какой  бы  то  ни  былъ  цензъ  или  перепись.    [Поправки] . .  16    —    —    54 
Народа   мирно    собираться   и   обращаться   къ   правительству    съ 
просьбами    о    прекращенш    злоунотреблешй.      Конгрессъ    не 
долженъ   издавать   законовъ   объ    ограниченш   правъ.      [По- 
правки]      ■•     1    '— '    ' —    46 

Народа  право  иметь  у  себя  и  носить  оруж1е.    Такъ  какъ  хорошо 

организованная   милищя   необходима   для    безопасности    сво- 

боднаго  государства,  то  не  следуетъ  отнимать  у.     [Поправки]    2    —    —    46 

Народа  на  то,  чтобъ  личность,  домъ,  бумаги  и  вещи  каждаго  были 

ограждены  отъ  ничемъ  не  вызванныхъ  обысковъ  и  захватовъ. 

Не  следуетъ  нарушать  право.     [Поправки] 4    —    —    47 

Народа.  Перечислеше  въ  Конститущи  известныхъ  правъ  не  должно 

быть  объяснено  въ  такомъ  смысле,  что  она  уничтожаетъ  или 

умаляетъ  права,  оставшхяся  принадлежностью.     [Поправки] . .     9    —    —    48 

Права,  не  предоставленный  Конститущей  Соединеннымъ  Штатамъ 

и  не   отнятыя  ею   у   штатовъ,   остаются  принадлежностью 

отдельныхъ  штатовъ  и.     [Поправки] 10    —    —    48 

Наруи1ен!емъ  международнаго  права  и  подвергать  за  нихъ  нака- 
зашю.     Конгрессъ    имеетъ    право    определять,    что    должно 

считаться 1      8    10    34 

Нарушен  1емъ  правъ  Соединенныхъ  Штатовъ  или  одного  изъ  шта- 
товъ.   Въ  этой  Конститущи  ничто  не  должно  быть  объяснено 

въ  такомъ  смысле,  который  былъ  бы 4      3      2    43 

Насил1Й.  Соединенные  Штаты  должны  обезпечить  каждому  штату, 
республиканскую  форму  нравлешя,  и  должны  охранять  каждый 

штатъ  и  отъ  внутренныхъ  насил1Й 4      4    —    43 

Натурализац1и.  Конгрессъ  долженъ  иметь  право  установлять  одно- 

образныя  правила    1      8      4    34 
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Натурализац1и  и  подчиненный  ихъ  юрисдикщи,  считается  граж- 
даниномъ  Соединенньиъ  Штатовъ  и  того  штата,  въ  которомъ 
ии^етъ  м4сто  жительства.  Всяк1й,  родивш1йся  въ  Соединен- 
ныхъ  Штатахъ  иди  причисленный  къ  ихъ  населешю  всл'Ьд- 
ств1е.    [Поправки]   14      1    —    51 

Наукъ  и  полезныхъ  искусствъ,  обезпечивая  за  авторами  и  изо- 
бретателями исключительное  право  пользоваться  ихъ  про- 
изведешяыи  и  открытиями.  Конгрессъ  долженъ  ии1ть  право 
поощрять  развитее    1      8      8    34 

Начальникамъ  департаментовъ.  Конгрессъ  можетъ  закономъ  предо- 
ставить назначеше  пизшихъ  должностныхъ  лицъ 2      2      2    40 

Президентъ  можетъ  требовать  отъ  высшихъ  должностныхъ  лицъ 
каждаго  изъ  исполнительныхъ  департаментовъ  письменно 
изложеннаго  мн^нхя  о  всякомъ  предмете,  входящемъ  въ 
сферу   ихъ    ведомства    2      2      1    39 

Нахожден[в  въ  услужен1И  не  должны  существовать  въ  Соединенныхъ 
Штатахъ  ни  въ  какомъ-либо  м^стЬ,  подчиненномъ  ихъ  юрис- 
ДИКЦ1И,  за  исключенхемъ  т^хъ  случаевъ,  когда  они  служатъ 
наказан1емъ  за  преступден1е,  законно  установленнымъ  спо- 
собомъ.     Ни  рабство,  ни  вынужденное.     [Поправки] 13      1    —    50 

Нахожден1я  въ  услужен1и.  Право  гражданъ  Соединенныхъ  Шта- 
товъ участвовать  въ  подач4  годосовъ  не  должно  быть  унич- 
тожаемо или  сокращаемо  ни  Соединенными  Ы1татами,  ни 
которымъ-дибо  изъ  штатовъ  въ  виду  расы,  цвЬта  кожи  или 
прежняго.     [Поправки]   15      1    —    53 

Невольника.  Ни  Соединенные  Штаты,  ни  который-либо  изъ  от- 
дельныхъ  штатоЕъ  не  должны  брать  на  себя  или  уплачивать 
как1е-либо  долги  или  денежныя  обязательства,  которыя  были 
послЬдств^емъ  помощи,  оказанной  возстанхю  или  мятежу  противъ 
Соединенныхъ  Штатовъ,  и  не  должны  удовлетворять  никакихъ 
требован1Й  вознаграждешя  за  утрату  или  за  эманципащю. 
[Поправки]     14      4    —    52 

Неминуемой  опасности,  которая  не  допускаетъ  никакихъ  проволо- 
чекъ.  Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^еть  права  безъ  соглас1я 
конгресса  предпринимать  войну  иначе,  какъ  всл^дствхе  непр1- 
ятельскаго  нашеств1я  или  въ  случаЬ  такой 1     10      3    37 

Необычайнымъ  наказашямъ.  Запрещается  требовать  слишкомъ 
бодьш1я  обезпечен1я,  налагать  слишкомъ  больш1я  денежныя 
пени  и  приговаривать  къ  жестокимъ  и.     [Поправки] 8    —    —    48 

Непр!ятельскаго  нашеств1я  или  въ  случае  такой  неминуемой  опас- 
ности, которая  не  допускаетъ  никакихъ  проволочекъ.  Никакой 
штатъ  не  долженъ,   безъ   согласгя  конгресса,   предпринимать 

войну  иначе,   какъ   вслЬдствхе 1     10 

Права   о   личной    свободы   могутъ    быть   отменяемы    только   въ 

случае  возсташя  или  непрхятельскаго  нашествхя 1      9 

Нелр!ятельскихъ  нашеств1й.  Конгрессъ  долнсенъ  д'^лать  распоряже- 

шя  о  созыве  милпщи  для  подавлешя  возсташй  и 1      8 

Непр!ятельскихъ  нац1еств1й  и  внутренныхъ  насилш.     Соединенные 

Штаты  должны  охранять  каждый  штатъ  отъ 4      4 

Неспособности  пользоваться  правами  и  исполнять  обязанности  его 
должности,  его  замЬняетъ  вице-президентъ.  Въ  случае  уда- 
лен!я  президента  отъ  должности,  или  въ  случае  его  смерти, 
выхода  въ  отставку  или 2      1      5    39 

Неспособности  президента  или  вице-президента.  Конгрессъ  можетъ 
посредствомъ  изданхя  закона  принять  м^ры  на  случай  удале- 
шя  отъ  должности,  смерти,  отставки  или 2      1      5    39 

Неутвержден!я    законопроекта    президентомъ.      Делопроизводство 

обёнхъ  падать  въ  случае 1      7     2    33 
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Стат.  Отд.    §    Ст. 
Низшимъ  судамъ,  которые  конгрессъ  будетъ  отъ  времени  до  времени 
учреждать.     Судебная  власть  Соединенныхъ  Штатовъ  должна 

быть  предоставлена  одному  верховному  суду  и  тймъ 3      1    —    41 

Члены  верховнаго  суда  и  низшихъ  судовъ  должны  оставаться  въ 

своихъ  должностяхъ,  пока  будутъ  вести  себя  безукоризненно.    3      1    —    41 
Ихъ  денежное  вознаграждеше  не  можетъ  быть  уменьшено,  пока 

они    остаются    въ    должности! 3      1    —    41 

Низшихъ  должностныхъ  лицъ  въ  судахъ  или  одному  президенту,  или 
судамъ,  или  начальникамъ  департаментовъ.  Конгрессъ  можетъ 
по    своему    усмотр^шю    закономъ    предоставить    назначеше 

такихъ    2      2      2    40 

Низш1е  суы.     Конгрессъ  долженъ  имЬть  право  учреждать  суды, 

стояпце  ниже  верховнаго  суда 1      8     9    34 

НичЪмъ  не  вызванныхъ  обысковъ  и  захватовъ.  Не  сл'Ьдуетъ  нару- 
шать право  народа  на  то,  чтобъ  личность,  домъ,  бумаги  и  веп1;и 

каждаго  были  ограждены  отъ.     [Поправки] 4    —    —    47 

Приказы  о  произведеши  обысковъ  должны  быть  выдаваемы 
только  па  основанш  правдоподобныхъ  мотивовъ,  подкр'Ьпден- 
ныхъ  присягой  или  аффирмащей,  и  въ  нихъ  должно  быть 
точно  указано  м4сто,  въ  которомъ  сл'Ьдуетъ  произвести 
обыскъ  и  должны  быть  указаны  то  лицо  и  т4  веща,  которыя 

должны  быть  задержаны.     [Поправки] 4    —    <-^    А7 

Новые    штаты   могутъ   быть   принимаемы  конгрёссомъ   въ    этотъ 

Союзъ    4     3      1    43 

Но  никакой  новый  штатъ  не  можетъ   быть   организованъ   или 

учрежденъ  въ  сферЬ  юрисдикцш  какого-либо  другого  штата..    4      3      1    43 
Никакой   штатъ    не    можетъ    быть    организованъ    посредствомъ 
соединешя  двухъ  или   болЬе   штатовъ   или  частей   штатовъ 
безъ  соглас1я  какъ  законодательпыхъ  собрашй  этихъ  шта- 


товъ, такъ  и  конгресса. 


4      3      1    43 


Норму  для  мЪръ  и  в4совъ.    Конгрессъ  долженъ  установлять 1      8      5    34 

Носить  оруж1е.  Такъ  какъ  хорошо  организованная  милиц1я  необхо- 
дима для  безопасности  свободнаго  государства,  то  не  слЬдуетъ 
отнимать  у  народа  право  им'Ьть  у  себя  и.     [Поправки] 2    —    —    46 

Нью-Гемпширъ   имЬетъ   право   выбрать   трехъ   представителей  въ 

первый  конгрессъ -^ 1      2      3    30 

Нью-Джерзи  тнЫчъ  право  выбрать  четырехъ  представителей  въ 

первый   конгрессъ    ^ ^    1      2      3    30 

Нью-1оркъ  им^етъ  право  выбрать  шесть  представителей  въ  первый 

конгрессъ    1      2     3    30 

О 

Обвинен!ю,  суду  и  наказашю  по  законамъ.    Лицо,  признанное  ви- 

новнымъ  въ  случай  1треасЬтеп1'а,  тЬмъ  не  менЬе  подлежитъ     1      3      7    31 

Обвинен1ю  присяжными  Большого  Джури.    Никто  не  можетъ  быть 

привлеченъ  къ  отвЬтственности  за  уголовное  или  какое-нибудь 

другое  позорное  преступлеше  иначе,  какъ  по.     [Поправки] . .     5    ■^    —    47 

За  исключешемъ  д4лъ,  возникаюш;ихъ  въ  сухопутной  армш  или 

во  флотЬ  или  въ  милицш  въ  то  время,  когда  они  находятся 

на   действительно    службЬ.      [Поправки[ 5    —    —    47 

Обвинительный  приговоръ  въ  случаяхъ  1треас11теп1;'а  долженъ 
ограничиваться  удалешемъ  отъ  должности  и  запрещешемъ 
занимать    какую-либо    должность,    съ    которой    соединяется 

почетъ,  довЬр1е  или  выгода 1      3      7    31 

Но   лицо,    признанное   виновнымъ,    тЬмъ   не    менЬе    подлежитъ 
обвинешю,  суду  и  наказашю  по  законамъ 1      3      7    31 
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Стат.  Отд.    §    Ст. 
Обвинен1я.     При  вс41ъ  разбирательствахъ  уголовныхъ  д'Ьлъ  обви- 

няемаго  надо  известить  о  свойствЬ  и  причине.     [Поправки] . .     6    —    —    47 
Обвиняемый  долженъ  пользоваться  правомъ  на  скорый  и  публичный 

судъ.    При  всЬхъ  разбирательствахъ  уголовныхъ.  [Поправки].    6    —    —    47 
Онъ  судится  безпристрастными  присяжными  того  штата  и  округа, 

гд4  было  совершено  преступдеше.     [Поправки] 6    —    —    47 

Онъ  им'Ьетъ  право   на  то,   чтобы   его   известили   о   свойстве   и 

причинб    обвинен1я.      [Поправки] 6    —    —    48 

Его   ставятъ   на   очную   ставку   съ    свидетелями   противъ   него. 

[Поправки]     6    48 

Онъ  имЬетъ  право  путемъ  принуждешя  вызвать  свидетелей  въ 

его  пользу.     [Поправки]    6    48 

Онъ  пользуется  советами  защитника  въ  свою  пользу.     [Поправ- 
ки]        6    —    —    48 

Обезлечен1я.  Запрещается  требовать  слишкомъ  больш1я  обезнече- 
шя,  налагать  слишкомъ  больш1я  денежныя  пени  и  приговари- 
вать къ  жестокимъ  и  необычайнымъ  наказаш^^мъ.  [По- 
правки]          8    —    —    48 

Обезпечить  каждому  штату  въ  этомъ  Союзй  республиканскую  форму 

правлешя.     Соединенные  Штаты  должны 4      4    43 

И  должны  охранять  каждый  штатъ  отъ  непрхятельскихъ  нашеств1й, 
а  по  просьбе  законодательнаго  собрашя  или  исполнительной 
власти    [когда    законодательное    сорбаше    не    можетъ    соб- 
раться] должны  охранять  его  и  отъ  внутреннихъ  насил1Й ....     4      4    —    43 
Обороны,   способствовать   общему  благосостояшю,  и.т.д.     Способ- 
ствовать.    [Вступлеше]    —    —    29 

Обороны  и  для  общаго  благосостоян1я  Соединенныхъ  Штатовъ. 
Конгрессъ  долженъ  им4ть  право  уплачивать  долги  и  принимать 

мЬры  для  общей 1      8      1    34 

Обратной  силой  или  законы,  уничтожающхе  обязательную  силу  до- 
говоровъ.     Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имЬетъ  права  издавать 

законы   съ    1     Ю      1    37 

Обратную  силу.     Запрещается  издавать  законопроекты  имЬющ1е..     1      9      3    36 
Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имЬетъ  права  издавать  законопроекты, 

им4юпце    1     10      1     37 

Общаго  благосостоянгя.  Конгрессъ  долженъ  им^ть  право  принимать 

м4ры   для    1      8      1    34 

Общему  благосостоян!ю  и  обезпечить  блага  свободы,  и  т.  д.  Способ- 
ствовать.   [Вступлеше] —    —    —    29 

Общественнаго  долга  Соединенныхъ  Штатовъ,  со  включешемъ 
долговъ,  сд4ланныхъ  для  уплаты  пенс1й  и  наградъ  за  услуги, 
оказанный  при  подавлеши  возсташя  или  мятежа.  Не  должна 
быть  подвергаема  сомнению  обязательная  сила  разр4шеннаго. 

[Поправки]     14      4    —    52 

Общественнаго  спокойств!я.  Члены  конгресса  не  освобождены  отъ 
ареста  въ   случаЬ   измены,   уголовнаго  преступлешя  и  нару- 

шешя    1      6      1    32 

Общественное  спокойств1е.  Сенаторы  и  представители  не  могутъ 
быть  арестованы  ни  во  время  ихъ  присутств1я  на  засйданхяхъ 
своей  палаты,  ни  въ  то  время  какъ  отравляются  на  зас^датя, 
ни  ни  въ  то  время,  какъ  возвращаются  оттуда,  если  они  не 
не  совершили  измЬну  или  уголовное  преступленхе  и  не  нару- 
шили       1      6      1    32 

Общественное    употреблен1е    безъ    справедливаго    вознаграждешя. 

Частную   собственность   нельзя   отбирать   на.      [Поправки] . .     5    —    —    47 
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«V  -  ^  ,  .  Стат.  Отд.    {    С*. 

Общественной  безопасности  по  причине  возстанш  или  непрхятезь- 
скаго  нашеств1я.  Права,  предоставленныя  актомъ  о  личной 
свободЬ  не  должны  быть  на  время  отменяемы,  если  это  не 

окажется  необюдимымъ  для 1      д     2    35 

Общей   обороны,   способствовать   общему   благосостоянш  и  т.  д. 

Принимать   м^ры   для.      [Введете] 29 

Конгрессъ  долженъ  имЬть  право  принимать  м4ры  для 1      8      1    34 

Объявить    войну,   выдавать   каперск1я    свид4тельства    и   издавать 

правила  о  захвати  военной  добычи  на  сушЬ  и  на  мор'Ь 1      8    И    34 

Обыскоъ  и  захватовъ.  Не  сл4дуетъ  нарушать  право  народа  на  то, 
чтобъ  личность,  домъ,  бумаги  и  вещи  каждаго  были  ограждены 

отъ  нич4мъ  не  вызванныхъ.     [Поправки] 4    47 

Приказы  о  произведеши  обысковъ  должны  быть  выдаваемы 
только  на  основанш  правдоподобныхъ  мотивовъ,  подкр^п- 
денныхъ  присягой  или  аффирмащей,  и  въ  нихъ  должно 
быть  точно  указано  м^сто,  въ  которомъ  сл^дуетъ  произвести 
обыскъ  и  должны  быть  указаны  то  лицо  и  тЬ  вещи,  которыя 

должны  быть  задержаны.     [Поправки[ 4    —    47 

Обычномъ  прав^  и  ценностью  иска,  превышающихъ  двадцать  дол- 
ларовъ  сохраняется  право  судиться  судомъ  присяжныхъ.    Для 

тяжебныхъ   д'Ьлъ,   основанныхъ   на.      [Поправки] 7    48 

Никакой  фактъ,  бывшш  на  разсмотрЬнш  присяжныхъ,  не  можетъ 
быть  подвергнуть  пересмотру  въ  какомъ-либо  суд*  Соединен- 
ныхъ  ШтатоБЪ  иначе,  какъ  по  уставамъ  обычнаго  права. 

[Поправки]    7    —    —•    48 

Обязанности  и  права.  Въ  случаЬ  неспособности  президента  и  вице- 
президента  действовать,  конгрессъ  долженъ   объявить,  какое 

должностное  лицо  должно  заменять  ихъ 2      1      5    39 

Обязанности  и  права  должности  президента,  въ  случае  его  смерти, 
удалешя  или  неспособности  дЬйствовать,  должны  перейти  на 

вице-президента    2      1      5    39 

Обязательная  сила  разрЬшеннаго  общественнаго  долга  Соединен- 
ныхъ  Штатовъ,  со  включен1емъ  долговъ,  сд^ланныхъ  для  уплаты 
пенсш  и  наградъ  за  услуги,  оказанныя  при  подавлеши  воз- 
сташя  или  мятежа.    Не  должна  быть  подвергаема  сомн4шю. 

[Поправки]     14      4    53 

Обязательную  силу  договоровъ.  Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^ёть 
права  издавать  законы  съ  обратной  силой  или  законы,  унич- 

тожаюпце    1     ^^      I    ^7 

Ограничен  !е  правъ.  Ни  сенаторы,  ни  представители  въ  течете  того 
времени,  на  которое  были  выбраны,  не  могутъ  быть  назначены 
ни  на  какую  гражданскую  должность  при  Соединенныхъ  Шта- 
товъ, которая  учреждена  или  за  которую  увеличено  жалованье 

въ  течете  этого  времени 1      6     2    33 

Тотъ,  кто  занимаетъ  какую-либо  должность  при  Соединенныхъ 
Штатахъ,  не  можетъ  быть  членомъ  которой-либо  палаты  во 

время  своего  нахождетя  при  должности 1      6     2    33 

Не  можетъ  быть  сенаторомъ  или  представителемъ  въ  конгрессе, 
или  выборпщкомъ  президента,  или  занимать  какую-либо 
гражданскую  или  военную  должность  въ  Соединенныхъ  Шта- 
тахъ или  въ  которомъ-либо  штат*  тотъ,  кто  въ  качеств*  члена 
конгресса  или  должностнаго  лица  Соединенныхъ  Штатовъ, 
члена  законодательнаго  собран1я  какого-либо  штата  или 
административнаго  или  судебнаго  должностнаго  лица  какого- 
либо  штата,  поклялся  поддерживать  Конститущю,  а  потомъ 
принялъ  участ1е  въ  возстанш  или  мятеж*  противъ  Соединен- 
ныхъ Штатовъ.     [Поправки] 14      3    52 

Ограничен1е  правъ  двумя  третями  голосовъ  палаты.    Но  конгрессъ 

можетъ   отменить   такое.     [Поправки[ 14      3    52 
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Ограничиваются.     Привилегш  или  права  гражданъ  Соединенньоъ''^^^*  °'''-    '    ""'• 
Штатовъ  не.     [Поправки] 14      1     _    51 

Одной  пятой  части  присутствующихъ  членовъ." '  Утвердительные  "и 
отрицательные  голоса  членовъ  каждой  палаты  должны  быть 
записаны  въ  журнадъ  по  требовашю 1      5      3     "^г 

Одобрить  и  подписать  законопроектъ  прежде,  ч*мъ  онъ  обращкё^ся" ' 

въ  законъ.    Президентъ  долженъ 1      7      2    33 

Онъ  долженъ  возвратить  его  въ  ту  палату,  которою  "бшъ  состав! 

ленъ,  со  своими  возражешями,  если  онъ  не  хочетъ.  1      7      2    31 

ОкругЬ  Колумб  1и.  Конгрессъ  долженъ  пользоваться  исключительною 

законодательною  власт1ю  въ  какихъ-бы  то  ни  было  случаяхъ  въ     1      8    17    35 

Опасности,  которая  не  допускаетъ  никакихъ  проволочекъ  Ни 
одинъ  изъ  штатовъ  не  имЬетъ  права  безъ  согласия  конгресса 
предпринимать  войну  иначе,  какъ  всл*дств1е  непрхятельскаго 
нашествш  или  въ  случае  такой  неминуемой..  1     щ      7    -гу 

Опасности  уголовнаго  наказан1я.  Никто  не  можетъ  быть  Подверг™* 

два  раза  за  одно  и  то  же  преступлеше.     [Поправки]  5    —    —    47 

Организован1и  новьиъ  штатовъ.     Процедура  при 4      3    —    43 

Оруж1в.  Такъ  какъ  хорошо  организованнная  милиц1я  необходима 
для  безопасности  свободнаго  государства,  то  не  сл*дуетъ  от- 
нимать  у  народа  право  им4ть  у  себя  и  носить.     [Поправки]        2    —    —    46 

ОтвЬтственности  за  уголовное  или  другое  преступлеше  иначе  какъ 
по  обвиненш  присяжными  Большого  Джури.    Никто  не  можетъ 

Оыть  привлеченъ  къ.     [Поправки] 5    —    —    47 

За  исключешемъ  д4лъ,  возникающихъ  въ  сухопутной  "арм1и  или 
во  флот*  или  въ  милищи  на  действительной  служб*.  [По- 
правки]         г      ._ 

Отсрочивать   исполнеше   приговоровъ   и   миловкть"  по '  преступлё! 

шямъ,   за  исключешемъ   случаевъ   1треасЬтеп1'а  2      2      1     4Л 

Отсрочить  зас*дан1я  со  дня  на  день.    МенЬе  многочисленное "  ёо^    ^     ^      •^    ^ 

ораше  палаты  ч4мъ  аиогиш  можетъ  1       <;      1     ^7 

Отсрочить  зас*дан1Я  долЬе  ч*мъ  на  три  дня '  или  переносить  и^    ^      ^      ^    ^^ 

изъ  того  м4ста,  гдЬ  он*  зас^даютъ.     Ни  одна  изъ  палатъ  не 

должна  во  время  сессш  конгресса  безъ  согласгя  другой  па- 

^'З.ТЫ     -         _         . 

Отсрочки  зас^дант,  президентъ  можетъ  отлагать "ихъ"заскдкн1я 
на  столько  вермени,  на  сколько  забдогоразсудитъ.  Въ  случай 
Разномыслш  между  двумя  палатами  касательно...  2      3    —    4Л 

Отсутствующихъ  членовъ  къявк^такимъ  способомъ  и  подъ  угрозой 
такихъ  наказашй,  которыя  будутъ  установлены  ею.  Каждая 
палата    можетъ    принуждать    1      5      1     '^? 

Отчеты  о  государственныхъ  доходахъ  и  росходахъ  слЬдуеть'  опубли- 

ковать  отъ  времени  до  времени 1      о     у    ^6 

П 

Палата  представителей.    Конгрессъ  долженъ  состоять  изъ  сената 

и  палаты  представителей 2      ^    29 

Должна  состоять  изъ  членовъ,  избираемыхъ'разъ'въ' каждые  два 

год*    2      2      1    29 

Услов1я,  которымъ  должны  удовлетворять  ихъ  члены'.'.".'. !     1      2      1    29 

Не  можетъ  быть  представителемъ  тотъ,  кто  не  достигъ  двадцати- 

пятилйтняго  вояраста  и  кто  не  былъ  въ  течение  семи  л4тъ 

гражданиномъ   Соединенныхъ   Штатовъ 1      2      2    29 

Исиолнительныя  власти   отд^льныхъ   штатовъ  должны'распоря- 

диться  о  производств*  выборовъ,  чтобы  замостить  вакансш 


въ  палат* 


1      2      4    30 


Будетъ  выбирать  своего  спикера  и  другихъ  должностныгь  ди'цъ.    1      2      5    30 
Ей  одной  принадлежитъ  право  1треасЬтеп<;'а 1      2     5    30 
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Стат.  Отд,    5    Ст. 
Палата  представителей  сама  судья  въ  вопросахъ  касательно  выбо- 

ровъ,  его  числепнаго  результата  и  качестве  своихъ  членовъ..     1      5 
Большинство  должно  составлять  диогит  для  производства  дЬлъ.    1      5 
Мен^е  многочисленное  собраше  можетъ  откладывать  засЬдашя 
со  дня  на  день  и  можетъ  принуждать  отсутствующихъ  членовъ 

въ   явк4    1      5 

Можетъ  установлять  правила  для  своего  делопроизводства 1      5 

Можетъ  наказывать  своихъ  членовъ  за  безчинства  и  исключать 

И1ъ  изъ  своего  состава  двумя  третями  голосовъ 1      5 

Должна  вестж  журналъ  того,  что  д^лаетъ 1      5 

Не  должна  отсрочивать  свои  засЬдашя  долЬе  чЬмъ  на  три  дня 
или  переносить  свои  засЬдашя  изъ  того  мЬста,  гдЬ  должны 

заседать  обЬ  палаты 1      5 

За  свои  рЬчи  и  за  участ1е  въ  прешяхъ  члены  не  могутъ  быть 

подвергаемы  ответственности  ни  въ  какомъ  другомъ  мЬстЬ..     1      6 

Тотъ,  кто  занимаетъ  какую-либо  должность  при  Соединенныхъ 

Штатахъ,  не  можетъ  быть  членомъ  палаты  во  время  своего 

нахождешя  при  должности 1      6      2    33 

Представители  въ  течеше  того  времени,  на  которое  были  выбраны, 
не  могутъ  быть  назначены  ни  на  какую  гражданскую  долж- 
ность при  Соединенныхъ  Штатахъ,  которая  учреждена  или 
за  которую  увеличено  жалованье  въ  течеше  этого  времени.  .1      6     2    33 
Вс^    законопроекты    касательно    собирашя    доюдовъ    должны 

исходить  изъ  нея 1      7      1    33 

Голоса,  поданные  для  президента  и  вице-президента,  должны 
быть  сочтены  въ  присутств1и  сената  и  палаты  представителей. 

[Поправки]     12    —    —    49 

Если  никто  не  получить  большинства  избирательныхъ  голосовъ, 
то  палата  представителей  должна  немедленно  выбрать  посред- 
ствомъ  баллотировки  президента  изъ  трехъ  лицъ,  которыя 

получили  самое  большое  число  голосовъ.     [Поправки] 12    —    —    49 

Голоса  должны  быть  отбираемы  по  штатамъ  такъ,  чтобы  пред- 
ставительство каждаго  штата  имЬло  одинъ  голосъ.  [По- 
правки]       12    —    —    49 

^иогит  должно  состоять  изъ  члена  или  изъ  членовъ  отъ  двухъ 
третей  штатовъ,  а  большинство  всЬхъ  штатовъ  необходимо 

для  выбора  президента.     [Поправки] 12    — «    —    49 

Не  можетъ  быть  представителемъ  тотъ,  кто  въ  качестве  члена 
законодательнаго  собрашя  или  административнаго  или  су- 
дебнаго  должностнаго  лица  Соединенныхъ  Штатовъ  или 
какого-либо  штата  поклялся  поддерживать  Конститущю,  а 
потомъ  принялъ  участ1е  въ  возстанш  противъ  Соединенныхъ 

Штатовъ.     [Поправки]   14     3    — '    52 

Но  конгрессъ  можетъ  отменить  такое  ограничеше  правъ  двумя 

третями  голосовъ  каждой  палаты.     [Поправки] 14      3    ' —    52 

Патентовъ,  обезпечиваюш;ихъ  за  изобретателями  исключительное 
право  пользоваться  ихъ  открыт1ями.  Конгрессъ  долженъ  издать 

законы  насчетъ  1      8     8    34 

Патенты  для  авторовъ  на  огрниченный  срокъ.    Конгрессъ  имЬетъ 

право  выдавать  1      8     8    34 

Патенты  на  должности,  срокъ  которыхъ  долженъ  кончаться  съ 
окончашемъ  следуюп^ей  сессш.  Президентъ  можетъ  замЬщать 
открываюш;1яся  во  время   закрытая   сессш  сената   вакансш, 

выдавая   1      2      3    40 

Пени.  Запрещается  налагать  слишкомъ  большхя  денежныя.  [По- 
правки]         8    —    —    48 
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Стат.  Отд.    {    Ст. 

Пенс!й  и  наградъ  за  услуги,  оказанныя  при  подавлен1и  возсташя 
или  мятежа.  Не  должна  быть  подвергаема  сомн4шю  обяза- 
тельная сила  разр'Ьшеннаго  общественнаго  долга  Соединенныхъ 
Штатовъ,  со  включен1емъ  долговъ,  сд'Ьланныхъ  для  уплаты. 
[Поправки]     14      4    —    52 

Первоначальная  юрисдикц!я.  Во  вс^хъ  д^лахъ,  касающихся 
пословъ,  другихъ  уполномоченныхъ  и  консуловъ,  и  въ  тЬхъ 
д'Ьлахъ,  въ  которыхъ  штатъ  является  одною  изъ  тяжущихся 
сторонъ,  верховному  суду  должно  принадлежать 3      2      2    41 

Перепись  народонаселен1я  должна  быть  произведена  въ  течеше 
трехъ  л'Ьтъ  посл-Ь  перваго  собрашя  конгресса  и  зат'Ьмъ  черезъ 

каждые  десять  лЬть 1      2 

Представителей  должно  быть  не  бол'Ье  одного  отъ  каждыхъ  трид- 
цати тысячь  жителей  1      2 

Пересмотра  законопроекта,  отосланнаго  президентомъ  съ  его  воз- 

ражешями.     Процедура  въ  случае 1      7 

Причислен1е  въ  Конститущи  изв^стныхъ  правъ  не  должно  быть 
объясняемо  въ  томъ  смысле,  что  она  уничтожаетъ  или  ума- 
ляетъ  права,  оставш1яся  принадлежностью  народа.  [Поправки] 
[Смотри  шестнадцатую  поправку]   9    — 

Печати.     Конгрессъ  не  долженъ  издавать   законовъ  о   ст^сненш 

свободы  слова  и.     [Поправки] 1    — 

Письменно  изложеннаго  мн4н1я  о  бсякомъ  предмете,  входящемъ 
въ  сферу  ихъ  ведомства.  Президентъ  можетъ  требовать  отъ 
высшихъ  должностныхъ  лицъ  каждаго  изъ  испольнительныхъ 
департаментовъ    2      2      1    39 

11одавлен1и  возстан!я  и.1и  мятежа.  Не  должна  быть  подвергаема 
сомнЬнш  обязательная  сила  разр'Ьшеннаго  общественнаго 
долга,  со  включен1емъ  долговъ,  сд4ланныхъ  для  уплаты  пенс1й 
и  наградъ  за  услуги,  оказанныя  при.     [Поправки] 14      4    —    52 

Лодавлен!я  возстан1Й  и  отражешя  непрхятельскихъ  нашествш. 
Конгрессъ  долженъ  делать  распоряжешя  о  созывЬ  милицш  для 
исполнешя  законовъ  Союза,  для 1      8    15    35 

Лодарковъ,  вознагражден1й,  должностей  или  титуловъ  отъ  какого- 
либо  короля,  прпнца  или  иностраннаго  государства.  Тотъ,  кто 
занимаетъ  при  Соеддиненныхъ  Штатахъ  какую-либо  должность, 
приносящую  выгоды  или  основанную  на  дов4рш,  не  можетъ 
принимать    безъ    соглас1я   конгресса    ннкакихъ 1      9      8    36 

Подати  и  акцизы.  Конгрессъ  долженъ  имЬть  право  налагать  и  со- 
бирать пошлины,  налоги 1      8      1    34 

Должны  быть  одинаковы  во  вс4хъ  Соединенныхъ   Штатахъ 1      8      1    34 

Подача  голоса.  Вице-президентъ  не  им'Ьетъ  права  голоса,  за  ис- 
ключен1емъ  того  случая,  когда  голоса  сенаторовъ  разделятся 
поровну    1      3      4    31 

ПоддЪлку  бурмажныхъ  денежныхъ  знаковъ  и  ходячей  монеты  Сое- 
диненныхъ Штатовъ.  Конгрессъ  долженъ  принимать  мЬры  для 
наказашя    за 1      8     6    34 

Подушною  податью  или  другими  прямыми  налогами  иначе,  какъ 
соразмерно  съ  цензомъ  или  переписью.  Запрещается  облагать. 
[Смотри  шестнадцатую  поправку]    1      9      4    36 

Позорное  преступлен1е  иначе,  какъ  по  обвинешю  присяжными 
Большого  Джури.  Никто  не  мол:етъ  быть  привлеченъ  къ  от- 
ветственности за  уголовное  или  какое-нибудь  другое.  [По- 
правки]   ' ^-  •  •    5    —   —   47 

Показаний  въ  отношенхи  къ  одному  и  тому  же  явственному  дЬйст- 
В1Ю,  или  на  основаши  собственнаго  признашя,  сдЬланнаго  на 
суде.  Никто  не  можетъ  быть  признанъ  виновнымъ  въ  измени 
иначе,  какъ  на  основаши  двухъ  свидЬтедьскихъ 3      3      1    42 
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Стат.  Отд.    §    Ст. 
Покровительстве  законовъ  кому-либо,  подчиненному  его  юрисдикщи. 
Никакой  штать  не  доаженъ  отказывать  въ  равномъ  со  вс^ми. 

[Поправки[    14      1    —    52 

Лолезныхъ  искусствъ,  обезпечивая  за  авторами  и  изобретателями 
на  определенный  срокъ  исключительное  право  пользоваться 
ихъ  произведен1яии  и  открыйями.    Конгрессъ  долженъ  им4ть 

право  поощрать  развиие  наукъ  и 1      8     8    34 

Положен[и  Союза.    Президентъ  долженъ  отъ  времени  до  времени 

доставлять  конгрессу  свед^шя  о 2      3    —    40 

Помощи  и  сод'Ьйств1я.  Измена  Соединеннымъ  Штатамъ  состоитъ 
въ  возстанш  противъ  нихъ,  присоединенш  къ  ихъ  врагамъ, 

оказаши   имъ    3      3      1    42 

Помощь   защитника.     Во   вс4хъ   уголовньпъ   дЬлахъ   подсудимый 

долженъ   им4ть.      [Поправки[ 6    —    —    48 

Помещать  солдать  ни  въ  какомъ  дом4  безъ  согласхя  его  владельца. 

Въ  мирное  время  нельзя.     [Поправки] 3 

Поправки  Конституц1И.    Если  дв^  трети  обеихъ  палатъ  признаютъ 

это  необходимымъ,  конгрессъ  долженъ  предложить 5 

По  просьбе  законодательныхъ  собрашй  двухъ  третей  штатовъ, 

конгрессъ  долженъ  созвать  конвентъ,  чтобы  предложить....     5 
Будутъ  им4ть  обязательную  силу,  если  будутъ  утверждены  законо- 
дательными  собрашями    или   конвентами    трехъ    четвертей 

штатовъ    5 

Поровну.     Вице-президентъ  не  имеетъ  права  голоса  за  исключе- 

щемъ  того  случая,  когда  голоса  сенаторовъ  разделятся 1 

Пословъ,  другихъ  уполномоченныхъ  и  консул овъ.    Президентъ  на~ 

начаетъ    2 

Судебная  власть  Соединенныхъ  Штатовъ  простирается  на  все 

дела,  касаюпцася 3     2      1    41 

Постановлен1й.  Запрещается  отдавать  предпочтете  гаванямъ 
одного  штата  передъ  гаванями  другого  штата  посредствомъ 

введешя  какихъ-либо  торговыхъ  или  финансовыхъ 1      9      6    36 

Почетную  или  доходную  должность     Выборщикомъ  президента  не 

можетъ   быть  назначенъ  ни   сенаторъ,   ни  представитель,   ни 

тотъ,  кто  занимаетъ  при  Соединенныхъ  Штатахъ  какую-либо . . 

Почтовыя    конторы   и   устраивать   почтовыя   дороги.     Конгрессъ 

долженъ  иметь  право  учреждать 

Пошлинами  или  налогами  товары,  вывозимые  изъ  котораго-либо 

штата.  Запрещается  облагать 

Пошлинами  или  налогами  предметы  ввоза  и  вывоза,  выше  того 
что  необходимо  для  исполнен1я  законовъ  касательно  надзора. 
Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имеетъ  права  облагать,  безъ  сог- 

лас1я   конгресса,   какими-либо 1    10      2    2П 

Пошлинъ  и  налоговъ,  которыми  были  обложены  въ  штате  предметы 
ввоза  иди  вывоза,  должны  поступать  въ  пользу  казначейства 

Соединенныхъ  Штатовъ.     Всякш  чистый  доходъ  отъ 

Все  законы  этого  рода  должны  подвергаться  пересмотру  и  кон- 
тролю конгресса   

Пошлины.    Корабли,  направляющ1еся  къ  какому-нибудь  штату  или 

выходящ1е  изъ  его  гавани  не  уплачиваютъ  тамъ 

Пошлины  въ  гавани  другого  штата.  Корабли,  направляющееся  къ 
какому-нибудь  штату  или  выходящ1е  изъ  его  гавани,  не  могутъ 

быть    принуждены    уплачивать 

Пошлины  на  корабельные  грузы.    Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имеетъ 

права,  безъ  согласхя  конгресса,  налагать  кашя-либо 

Пошлины,  налоги,  подати  и  акцизы.  Конгрессъ  долженъ  иметь  право 

налагать  и  собирать 1 

Долженъ  быть  одинаковы  по  всемъ  Соединеннымъ  Штатамъ . . 
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Права  голоса  въ  сенатЬ.    Ни  одинъ  штатъ  не  можетъ  быть  безъ  его 

соглас1я  лишенъ  равнаго  съ  другими  штатами 5    —    —    44 

Права  и  обязанности  президента  переходятъ  къ  вице-президенту  въ 
случаяхъ  удален1я  президента  отъ  должности,  или  въ  случае  его 

смерти,  выхода  въ  отставку  или  неспособности 2      1      5    39 

Права,  не  предоставленныя  Конститущей  Соединеннымъ  Штатамъ 
и  не  отнятыя  ею  у  штатовъ,  принадлежатъ  отд^льнымъ  шта- 
тамъ  или   народу.      [Поправки] 10    —    —    48 

Права,  предоставленныя  актомъ  о  личной  свободе,  не  должны  быть 
на  время  отменяемы,  если  это  не  окажется  необходимымъ  для 
общественной  безопасности  по  причин4  возсташя  или  непр1- 

ятельскаго  нашеств1я  1      9      2    35 

Права,  предоставляемыя  этой  Конститущей,  должны  принадлежать 

конгрессу.     ВсЬ  закоиодательныя 1      1    —    29 

Не  предоставленныя  Конститущей  Соединеннымъ  Штатамъ  и  не 
отнятые  ею  у  штатовъ,  принадлежатъ  отд^льнымъ  штатамъ 

или   народу.      [Поправки] 10    —    —    48 

Правами,  как1я  предоставлены  этой  Конститущей  правительству 
Соединенныхъ  Штатовъ  или  которому-либо  изъ  его  департа- 
ментовъ  или  должностныхъ  лицъ.     Конгрессз>  долженъ  им4ть 

право  издавать   законы  для   пользовашя 1      8    18    35 

Правдоподобныхъ  мотивовъ.  Не  сл'^дуетъ  нарушать  право  народа  на 
то,  чтобъ  личность,  домъ,  бумаги  и  веш,и  каждаго  были  ограж- 
дены отъ  нич'Ьмъ  не  вызванныхъ  обысковъ  и  захватовъ,  а  при- 
казы о  произведенш  обысковъ  должны  быть  выдаваемы  только 

на  основаши.     [Поправки] 4    —    —    47 

Правила   для   своего   делопроизводства.     Каждая  палата   ножетъ 

установлять    1      5      2    32 

Правила  этого  рода,  онъ  только  не  можетъ  ничего  изменять  каса- 
тельно мЬста  избран1я  сенаторовъ.  Время,  мЬсто  и  снособъ 
избрашя  сенаторовъ  и  представителей  должны  быть  установлены 
въ  каждомъ  штатЬ  его  законодательнымъ  собрашемъ,  но  кон- 
грессъ  можетъ  во  всякое  время  издать  законъ,  установляющ1й 

или  измЬняюпцй   1      4      1    31 

Правила  и  руководства.  Конгрессу  должно  быть  предоставлено 
право  распоряжаться  территор1ей  или  другой  собственностью, 
принадлежавшей  Соединеннымъ  Штатамъ,  и  издавать  относи- 
тельно этой  собственности  всЬ  необходимыя 4      3      2    43 

Правлен1я.  Соединенные  Штаты  должны  обезпечить  каждому  штату 

въ  этомъ  Союз4  республиканскую  форму 4     4    —   43 

И  должны  охранять  каждый  штатъ  отъ  непр1ятельскигь  нашест- 
вш,  а  по  просьб*  законсдательнаго  собрашя  или  исполни- 
тельной власти  (когда  законодательное  собрате  не  можетъ 
собраться)  должны  охранять  его  отъ  внутреннихъ  насид1й..    4      4    —   43 
Право  имЪть  у  себя  и  носить  оружье.    Такъ  какъ  хорошо  организо- 
ванная милищя  необходима  для  безопасности  свободнаго  госу- 
дарства, то  не  сл^Ьдуетъ  отнимать  у  народа.     [Поправки] 2    —    —    46 

Право  подавать  прошен!я.  Конгрессъ  не  долженъ  издавать  зако- 
новъ,  ограничивающихъ  право  народа  мирно  собираться  и 
обращаться  къ  правительсту  съ  просьбами  о  прекращеши  зло- 

употреблешй.      [Поправки]    1    —    —    46 

Право  путемъ  принуждены  вызвать  свидетелей  въ  его  пользу. 
При  вс^хъ  разбирательствахъ   угодовныхъ  д^лъ   обвиняемый 

долженъ    им4ть.      [Поправки] 6    —    —    47 

Правосуд1е,  обезпечить  внутренное  спокойств1е  и  т.  д.  Утвердить 

[Вступлеше]     —    —    —    29 
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Правъ  не  должно  быть  объясняемо  въ  такомъ  смысле,  что  она 

уничтожаетъ  или  умаляетъ  права,  оставш1яся  принадлежностью 

народа.  Перечислеше  въ  Конституцш  изв'Ьстньиъ.  [Поправки]    9    —    —    48 

Правъ  Соединенныхъ  Штатовъ  или  одного  изъ  штатовъ.    Въ  этой 

Конститущи  ничто   не   должно   быть   объясняемо   въ   такомъ 

смыслЬ,  который  былъ  бы  нарушешемъ 4     3      2    43 

Предложен1е  должностныхъ  лицъ  президентомъ.  Президентъ  будетъ 
предлагать  и,  по  совету  и  съ  согласхя  сената,  будетъ  назначать 

посдовъ  и  другихъ  должностныхъ  лицъ 2      2      2    40 

Онъ  долженъ  имЬть  право  замЬщать  открывающаяся  во  время 
закрьши  сессш  сената  вакансш,  выдавая  патенты  на  долж- 
ности, срокъ  которыхъ  долженъ  кончаться  съ  окончатемъ 

следующей    сессш 2     2     3    40 

Предоставленныя  Соединеннымъ  Штатамъ  и  не  отнятыя  у  штатовъ, 
принадлелсатъ    отдЬльнымъ    штатамъ    или    народу.  Права    не. 

[Поправки]     10    —    —    48 

Предписан1е,  резолющя  или  голосоваше,  для  которыхъ  необходимо 
взаимное  соглас1е  сената  и  палаты  представителей  (за  исклю- 
чешемъ  т^хъ,  которыя  касаются  отсрочки  зас4дан1Й),  должны 

быть   предоставлены   президенту 1      7      3    34 

Предпочтен1е  гаванямъ  одного  штата  передъ  гаванями  другого 
штата    посредствомъ    введешя    какихъ-либо     торговыхъ    иди 

финансовыхъ   постановлешй.     Запреш,ается    отдавать 1      9      6    36 

Представители.    Конгрессъ  долженъ  состоять  изъ  сената  и  палаты 

представителей    1      1    —    29 

Квалификацш  выборп1,иковъ  палаты  представителей 1      2      2    29 

Не  можетъ  быть  представителемъ  тотъ,  кто  не  достигъ  двадцати- 
пятил'Ьтняго  возраста,  кто  не  былъ  въ  теченш  семи  л'Ьтъ 
гражданиномъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  кто  во  время  вы- 
боровъ  не  принадлежитъ  къ  числу  жителей  того  штата,  въ 

которомъ  онъ  избранъ 1      2     2    29 

И  прямые  налоги.    Ихъ  распредЬлеше  между  _^отд4льными  шта- 
тами.   [Отменено  четырнадцатой  поправкой,  отд.  2  ст.  52]..     1      2      3    30 
Исполнительная   власть   должна  распорядиться   о   производстве 
выборовъ,   чтобы   замостить   вакансш  въ   палатЬ   предста- 
вителей         1      2      4    30 

Палата  представителей  будетъ  выбирать  своего  спикера 1      2      5    30 

ПалатЬ   представителей   одной   принадлежитъ  право   возбуждать 

1треасЬтеп1:    , 1      2      5    30 

Время,  мЬсто  и  способъ  избран1Я  представителей  должны  быть 
установлены    въ     каждомъ     штатЬ     его     законодательнымъ 

собрашемъ    1      4      1    31 

Но  конгрессъ  можетъ  во  всякое  время  издать  законъ,  установ- 
ляющш  или  изм'Ьняюш.хй  правила  этого  рода,  исключая  тЬхъ, 

которыя  касаются  м^ста  избрашя  сенаторовъ 1      4      1    31 

И  сенаторы  должны  получать  вознаграждеше,  которое  должно 

быть  назначено  закономъ 1      6      1    32 

Ни  въ  какомъ  случае,  за  исключетемъ  измЬны,  ^уголовнаго 
преступлешя  и  нарушешя  обш;ественнго  снокойств1я,  они 
не  могутъ  быть  арестованы  ни  во  время  ихъ  присутствия  на 
засЬдашяхъ  своей  палаты,  ни  въ  то  время,  какъ  отправля- 
ются на  засЬдан1я,   ни  въ  то  время,  какъ  возвращаются 

оттуда    1      "      1    ^^ 

За  свои  р^чи  и  за  участ1е  въ  претяхъ  они  не  могутъ  быть  подвер- 
гаемы ответственности  ни  въ  какомъ  другомъ  мЬстЬ 1      6      1    о^ 
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Представители.     Никакой  представитель  въ  течете  того  времени, 

на  которое  былъ  выбранъ,  не  можетъ  быть  назначепъ  ни  на 

какую    гражданскую    должность    при    Соединенныхъ    Екатахъ, 

которая   учреждена  или  за  которую  увеличено  жалованье  въ 

течеше   этого   времени    1      6      2    33 

Тотъ,  кто  занимаетъ  какую-либо  должность  при  Соединенныхъ 
Штатахъ,  не  можетъ  быть  представителемъ  во  время  своего 

нахожден1я  на  службе 1      6      2    33 

ВсЬ  законопроекты  касательно  собирашя  доходовъ  должны  исхо- 
дить  изъ  палаты  представителей    1      ^      \    33 

Выборщикомъ  не  можетъ  быть  назначепъ  ни  сенаторъ,  ни  пред- 
ставитель      2      1      2    Ъ1 

Сенаторы   и   представители   должны   дать   присягу   или    аффир- 

мащю,  что  будутъ  поддерживать  эту  Конституц1ю 6    —      3    44 

О   распред'Ьлен1и   представателей    между    отдельными    штатами. 

[Поправки]     14      2    —    52 

Кто  не  можетъ  быть  сенаторомъ  или  представителемъ.  [По- 
правки]      14      3    —    52 

Конгрессъ  можетъ  отменить  такое  ограничеше  правъ  двумя  тре- 
тями голосовъ  каждой  палаты.     [Поправки] 14      3    —    52 

Представительства    между    отдельными   штатами.     РаспредЬлеше. 

[Поправки]     14      2    —    52 

Представительства  между  отдельными  штатами  должна  быть  сораз- 
мерно съ  числомъ  населен1я,  при  чемъ  следуетъ  включать  въ 
счетъ  всехъ  жителей  штата,  за  исключешемъ  необложенныхъ 

налогами  индейцевъ.     Пропорщя.     [Поправки] 14      2    —    12 

Но  если  будетъ  отказано  въ  праве  голоса  кому-либо  изъ  жителей 
штата  или  это  право  будетъ  ограничено  иначе,  какъ  за 
участ1е  въ  мятеже  или  за  какое-нибудь  другое  преступлеше, 
то  представительство  штата  должно  быть  уменьшено.  [По- 
правки]       14      2    —    52 

Представительства  до  первой  переписи  народонаселешя  не  должна 
быть  выше  чемъ  одинъ  представитель  отъ  каждыхъ  тридцати 

тысячъ   жителей.     Пропорщя 1      2      3    30 

Представительство  и  прямые  налоги.  Ихъ  распределеше  между 
отдельными  штатами.     [Этотъ  законъ  отмененъ  шестнадцатою 

поправкою,    отд.   2,   ст.   52] 1      2      3    29 

Представительство.  Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  можетъ  быть  безъ 
его  соглашен1я  лишенъ  равнаго   съ  другими  штатами  права 

голоса  въ   сенате 5    —    —    43 

Представительстве  какого-нибудь  штата.  Исполнительная  власть 
должна  распорядиться  о  производстве  выборовъ,  чтобы  замес- 
тить  вакансш   въ 1      2      4    30 

ПредсЬдателемъ  сената,  но  безъ  права  голоса,  за  исключешемъ  того 
случая,  когда  голоса  сенаторовъ  разделятся  поровну.     Вице- 

президентъ  долженъ  быть  1      3      4    31 

Председателя     рго    *етроге     для     замещан1я     вице-президента. 

Сенатъ    долженъ    выбрать 1      3      5    31 

Когда    вице-президентъ    исполняетъ     обязанности     президента, 

сенатъ   долженъ   ьыбрать 1      3      5    31 

Прежняго  нахожден1я  въ  рабстве.  Право  гражданъ  Соединенныхъ 
Штатовъ  участвовать  въ  подаче  голосовъ  не  должно  быть 
уничтожаемо  или  сокраш;аемо  ни  Соединенными  Штатами,  ни 
которымъ-либо  изъ  штатовъ  въ  виду  расы,  цвета  или.  [По- 
правки]       15      1    —    53 

Президентъ  Соединенныхъ  Штатовъ.  Сенатъ  долженъ  выбрать 
председателя  рго  кетроге,  когда  вице-президентъ  исполняетъ 
обязанности    президента 1      3      5    31 
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Президентъ.     Верховный    судья    долженъ    предсБдательствовать, 

когда  производится  судъ  надъ  нимъ 1      3      6    31 

Онъ  долженъ  одобрять  и  подписывать  всЬ  законопроекты  кон- 
гресса, прежде  ч'Ьмъ  они  обратятся  въ  законы 1      7      2    33 

Если  онъ  не  одобрить  законопроектъ,  то  долженъ  возвратить  его 
съ  своими  возражешями  въ  ту  палату,  которою  былъ  сос- 
тавленъ    1      7     2    33 

Если  какой-либо  законопроектъ  не  будетъ  возвращенъ  прези- 
дентомъ  въ  течете  десяти  дней  (за  исключешемъ  воскрес- 
ныхъ  дней)  со  времени  представлешя,  то  онъ  делается 
закономъ  точно  такъ  же,  какъ  если  бы  былъ  подписанъ  имъ.    1      7      2    33 

Всякое  предписаше,  резолющя  или  голосоваше,  для  которыхъ 
необходимо  взаимное  согласхе  сената  и  палаты  представи- 
телей (за  исключешемъ  т4хъ,  которыя  касаются  отсрочки 
зас^дашй),  должны  быть  представляемы  ему 1      7     3    34 

Если  онъ  ихъ  не  одобритъ,  то  они  должны  быть  возвращены  и 
снова  утверждены  сообразно  правиламъ  относительно  зако- 
нопроектовъ    1      7      3    34 

Исполнительная  власть  должна  быть  предоставлена  ему 2      1      1    Ъ1 

Онъ  долженъ  состоять  въ  должности  въ  течеше  четырехъ  лЬтъ,  .2      1      1    37 

Въ  должность  президента  можетъ  быть  избранъ  только  тотъ, 
кто  родился  гражданиномъ  Соединенныхъ  Штатовъ  или 
кто  былъ  гражданиномъ  во  время  утвержденхя  Конститущи.  .2      1      4    38 

Не  можетъ  быть  избранъ  въ  эту  должность  тотъ,  кто  не  достигъ 
тридцатипятилйтняго  возраста  и  не  имЬлъ  въ  течеше  четыр- 
надцати лЬтъ  жительства  въ  Соединенныхъ  Штатахъ 2      1      4    39 

Въ  случае  его  удаления  отъ  должности,  или  въ  случа*  его  смерти, 
выхода  въ  отставку,  или  неспособности  пользоваться  пра- 
вами и  исполнять  обязанности  его  должности,  его  зам^няетъ 
вице-президентъ    2      1      5    39 

Конгрессъ  можетъ  издавать  законъ  о  томъ,  кто  долженъ  заменять 
президента  въ  случай  удалешя  и  президента  и  вице-пре- 
дента  отъ  должности,  ихъ  смерти,  отставки  или  неспо- 
собности        2      1      5    39 

Онъ  долженъ  получать  за  свою  службу  въ  назначенные  сроки 
вознаграждеше,  которое  не  можетъ  быть  ни  увеличено  ни 
уменьшено  въ  течете  его  пребывашя  въ  должности,  и  онъ 
не  можетъ  получать  другого  вознаграждешя  отъ  Соединен- 
ныхъ  Штатовъ    2      1      5    39 

Передъ   вступлен1емъ   въ   исполнеше   своихъ    обязанностей   онъ 

долженъ  дать  присягу 2      1      7    39 

Онъ  будетъ  главнокомандующимъ  арм1и  и  флота  Соединенныхъ 
Штатовъ  и  милицхи  отд'Ьльныхъ  штатовъ,  когда  она  будетъ 
призвана    на    службу 2      2      1    39 

Онъ  можетъ  требовать  отъ  высшихъ  должностныхъ  лицъ  каждаго 
изъ  исполнительныхъ  департаментовъ  письменно  изложен- 
наго  мнйтя   2      2      1    39 

Ему  предоставлено  право  отстрачивать  исполнеше  приговоровъ 
и   миловать  по  преступлешямъ,   за  исключешемъ    случаевъ 
1треасЬтеп1;'а    2      2      1    40 

Онъ  можетъ  заключать  трактаты  по  совету  и  съ  согласия  сената 
съ  т4мъ,  чтобы  это  соглас1е  было  выражено  двумя  третями 
присутствующихъ    2      2     2    40 

Онъ  будетъ  предлагать  и,  по  совйту  и  съ  соглас1я  сената,  будетъ 
назначать  пословъ,  другихъ  унолномоченныхъ  и  консуловъ, 
членовъ  верховнаго  суда  и  всЬхъ  другихъ  должностныхъ  лицъ 
Соединенныхъ  Штатовъ,  о  способе  назначешя  которыхъ 
не  сделано  постановлешй  и  должности  которыхъ  будутъ 
учреждены  закономъ  2     2     2    40 
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Стат.  Отд.    9    Ст. 
Президентъ.    Конгрессъ  можеть  предоставить  назначеше  низшихъ 

должностныхъ   дицъ    ему    2      2      2    40 

Онъ  им'Ьетъ  право  замещать  открывающхяся  во  время  закрыйя 
сесс1и  сената  ваканс1и,  выдавая  патенты  на  должности, 
срокъ  которыхъ  долженъ  кончаться  съ  окончан^емъ  сл4дую- 
щей  сесс1и   2      2     3    40 

Онъ  долженъ  отъ  времени  до  времени  доставлять  конгрессу  свЬ- 
д^н^я  о  подожеши  Союза  и  предлагать  на  него  усмотрЬше 
м*ры    2     3    —    40 

Онъ  можетъ  въ  экстренныхъ  случаяхъ  созывать  об^  палаты  или 

одну   изъ   нихъ 2      3    —    40 

Въ  случае  разноглас1я  между  палатами  касательно  времени  за- 
крытая засЬдан1й,  онъ  можетъ  отлагать  засЬдашя  на  столько 
времени,  на  сколько  заблагоразсудитъ 2      3    40 

Онъ  долженъ  принимать  пословъ  и  другихъ  уполномоченныхъ. .     2      3    —    40 

Онъ  долженъ  заботиться  о  точномъ  исполнеши  законовъ 2      3    —    40 

Онъ  долженъ   выдавать   патенты  всЬмъ   должностнымъ   лицамъ 

Соединенныгь  Штатовъ  2      3    —    40 

Онъ  долженъ  быть  удаляемъ  отъ  должности  въ  случаЬ  1треасЬ- 
тепк'а     по  обвинен1ю  въ  изм'ЬнЬ,  во  взяточничеств'Ь  или  въ 

другихъ  важныхъ  преступлешяхъ  и  проступкахъ 2      4    —    40 

Президентъ  и  вице-лрезидентъ.  Способъ  ихъ  избран1я.  Каждый 
штатъ,  по  установленному  законодательнымъ  собрашемъ  спо- 
собу, долженъ  назначить  выборщиковъ  въ  числЬ  равномъ  тому 
числу  сенаторовъ  и  представителей,  какое  онъ  имЬетъ  право 
посылать    въ    конгрессъ 2      1      2    Ъ1 

Выборщнкомъ  не  можетъ  быть  назначенъ,  ни  сенаторъ,  ни  пред- 
ставитель, ни  тотъ,  кто  занимаетъ  при  Соединенныхъ  Шта- 
тахъ   какую-либо   почетную   или   доходную   должность 2      1      2    38 

Конгрессъ  можетъ  определить  время  для  избрашя  выборщиковъ 
и  день  въ  который  они  должны  подавать  голоса;  этотъ  день 
долженъ  быть  одинъ  и  тотъ  же  для  всЬхъ  Соединенныхъ 
Штатовъ    2      1      3    38 

Выборщики  должны  собираться  въ  своихъ  штатахъ  и  выбрать 
посредствомъ  баллотировки  президента  и  вице-президента, 
изъ  которыхъ,  по  меньшей  мЬр4,  одинъ  не  долженъ  принад- 
лежать къ  числу  жителей  одного  съ  выборщиками  штата. 
[Поправки]     12    —    —    49 

Они  должны  называть  въ  особыхъ  избирательныхъ  запискахъ 
лица,  которыя  выбираются  президентомъ  и  вице-президен- 
томъ,  и  эти  записки  надо  подписать  и  скрепить  и  затЬмъ 
отправить  запечетанными  въ  мЬстопребываше  правительства 
Соединенныхъ  Штатовъ  на  имя  сената.     [Поправки] 12    —    —    49 

ПредсЬдатель  сената  дслженъ  вскрыть  всЬ  письменныя  удостов^Ь- 
решя  въ  присутствш  сената  и  палаты  представителей,  и 
затЬмъ  должны  быть  сочтены  вс4  поданные  голоса.  [По- 
правки]      12    —    —    49 

То  лицо,  которое  получило  самое  большое  число  голосовъ  при 
выборе  президента,  должно  быть  президентомъ,  если  это 
число  составляетъ  большинство  всЬхъ  назначенныхъ  выбор- 
щиковъ.     [Поправки]     12    —    —    49 

Если  никто  не  получилъ  такого  большинства  голосовъ,  то  палата 
представителей  должна  немедленно  выбрать  посредствомъ 
баллотировки  президента  изъ  т^хъ  лицъ,  не  превышающихъ 
трехъ,  которые  получили  самое  большое  число  голосовъ. 
[Поправки]     12    —    —    49 

При  выборе  президента  голоса  должны  быть  отбираемы  по 
штатамъ  такъ,  чтобъ  представительство  каждаго  штата  ии^ло 
одинъ    голосъ.      [Поправки] 12    —    —    49 
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Президентъ.  Оиогшп  для  этой  цЬли  должно  состоять  изъ  члена 
или  изъ  чденовъ  отъ  двухъ  третей  штатовъ,   а  большинство 

всЬхъ  штатовъ  необходимо  для  выбора.     [Поправки] 12    —    50 

Если  палата  представителей  не  выберетъ  до  четвертаго  числа 
сл^дуюпцаго  месяца  президента,  то  вице-президентъ  долженъ 
действовать  за  президента  точно  такъ  же,  какъ  въ  случае 

смерти  или  его  неспособности.     [Поправки] 12    50 

Прекращент    злоупотре<лен!й.     Конгрессъ   не   долженъ   издавать 
законовъ  объ  ограниченш  правъ  народа  мирно  собираться  и 
обращаться  къ  правительству  съ  просьбами  о.     [Поправки] . .     1    —    —    46 
Преступлен1е.     Никто    не    можетъ    быть    подвергнуть    два    раза 

опасности  уголовнаго  наказашя.     [Поправки] 5    —    —    47 

Преступлен1е   иначе,   какъ   по    обвиненш   присяжныхъ   Большого 
Джури.    Никто  не  можетъ  быть  привлеченъ  къ  ответственности 
за  уголовное  или  какое-нибудь  другое  позорное.     [Поправки]    5    —    —    47 
За  исключен1емъ  дЬлъ,  возникающихъ  въ  сухопутной  арм1и  или 
во  флоте  или  въ  милищи  на  действительной  службе.     [Поп- 
равки]         5    —    —     417 

Преступлен1я,  за  исключешемъ  случаевъ  1треасЬтеп1;'а,  должны 

судиться  судомъ  присяжныхъ.     Все 3      2      3    41 

Судъ  долженъ  происходить  въ  томъ  штате,  въ  которомъ  совер- 
шено преступлеше   3     2     3    42 

Если  оно  не  совершено  въ  штате,  судъ  долженъ  происходить  въ 
местахъ,  которые  будутъ  указаны  закономъ,  изданнымъ  отъ 

конгресса 3     2     3    42 

Преступлен1ямъ  противъ  Соединенныхъ  Штатовъ,  за  исключенхемъ 
случаевъ  1треасЬтеп1'а.  Президенту  должно  быть  предо- 
ставлено право  миловать  по 2     2      1    39 

Преступлен!яхъ  и  проступкахъ.  Президентъ,  вице-президентъ  и  все 
гражданская  должностныя  лица  должны  быть  удаляемы  отъ 
должностей    въ    случае    1треасЬтеп1'а,    по    обвинешю    въ 

измене,  во  взяточничестве,  или  другихъ 2      4    —    40 

Привилег!и.  Сенаторы  и  представители  не  могутъ  арестованы 
ни  въ  какомъ  случае,  за  исключешемъ  измены,  уголовнаго 
преступлешя,  ни  во  время  ихъ  присутствхя  на  заседашяхъ 
своей  палаты,  ни  въ  то  время,  какъ  отправляются  на  заседашя, 

ни  въ  то  время,  какъ  возвращаются  оттуда 1      6      1    32 

За  свои  речи  и  за  участ1е  въ  прешяхъ  они  не  могутъ  быть 

подвергаемы  ответственности  ни  въ  какомъ  другомъ  месте. .     1      6      1    32 
Въ  мирное  время  нельзя  помещать  солдатъ  ни  въ  какомъ  доме 

безъ  согласхя  его  владельца.     [Поправки] 3    —    —    47 

Гражданамъ   каждаго   штата   должны   быть   предоставлены   все 

привилиг1и   и   права   гражданъ    въ   другихъ    штатахъ 4      2      1    47 

Никто  не  можетъ  быть  подвергнутъ  два  раза  за  одно  и  то  же 

преступлеше  опасности  уголовнаго  наказашя.  [Поправки].,  5  —  —  47 
Всяк1й,  родившхйся  въ  Соединенныхъ  Штатахъ  или  причисленный 
къ  ихъ  населешю  вследств1е  натурализащи,  и  подчиненный 
ихъ  юрисдикцш,  считается  гражданиномъ  Соединенныхъ 
Штатовъ  и  того  штата,  въ  которомъ  имеетъ  место  житель- 
ства.    [Поправки]   14      1    •--    51 

Никакой  штатъ  не  долженъ  издавать  или  приводить  въ  испод- 
неше  как1е-либо  законы,  которыми  ограничиваются.  [По- 
правки]      14      1    —    51 

Никакой  штатъ  не  долженъ  кого-либо  лишать  жизни,   свободы 
или    собственности    безъ    надлежащаго    судопроизводства. 
И  не  долженъ  отказывать  въ  равномъ  со  всеми  покровительстве 
законовъ  кому-либо,  подчиненному   его  юрисдикцш.     [По- 
правки]       14      1    —    52 
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Стат.  Отд.    {    Ст. 

Признан!я,  сд^хавнаго  на  суд'1^.  Никто  не  ножетъ  быть  признанъ 
виновнынъ  въ  изм'Ён^  вначе  вакъ  на  основаши  двухъ  сви- 
дЬтедьскихг  показавхй  въ  отношен1и  къ  одному  и  тому  же 
явственному  д'Ьйствш,  или  на  основаши  собственнаго 3      3      1    42 

Признанъ  виновнымъ  въ  случаЬ  1треасЬтеп1'а  иначе  какъ  двумя 

третями  ирисутствующихъ  членовъ.     Никто  не  долженъ  быть    1      3      6    31 

Приказы  о  произведенж  обысковъ  должны  выдаваемы  только  на 
основан1и  нравдоподобныхъ  мотивовъ,  подкр'Ьленныхъ  присягой 
вли  аффирмащею,  и  въ  нихъ  должно  быть  точно  указано  мЬсто, 
въ  которомъ  сл^дуетъ  произвести  обыскъ  и  должны  быть 
указаны  то  лицо  и  т:!^  вещи,  которыя  должны  быть  задержаны. 
[Поправки]     4    —    —    47 

Принадлежности  къ  какому-либо  в^ронснов'1^дашю,  какъ  необхо- 
димаго  УСЛ0В1Я  для  занят1я  какихъ-либо  общественныхъ  обязан- 
ностей въ  в'Ьд'Ьнхи  Соединенныхъ  Штатовъ.  Не  слЬдуеть 
требовать    6    —     3    44 

Принимаемы  контрессомъ  въ  этотъ  Союзъ,  но  никакой  новый 
штатъ  не  можетъ  быть  организованъ  или  учрежденъ  въ 
сфер^  юрисдикщи  какого-^шбо  другого  штата.    Новые  штаты 

могутъ   быть 4     3      1    43 

Никакой  штатъ  не  можетъ  быть  организованъ  посредствомъ 
соединен1я  двухъ  или  бол4е  штатовъ  или  частей  штатовъ 
безъ  согласхя  законодательныхъ  собрашй  и  конгресса 4      3      1    43 

Присяги  президента  при  вступленш  въ  должность.    Форма 2      1      7    39 

Присягу  или  аффирмафю,  что  будутъ  поддерживать  Конституцш. 
Сенаторы  и  представители  Соединенныхъ  Штатовъ,  равно  какъ 
члены  законодательныхъ  собрашй  различныхъ  штатовъ  всЬ 
исполнительныя  и  судебный  должностныя  лица  какъ  Соединен- 
ныхъ Штатовъ,  такъ  и  отд'Ьльныхъ  штатовъ,  должны  дать 6    ' —      3    44 

Но  никогда  не  сл'Ьдуетъ  требовать  принадлежности  къ  какому- 
либо  в'Ьропспов'Ьдан1Ю,  какъ  необходимаго  условхя  для  заня- 

т1я  какой-либо  должности 6    —      3    44 

Когда  сенатъ  производить  судъ  въ  случае  1треасЬтеп1'а,  то 

его  члены  должны  дать 1      3      6    31 

Присягой  или  аффирмац1ею.  Приказы  о  произведеши  обысковъ 
должны  быть  выдаваемы  только  на  основаши  нравдоподобныхъ 

мотивовъ,   подкр^нленныхъ.     [Поправки] 4    —    —    47 

Присяжныхъ.     ВсЬ  преступлешя,  за  исключешемъ  случаевъ    1т- 

реасЬшепГа,  должны  судиться  судомъ 3      2      3    41 

При  вс^хъ  разбирательствахъ  уголовныхъ  д'Ьлъ  обвиняемый  дол- 
женъ пользоваться  правомъ  на  скорый  и  публичный  судъ. 
[Поправки]    6    —    —    47 

Для  тяжебныхъ  д4лъ,  основанныхъ  на  обычномъ  прав'Ь  и  цен- 
ностью иска  превышающихъ  двадцать  долларовъ,  сохраняется 

право    судиться    судомъ.      [Поправки] 7    —    —    48 

Никакой  фактъ,  бывш1й  на  расмотрЬши  присяжныхъ,  не  можетъ 
быть    подвергнуть    пересмотру    иначе,    какъ    по    уставамъ 

обычнаго  права.     [Поправки] 7    —    —    48 

Проволочекъ.  Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имЬетъ  права,  безъ  согласхя 
конгресса,  предпринимать  войну  иначе,  какъ  вслЬдствхе 
непр1ятельскаго  нашеств1я  или  въ  случаяхъ  такой  неминуемой 

опасности,  которая  не  допускаетъ  никакжхъ 1    10      3    37 

Производстве  выборовъ,  чтобы  замостить  так1я  вакансш.  Если 
откроются  ваканс1и  въ  представительстве  какого-нибудь  штата, 
то  его  исполнительная  власть  должна  распорядиться  о 1      2      4    30 
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Пропорц!я  представительства  до  первой  переписи  народонаселейя 
должна  быть  не  болЬе  одного  отъ  каждыхъ  тридцати  тысячъ 

жителей    1      2     3    29 

Представители  должны  быть  распределены  между  отдельными 
штатами  соразмерно  съ  числомъ  населешя,  при  чемъ  слЬ- 
дуетъ  включать  въ  счетъ  вс^хъ  жителей  штата,  за  исключе- 

шемъ  необложенныхъ  налогами  индЬйцевъ.    [Поправки] 14     2    —    52 

Но  если  при  назначеши  выборп1;иковъ  президента  и  вице-прези- 
дента Соединенныхъ  Штатовъ,  или  при  выборахъ  предста- 
вителей   въ    конгрессъ,    административныхъ    и    судебныхъ 
должностныхъ   лицъ   штата,   или   членовъ   законодательнаго 
собрашя  штата,  будетъ  отказано  въ  праве  голоса  кому-либо 
или  ограничено  это  право  иначе,  какъ  за  участ1е  въ  мятеже 
или  за  какое-нибудь  другое  преступлеше,  то  представитель- 
ство штата  должно  быть  уменьшено  соразмерно  съ  ограни- 
чешемъ  или  уменьшешемъ  права  голосовашя.     [Поправки]  .14     2    —    52 
Проступкахъ.     Президентъ,   вице-президентъ   и   все    граждансшя 
лица  должны  быть  удаляемы  отъ  должностей  въ  случае  1т- 
реасЬтеп1;'а  по  обвинешю  въ  измене,  во  взяточничестве  или 

въ  другихъ  важныхъ  преступлешяхъ  и 2      4    —    40 

Просьбами  о  прекрапцеши  злоупотрелетй.    Конгрессъ  не  долженъ 

издавать    законовъ,    ограничиваюп];ихъ    право    народа    мирно 

собираться  и  обращаться  къ  правительству  съ.     [Поправки]     1    —    —    46 

Просьб'Ь    законодательнаго    собрашя    или   исполнительной^  власти 

штата.     Соединенные  Штаты  должны  охранять  каждый  штатъ 

отъ  непр1ятельски1ъ  нашествш  и  внутренныхъ  насилш  по 4      4    —    43 

Просьб-Ь  законодательныхъ  собратй  двухъ  третей  штатовъ  кон- 
грессъ долженъ  созвать  конвентъ  для  предложешя  поправокъ 

Конститущи.     По 5    —    —    43 

Прочный  союзъ  и  т.  д.    Образовать.     [Вступлеше] —    —    —    29 

Прямые  налоги  и  представители.  Ихъ  распределевйе  между  раз- 
личными штатами.  [Отменено  во  второмъ  отделе  четыр- 
надцатой поправки]   1      2     3    29 

Прямыми  налогами  иначе,  какъ  соразмерно  съ  цензомъ  или  пере- 
писью. Запрещается  облагать  подушною  податью  или  дру- 
гими        1      ^     4    36 

Публичный  судъ  безпристрастныхъ  присяжныхъ.^  При  всехъ  раз- 
бирательствахъ  уголовныхъ  делъ  обвиняемый  долженъ  пользо- 
ваться правомъ  на  скорый  и.     [Поправки] 6    —    —    47 

Путемъ  принужАен1я  вызвать  свидетелей  въ  его  пользу.  При 
разбирательствахъ  уголовныхъ  делъ  обвиняемый  долженъ 
пользоваться  правомъ.    [Поправки]   6    —    —    47 

Р 

Работу  въ  одномъ  изъ  штатовъ  и  убежитъ  въ  другой  штатъ,  долженъ 
быть  выданъ  по  требовашю  того,  кому  долженъ  былъ  исполнять 
вту  службу  иди  работу.  Кто  обязанъ  исполнять  какую-нибудь 
службу    или ^     2      3    32 

Рабство,  пи  вынужденное  нахождеше  въ  услужеши  не  должны 
существовать  ни  въ  Соединенныхъ  Штатахъ  ни  въ  какомъ-либо 
месте,  подчиненномъ  ихъ  юрисдикщи,  за  исключешемъ  техъ 
случаевъ,  когда  они  служатъ  наказашемъ  за  преступлеше, 
доказанное  установленнымъ  способомъ.    Ни.     [Поправки] . .      13      1    —    50 

Равнаго  права  голоса  съ  другими  штатами  въ  сенате.  Ни  одинъ 

штатъ  не  можетъ  быть  лишенъ  безъ  его  соглас1я 5    —    —    43 

Равномъ  покровительстве  законовъ  со  всеми  кому-либо,  подчинен- 
ному его  юрисдикщи.  Никакой  штатъ  не  долженъ  отказывать  въ. 
[Поправки]     14    —    —    51 
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Стат.  Отд.    5    Ст. 
Разбирательствахъ  уголовныгь  дЪлъ  обвиняемый  долженъ  пользо- 
ваться правомъ  на  скорый  и  публичный  судъ.  При  вс4хъ.  [По- 
правки]        6    —    —    47 

Обвиняемый  долженъ  судиться  судомъ  безпристрастныхъ  при- 
сяжныхъ  того  штата  и  округа,  гдЬ  было  совершено  предла- 
гаемое  преступлеше.      [Поправки] 6    —    —    47 

Опъ  им4етъ  право  на  то,  чтобы  его  известили  о  свойствЬ  и 

причине    обвинешя.      [Поправки] 6    —    —    48 

Должно  его  поставить  на  очную  ставку  съ  свидетелями,  даюп;ими 

показашя  не  въ  его  пользу.     [Поправки] 6    —    —    48 

Онъ   нмЬетъ   право   пользоваться   помощью    защитника.      [По- 

равки]    6    —    —    48 

Развит!е  наукъ  и  полезныхъ  искусствъ.    Конгрессъ  долженъ  им^ть 

право  поощрять    1      8      8    34 

Разномысл!я  между  двумя  палатами  касательно  времени  закрыт1я 
васЬдашй,    президентъ    мол^етъ    отлагать    ихъ    зас4дан1я    на 
сколько  времени,  на  сколько  заблагоразсудитъ.     Въ  случае . .     2      3    —    40 
РаспредЪлен1е   представителей   и   прямыхъ    налоговъ    между   раз- 
личными штатами.  [Отменено  2ымъ  отделонъ  14ой  поправки]. .     1      2      3    29 

Представителей  между  отдельными  штатами.     [Поправки] 14     2    —    29 

Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  налагать  и  собирать 
налоги  на  доходы,  откуда  бы  они  не  происходили,  не  распре- 
деляя ихъ  между  отдельными  штатами.  Шестнадцатая  по- 
правка.     [Поправки]    16    —    —    54 

Расходовъ.  Отъ  времени  до  времени  следуетъ  опубликовать  подроб- 
ные отчеты  о  государственныхъ  доходахъ  и 1      9      7    36 

Расы,  цвета  кожи  или  прежняго  нахождения  въ  рабстве.  Право 
гражданъ  Соединенныхъ  Штатовъ  участвовать  въ  подаче  голо- 
совъ  не  должно  быть  уничтожаемо  или  сокращаемо  ни  Соеди- 
ненными Штатами,  ни  которымъ-либо  изъ  штатовъ  въ  виду. 

[Поправки]     15      1    —    53 

Резолюц1я  или  голосоваше,  для  которыхъ  необходимо  взаимное  со- 
гласге  сената  и  палата  представителей  (за  исключен1емъ  техъ, 
которыя  касаются  отсрочки  заседашй),  должны  быть  пред- 
ставляемы  президенту.     Всякое   предписаше 1      7      3    34 

Релип'и  или  о  запрещеши  свободно  исноведывать  какую-либо  рели- 
г1ю.     Конгрессъ   не   долженъ  издавать   законоьъ   о   введенш 

какой-либо.     [Поправки]    1    —    —    46 

Республиканскую  форму  правлен1я.     Соединенные  Штаты  должны 

обезпечить  каждому  штату 4      4    —    43 

И  должны  охранять  каждый  штать  отъ  непр1ятельскихъ  нашествхй, 
а  по  просьбе  законодательнаго  собрашя  или  исполнительной 
власти  (когда  законодательное  собрате  не  можетъ  собраться) 

должны  охранять  и  отъ  внутреннихъ  насил1й 4     4    —    43 

Родъ-Айлендъ  имеетъ  право  на  одного  представителя  въ  первый 

конгрессъ 1     2     3    30) 

О 

Свидетелей  въ  его  пользу.  При  всехъ  разбирательствахъ  уголовный 

делъ  обвиняемый  ииеетъ  право  путемъ  принуждешя  вызвать. 

[Поправки]     6    —    —    48 

Свидетельства.    Конгрессъ  долженъ  иметь  право  выдавать  капер- 

ск1я  1      8    11    34 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имеетъ  права  выдавать  каперск1я 1    10      1    36 

Свидетельствовать  противъ  самого  себя.     Никто  не  можетъ  быть 

принужденъ  въ  каконъ-либо  уголовномъ  деле.     [Поправки]..     5    — •    —    47 
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Стат.  Отд.    I    Ст. 
СвидЬтельскихъ  показашй  въ  отношенш  къ  одному  и  тому  же 
явственному  д*йств1Ю,  или  на   основаши   собственнаго   при- 
знашя,  сд^даннаго  на  суд*.    Никто  не  можетъ  быть  признанъ  .^ 

виновнымъ  въ  измЬнЬ  иначе,  какъ  на  основаши  двухъ ^      4      1    ^^ 

Свидетелями,  дающими  показашя  не  въ  его  пользу.    При  всЬхъ 
разбирательствахъ  уголовный  д4лъ  обвиняемый  им4етъ  право 
на  то,  чтобъ  его  поставили  на  очную  ставку  съ.    [IIоправки^ . .    6    —    —    « 
Свободнаг'о  государства,  то  не  слйдуетъ  отнимать  у  народа  право 
им4ть  у  себя  и  носить  оруж1е.    Такъ  каъ  хорошо  организо- 
ванная  милищя  необходима  для  безопасности.     [Поправки]..    ^    -^    "    ^ 
Свободы  и  для  нашего  потомства.  Обезпечить  блага.  [Вступдеше] . .  —    —    —    ^^ 
Никакой  штатъ  не  долженъ  ограничивать  привилегш  или  права 

гражданъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  не  долженъ  кого-либо  *    __    51 

лишать.     [Поправки]    ^'*      ^ 

Свободы  слова  и  печати.    Конгрессъ  не  долженъ  издавать  законовъ         ^ 

о    стЬсненш.      [Поправки] •     ^  *"    ^ 

Сенаторы.  Немедленно  вслЬдъ  за  тЬмъ,  какъ  они  соберутся  послЬ 
первыхъ  выборовъ,  они  должны  быть  разделены  на  три  разряда 
такъ,  что  мЬста  одной  трети  должны  сделаться  вакантными    -      ,      ,    30 

по  истеченш  каждыхъ  двухъ  л'Ьтъ 16^0» 

Если  откроются  вакансш  во  время  закрыпя  законодательнаго 
собрашя  штата,  то  исполнительная  власть  этого  штата 
можетъ  сдЬлать  временныя  назначешя  до  сл'Ьдуюш;аго  законо-    -      ^      2    31 

дательнаго    собрашя    ^  ^    55 

[Отменено  семнадцатою  поправкою]    1' 

Не  можетъ  быть  сенаторомъ  тотъ  кто  не  достигъ  тридцатипяти- 
л4тняго  возраста,  не  былъ  въ  течеше  девяти  л4тъ  гражда- 
ниномъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  не  принадлежитъ  во  время 
выборовъ  къ  числу  жителей  того  штата,  въ  которомъ  пред-    -      3      3    31 

стоялъ   его   выборъ • 

Время,  м4сто  и  способъ  избрашя  сенаторовъ  должны  быть  ^ста- 
новлены  въ  каждомъ  штатЬ  его  законодательнымъ  собрашемъ, 
но  конгрессъ  можетъ  во  всякое  время  издавать  законъ, 
тстановляющхй  или  изм4няюшДй  правила  этого  рода,  онъ 
только  не  можетъ  ничего  изменять  касательно  мЬста  избра-    ,      ^      1    31 

шя    сенаторовъ    ' ' 

Они  должны  получать  за  свою  службу  денежное  вознагражден1е,  .      -     -, 

которое    должно    быть    назначено    закономъ 1      о      1    ^* 

Ни  въ  какомъ  случае,  за  исключешемъ  измены,  уголовнаго 
преступлешя  и  нарушешя  общественнаго  спокоиствш,  они  не 
могутъ  быть  арестованы  ни  во  время  ихъ  присутствш  на 
засЬдашяхъ  сената,  ни  въ  то  время,  какъ  возвращаются    ^      ^      ^    32 

оттуда    ' ' 

За  свои  р4чи  и  за  участхе  въ  прешяхъ  они  не  могутъ  быть  под-  .      -     --, 

вергаемы  отв4тственности  ни  въ  какомъ  другомъ  мЬстб....     1      О      1    оо 
Въ  течёте  того  времени,  на  которое  они  были  выбраны,  они  не 
МОГУТЪ  быть  назначены  ни  на  какую  гражданскую  должность 
ПРИ    Соединенныхъ    Штатахъ,    которая    учреждена    или   за  ,      ^    „ 

которое  увеличено  жалованье  въ  течеше  этого  времени. ...     1      6      ^    0^ 
Тотъ,  кто  занимаетъ  которую-либо  должность  при  Соединенныхъ 
Штатахъ,  не  можетъ  быть  членомъ  которой-либо  палаты  во 

время  своего  нахождешя  при  должности •  •  •  •     1      о      ^    «^^ 

Выборшикомъ  президента  и  вице-президента  не  можетъ  быть 
на^^ченъ  ви  се^аторъ  ни  представитель,  ни  тотъ,  кто  зани- 
маетъ   при   Соединенныхъ   Штатахъ   какую-либо    почетную  ^      ^    ^^ 

или   10X0 дную   должность • 

Они  должны  дать  присягу  или  аффирмацш  что  будутъ  поддержи-  3    44 

вать   Конституцию • ' 
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Стат.  Отд.    §    Ст. 
Сенаторы.    Не  ножетъ  быть  сенатороыъ  тотъ,  кто  поклялся  под- 
держивать Конститувдю,  а  потомъ  принялъ  участхе  въ  возсташн 
противъ   Соединенны1Ъ   Штатовъ.      [Поправки] 14      3    —    52 

Но  конгрессъ  можетъ  отменить  такое  ограничеше  правъ  двумя 

третями    голосовъ.      [Поправки] 14      3    —    52 

Сената  и  изъ  палаты  представителей.   Конгрессъ  долженъ  состоять 

изъ    1      1    —    29 

Сенатъ  Соединенныхъ  Штатовъ.  Сенатъ  долженъ  состоять  изъ 
двухъ  сенаторовъ  отъ  каждаго  штата,  выбранныхъ  законода- 
тельными собрашями  на  шесть  лЬтъ 1      3      1    30 

[Изменено    семнадцатою   поправкою] 17    —      1    54 

Вице-президентъ  долженъ  быть  предсЬдателемъ  сената,  но  безъ 
права  голоса,  за  исключенхемъ  того  случая,  когда  голоса 
сенаторовъ   разделятся    поровну 1      3      4    31 

Сенатъ  долженъ  выбрать  своихъ  остальныхъ  должностныхъ  лицъ, 
равно  какъ  председателя  рго  <;етроге,  для  замещанхя  вице- 
президента,  когда  онъ  находится  въ  отсутствш  или  когда 
онъ   исполняетъ   обязанность   президента 1      3      5    31 

Одному  сенату  должно  принадлежать  право  производить  судъ 
въ  случай  1треасЬтеп1'а.  Когда  онъ  зас^даетъ  съ  этою 
ц^лш,  его  члены  должны  дать  присягу  или  аффирмацш 1      3      6    31 

Когда  производится  судъ  надъ  президентомъ,  верховный  судья 
долженъ  председательствовать,  и  никто  не  можетъ  быть 
признанъ  виновнымъ  иначе,  какъ  двумя  третями  присут- 
ствующихъ  голосовъ 1      3      6    31 

Онъ  долженъ  самъ  быть  судьею  въ  вопросахъ  касательно  вы- 
боровъ  и  его  численнаго  результата,  и  касательно  того, 
имЬютъ  ли  члены  всЬ  требуемыя  качества 1      5      1    32 

Большинство  должно  составлять  диогит  для  производства  дЬлъ, 
по  менее  многочисленное  собран1е  можетъ  откладывать 
8аседан1я  со  дня  на  день  и  можетъ  быть  уполномоченъ 
принуждать  отсутствующихъ  членовъ   въ  явке 1      5      1    32 

Онъ  можетъ  установлять  правила  для  своего  делопроизводства, 
наказать  своихъ  членовъ  за  безчинства  и  исключать  ихъ 
изъ  своего  состава  двумя  третями  голосовъ 1      5      2    32 

бнъ  долженъ  вести  журналъ  того,  что  дйлаетъ,  и  долженъ  отъ 
времени  до  времени  опубликовать  его  за  исключешемъ 
техъ  частей,  которыя  по  его  мнешю,  слйдуетъ  хранить  въ 
тайне   1      5     3    32 

Онъ  не  долженъ  во  время  сесс1и  конгресса  отсрочивать   безъ 

соглас1я  палаты  представителей 1      5      4    32 

Онъ  можетъ  предлагать  поправки  законопроектовъ  касательно 
собиран1я  доходовъ,  но  эти  законопроекты  должны  исходить 
изъ    палаты    представителей 1      7      1    33 

Онъ  долженъ  советовать  и  давать  свое  согласхе  при  заключенш 
трактатовъ,  но  съ  темъ,  чтобы  это  соглас1е  было  выражено 
двумя  третями  присутствующихъ  сенаторовъ 2     2     2    40 

Онъ  долженъ  советовать  и  давать  соглас1е  при  назначеши 
пословъ,  другихъ  уполномоченныхъ  и  консуловъ,  членовъ 
верховнаго  суда  и  всехъ  другихъ  должностныхъ  лицъ,  о 
способе  назначешя  которыхъ  не  сделано  здесь  никакихъ 
постановлешй  2     2      2    40 

Онъ    можетъ    быть    созываемъ   президентомъ    въ    экстренныхъ 


случаяхъ 


2      3    —    40 


Ни  одинъ   штатъ   не   можетъ   быть   безъ   его   соглас1я   лишенъ 

равнаго  права  въ  сенате 5    —    —    44 

Серебрянной  монеты,  средствомъ  для  уплаты  долговъ.  Ни  одинъ  изъ 

штатовъ  не  имеетъ  права  назначать  что  либо,  кроме 1    10      1    36 
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Стат.  Отд.    §    Ст. 
Скорый  и  публичный  судъ  безпристрастныхъ  присяжный.     При 

всЬхъ  разбирательствахъ  уголовныхъ  дЬлъ  обвиняемый  долженъ  • 

пользоваться  правомъ  на.     [Поправки] 6    —    —    47 

Слишкомъ  больш1Я  обезпечен1Я,  налагать  слишкомъ  больш1я  денеж- 
ныя  пени  и  приговаривать   къ  жестокимъ   и  необычайнымъ 

наказашямъ.    Запрещается  требовать.     [Поправки] 8    —    —    48 

Слова    и   печати.     Конгрессъ   не   долженъ   издавать    законовъ    о 

стЬсненш    свободы.      [Поправки] _•     1    —    —    4о 

Службу  или  работу  въ  одномъ  изъ  штатовъ  и  убЬжитъ  въ  другой 
штатъ,  тотъ  долженъ  быть  выданъ  по  требовашю  того,  кому 
долженъ   былъ  исполнять   службу  или  работу.     Кто   обязанъ    .      ^      -    ^^ 

исполнять  какую-нибудь    4      2      о    '^й 

Смерти,  выхода  въ  отставку  или  неспособности  президента.  Кон- 
грессъ можетъ  посредствомъ  издашя  закона  принять  м4ры  на  с    чо 

случай    2      1      Ь    ^У 

Смерти,  выхода  въ  отставку  или  неспособности  президента,  его 

замЬняетъ  вице-президентъ.     Въ   случае •    2      1      5    39 

Собран1е  конгресса.  Конгрессъ  долженъ  собираться  по  меньшей 
мЬрЬ  одинъ  разъ  въ  годъ  и  непременно  въ  первый  понед'Ьль- 
никъ  декабря,  если  не  издаетъ  закона,  назначающаго  какой-    .      ^      <>    х? 

нибудь  другой  день 1      4     2    32 

Собственности  безъ  надлежащаго  судопроизводства.  Никто  не 
можетъ  быть  принужденъ  въ  какомъ-либо  уголовномъ  дълъ 
свидетельствовать  противъ  самого  себя,  никто  не  можетъ  быть 

лишенъ  жизни,  свободы  или.     [Поправки] 5    —    —    47 

Никакой  штатъ   не   можетъ   ограничивать  привилегии  и  права 
^'        гражданъ  Соединенныхъ  Штатовъ,  ни  лишать  жизни,  свободы  _. 

или.      [Поправки] 14      *    "~    ^•^• 

Собственностью,  принадлежаюш;ей  Соединеннымъ  Штатамъ.  Кон- 
грессу должно  быть  предоставлено  право  распоряжаться  тер-    ,      »      л    лх 

ритор1ей  или  другой 4     3      2    43 

СовЪту  и  съ  одобрешя  сената.  Президентъ  имЬетъ  право  заключать   <,     ^      ^    «» 

трактаты  по  2     2      2    40 

Назначать  пословъ,  другихъ  уполномоченныхъ  и  консуловъ  по . .    ^й      с      й    чм 
Назначать  другихъ  должностныхъ  лицъ  Соединенныхъ  Штатовъ, 

о  способ!  назначеюя  которыхъ  не  сдЬлано  зд^сь  никакихъ    _      ^      «,    ^л 

постановден1й,   по 2      2      2    40 

Соглас1я.    Ни  одинъ  штатъ  не  можетъ  быть  лишенъ  равнаго  права 

голоса  въ   сенатЬ   безъ   его 5    — '    '—    44 

Соглас!я  конгресса.  Тотъ,  кто  занимаегь  при  Соединенныхъ 
Штатахъ  какую-либо  должность,  приносяш;ую  выгоды  или  осно- 
ванную на  довЬр1и,  не  можетъ  принимать  никакихъ  подарковъ, 
жалованья,  должностей  или  титуловъ  отъ  какого-либо  короля,     ^      л      о    ха 

принца  или  иностраннаго  государства  безъ 1      9     о    36 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им4етъ  права  облагать  какими-либо 
пошлинами  или  налогами  предметы  и  вывоза,  за  исключе- 
шемъ  такихъ,  которые  безусловно  необходимы  для  приведешя 
въ  исполнеше  законовъ  штата  касательно  надзора,  безъ..  1  10  2  37 
Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им4етъ  права  налагать  как1я-либо 
пошлины  на  корабельные  грузы  и  содержать  въ  мирное  время 

войска  или  военные  корабли,  безъ '"У 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  имЬетъ  права  вступать  въ  как1я-либо 
соглашешя  или  договоры  съ  другимъ  штатомъ  иди  съ  ино- 

страннымъ   правительствомъ,   безъ _.  •  •     1    Ю      -»    ''' 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им4етъ  права  предпринимать  воину 
иначе,  какъ  всл4дств1е  непр1ятельскаго  нашеств1я  или  въ 
случае  такой  неминуемой  опасности,  которая  не  допускаетъ 
никакихъ  проволочекъ,   безъ 1    10     3    37 
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Соглас1'я  конгресса.  Никакой  штатъ  не  можетъ  быть  организованъ 
или  учрежденъ  въ  сфер4  юрисдикщи  какого-либо  другого 
штата  или  посредствомъ  соединешя  двухъ  или  болЪе  штатовъ 
или  частей  штатовъ  безъ  соглас1я  законодательныхъ  собран1й 

эти1ъ   штатовъ,   какъ   и 4      3      1    43 

Соглас|'я  законодательнаго  собран1я  штата.  Конгрессъ  доллсенъ 
пользоваться  исключительною  законодательною  властью  во 
всЬхъ  мЬстахъ,  кунленныхъ  для  постройки  кр-Ьпостей,  магази- 
новъ,  арсеналовъ,  верфей  и  другихъ  необходимыхъ  здашй  съ..  1  8  17  35 
Соглас1Я  другой  палаты.  Ни  одна  изъ  палатъ  не  должна  во  время 
сессш  конгресса  отсрочивать  свои  засЬдан1я  дол/Ье  ч1)МЪ  на 
три  дня  или  переносить  свои  засЬдан1Я  изъ  того  м'1^ста,  гдб 

должны   сидеть   обЬ   палаты,   безъ 1      5      4    32 

Соглас1'я  владельца.    Въ  мирное  время  нельзя  пом^ш,ать  солдатъ 

ни   въ  какомъ   дом4   безъ.      [Поправки] 3    —    —    47 

Соглас1я  сената.     Президентъ  имЬетъ  право  заключать  трактаты 

по  совету  и  съ 2     2      2    40 

Президентъ  долженъ  назначать  пословъ,  другихъ  уполномочен- 
ныхъ  и  консуловъ,  членовъ  верховнаго  суда  и  всЬхъ  другихъ 
должностныхъ  лицъ,  назначенныхъ  по  закону  и  о  которыхъ 

не  сделано  никакихъ  постановлешй,  по  совету  исъ 2      2      2    40 

Соглашен!я  или  договора  съ  дру;гимъ  штатомъ  безъ  соглас1я 
конгресса.    Ни  одиаъ  нзъ  штатовъ  не  имЬетъ  право  вступать 

въ  как1я-либо    1    10 

СодЪйствж.  Изм4на  Соединеннымъ  Штатамъ  состоитъ  въ  возсташи 

противъ  нихъ  и  оказаши  помощи  ихъ  врагамъ  и 3      3 

Соединен1я  двухъ  пли  бол']^е  штатовъ  или  частей  штатовъ  безъ 
согласгя  какъ  законодательныхъ  собран1й  этихъ  штатовъ,  такъ 
и  конгресса.    Никакой  штатъ  не  можетъ  быть  организованъ 

посредствомъ    4      3 

Созывать  об'Ё  палаты  или  одну  изъ  нихъ  въ  экстренныхъ  случаяхъ. 

Президентъ  можетъ 2      3 

Солдатъ  ни  въ  какомъ  дом4  безъ  соглас1я  его  владельца.  Въ  мирное 

время  нельзя  пом4ш;ать.      [Поправки] 3    — 

Союзъ.     Образовать  болЬе  прочный.     [Вступлеше] —    — 

Президентъ  долженъ  отъ  времени  до  времени  доставлять  конгрессу 

св'ЬдЬшя  о  его  положеши 2      3 

Новые  штаты  могутъ  быть  принимаемы  конгрессомъ  въ  этотъ..     4      3 
Но  никакой  новый  штатъ  не  можетъ   быть   организованъ  или 

учрежденъ  въ  сферЬ  юрисдикщи  какого-либо  другого  штата. .     4      3 
Союзъ  или  конфедерацш.    Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^^етъ  права 

вступать    въ 1    10 

Спикера  и  другихъ  должностныхъ  лицъ.     Палата  представителей 

будетъ  выбирать  своего  1      2 

Спокойств!е,  способствовать  общему  благосостяшю  и  т.  д.    Обез- 

печить  внутреннее.     [Вступлеше]    —    — 

Справедливаго    вознагражден!я.      Частную    собственность    нельзя 

отбирать  на  общественное  употреблеше  безъ.    [Поправки] ....     5    — 
Средствомъ  для  уплаты  долговъ.    Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им']^етъ 

права  назначать  что-либо,  кромЬ  золотой  и  серебряной  монеты.    1    10 
Судамъ.     Конгрессъ   можетъ,    по    своему    усмотр'Ьшю,    закономъ 
предоставить    назначеше    низшихъ    должностныхъ    лицъ    или 

одному  президенту,  или  пачальникамъ  департаментовъ,  или 2      2 

Судебная  власть  Соединенныхъ  Штатовъ.  Конгрессъ  долженъ  им^^ть 

право  учреждать  суды,  стоящхе  ниже  верховнаго  суда 1      8 

Судебная  власть  Соединенныхъ  Штатовъ  должна  быть  предостав- 
лена одному  верховному  суду  и  т4мъ  низшимъ  судамъ, 
которые  конгрессъ  будетъ  отъ  времени  до  времени  учре- 
ждать        3     1    —   41 
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Судебная  власть  Соединенныхъ  Штатовъ.  Члены  верховнаго  суда  и 
низшихъ  судовъ  должны  оставаться  въ   своихъ  должностяхъ, 

пока  будутъ  вести  себя  безукоризненно 3      1    —    41 

Ихъ  денежное  вознагражден1е  не  можетъ  быть  уменьшено,  пока 

они  остаются  въ  должности 3      1    ■ —    41 

Она  простирается  на  всЬ  дЬла,  разрЬшаемыя  по  закону  и  по 
справедливости,  как1я  могутъ  возникнуть  по  поводу  Консти- 
туцш,  законовъ  и  трактатаовъ  Соединенныхъ  Штатовъ....    3      2      1    41 
На  вс4  д^ла,  касающхяся  пословъ,  другихъ  правительственныхъ 

унолномоченныхъ   и   консуловъ    3      2      1    41 

На  вс4  д^ла,  касающхяся  адмиралтейства  и  морской  юрисдикщи.    3     2      1    41 
На  тяжбы,  въ  которыхъ  одною  изъ  тяжущихся  сторонъ  являются 

Соединенные  Штаты    3      2      1    41 

На  тяжбы  между  двумя  или  болЬе  штатами 3      2      1    41 

На  тяжбы  между  штатомъ  и  гражданами  другого  штата 3      2      1    41 

На  тяжбы  между  гражданами  различныхъ  штатовъ 3      2      1    41 

На  гражданъ   одного   штата,   предъявляюп1;ихъ   свои   права  на 

земли,  полученныя  въ  даръ  отъ  различныхъ  штатовъ 3      2      1    41 

На  тяжбы  между  штатомъ  или  его  гражданами  съ  одной  стороны 
и  иностранными  государствами,  гражданами  или  подданными 

съ   другой 3     2      1    41 

Во  всЬхъ  дЬлахъ,  касающихся  пословъ,  другихъ  унолномоченныхъ 
и  консуловъ,  и  въ  т4хъ  д^лахъ,  въ  которыхъ  штатъ  является 
одною   изъ    тяжущихся   сторонъ,    верховному    суду   должна 

принадлежать  первоначальная  юрисдикщя 3      2      2    41 

Во  всЬхъ  другихъ  ранЬе  упомянутыхъ  д'Ьлахъ  верховному  суду 
должна  принадлежать  юрисдикщя  по  аппеллящямъ  и  отно- 
сительно закона  и  относительно  фактовъ,  съ  тЬми  исключе- 
шями  и  по  такимъ  правиламъ,  как1Я  будутъ  установлены 

конгрессомъ    3      2      2    41 

ВсЬ  преступления,   за  исключен1емъ  случаевъ  1треасЬтеп1:'а, 

должны  судиться  судомъ  присяжныхъ 3      2      3    41 

Судъ  долженъ  происходить  въ  томъ  штатЬ  въ  которомъ  совер- 
шено  престунлеше 3     2     3    42 

Если  оно  не  совершено  ни  въ  одномъ  изъ  штатовъ,  то  судъ 
долженъ  происходить  въ  томъ  мЪстЬ  или  въ  тЬхъ  мЬстахъ, 
которыя  будутъ  указаны  закономъ,  изданнымъ  отъ  конгресса.  3  2  3  42 
Судебная  власть  Соединенныхъ  Штатовъ  не  должна  быть  объяс- 
няема въ  томъ  смысле,  который  далъ  бы  возможность 
распространять  ее  на  как1я-либо  тяжебныя  дйла,  начатыя 
или  ведущхяся  противъ  одного  изъ  Соединенныхъ  Штатовъ 
гражданами  другого  штата  или  гражданами  и  подданными 

какого-либо  иностраннаго  государства.     [Поправки] И    —    —    48 

Судебнымъ  р'Ьшен1ямъ  каждаго  другого  штата.  Въ  каждомъ 
штагЬ  сл4дуетъ  относиться  съ  полнымъ  дов^рхемъ  и  уважешемъ 

КЪ  публичнымъ  актамъ,  офищальнымъ  документамъ  и 4      1    —    42 

Конгрессъ  можетъ  общими  законами  установить  снособъ,  кото- 
рымъ  слЬдуетъ  удостоверять  эти  акты,  документы  и  рЬшешя 

и  ихъ  силу 4      1    —    42 

Судебныя  и  исполнительныя  должностныя  лица  какъ  Соединенныхъ 
Штатовъ  такъ  и  отд^льныхъ  штатовъ  должны  дать  присягу  въ 

томъ,  что  будутъ  поддерживать  Конститущю 6    —      3    44 

Судей.    Денежное  вознаграждеше  не  можетъ  быть  уменьшено,  пока 

они  остаются  въ  должности 3      1    —    41 

Судовъ  должны  оставаться  въ  своихъ  должностяхъ,  пока  будутъ 
вести  себя  безукоризненно.  Члены  верховнаго  суда  и  члены 
низшихъ    3      1    —    41 
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Судопроизводства.    Никто  не  можетъ  быть  лишенъ  жизни,  свободы 

или  собственности  безъ  надлежащаго.     [Поправки] 14      1    — -    51 

Никакой  штатъ   не  долженъ  кого-либо  лишать   жизни,   свободы 

иди  собственности  безъ  надлежащаго.     [Поправки] 14      1    —    51 

Суду  и  наказан1ю  по  законамъ.  Въ  случаяхъ  1треасЬтеп1;'а 
обвинительный  приговоръ  долженъ  ограничиваться  удален1емъ 
отъ  должности  и  запрещен1емъ  занимать  какую-либо  должность, 
съ  которой  соединяется  почетъ,  дов'Ьрхв  или  выгода;  но  лицо, 
признанное  виновнымъ,  тЬмъ  не  мен'Ье  подлежитъ  обвинен1ю.  1  3  7  31 
Судъ  присяжныхъ.     Вс4  преступлешя,  за  исключешемъ  случаевъ 

ХшреасЬшепЬ'а,  должны  судиться  судомъ  присяжныхъ 3      2      3    41 

Судъ  долженъ  происходить  въ  томъ  штатЬ,  въ  которомъ  совершено 

преступдеше    3      2     3    42 

Но  если  оно  не  совершено  ни  въ  одномъ  изъ  штатовъ,  то  судъ 
долженъ  происходить  въ  томъ  ы4ст4,  которое  будетъ  указано 

закономъ,  изданнымъ  отъ  конгресса 3      2      3    42 

При    всЬхъ    разбирательствахъ    угодовныхъ    д^лъ    обвиняемый 
долженъ   пользоваться   правомъ   на   скорый   и   публичный. 

[Поправки]     6    47 

Для  тяжебныхъ  дЬлъ,  основанныхь  на  обычномъ  правЬ  и  цен- 
ностью иска  превышающихъ  двадцать  долларовъ,   служитъ. 

[Поправки]     7    —    —    48 

Суды,  стоящ1е  ниже  вырховнаго  суда.     Конгрессъ  долженъ  имЬть 

право    учреждать    1      д      9    3(4 

Суды  верховпыхъ  и  низшихъ  судовъ  должны  оставаться  въ  своихъ 

должностяхъ,  пока  будутъ  вести  себя  безукоризненно 3      1    —    41 

Ихъ  денежное  вознагражден1е  не  можетъ  быть  уменьшено,  пока 

они  остаются  въ  должности 3      1    —    41 

Судьи  въ  каждомъ  штат4  должны  подчиняться  Конститущи  и 
т4мъ  законамъ,  которые  будутъ  издаваться  въ  исполнеше  ея, 
равно  какъ  всёмъ  трактатамъ  Соединенныхъ  Штатовъ,  кото- 
рые должны  считаться  верховнымъ  закономъ  страны 6    —      2    44 

Сухопутныхъ  и  морскихъ  военныхъ  дЬлъ.  Конгрессъ  долженъ 
им^ть  право  издавать  правила  для  администращи  и  оргави- 

защи    1       8    14    35 

Северная    Каролина  им'Ьетъ  право  выбрать  пять  представителей 

на  первый   конгрессъ 1      2      3    30 

Т 

Территор1ей  или  другой  собственностью,  принадлежащей  Соединен- 
нымъ  Штатамъ.  Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право 
распоряжаться   4      3      2    43 

Титуловъ  отъ  какого-либо  короля,  принца  или  иностраннаго  госуда- 
рства. Кто  занпмаетъ  при  Соединенныхъ  Штатахъ  какую- 
нибудь  должность,  не  можетъ  принимать  никакихъ 1      9      8    36 

Титулы.  Соединенные  Штаты  не  имЬютъ  права  раздавать  двор- 
янские       1      9      8    36 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им4етъ  права  раздавать  дворянскхе . .     1     10      1    37 

Товары,  вывозимые  изъ  которого  либо  штата.  Запрещается  обла- 
гать пошлинами  или  налогами 1      9      5    36 

Торговлю  съ  иностранными  государствами,  между  различными 
штатами  и  индейскими  племенами.  Конгрессъ  долженъ  имЬть 
право   регулировать    1      8      3    34 

Торговыхъ  или  финансовыхъ  постановлен1й.  Запрещается  отдавать 
предпочтете  гаванямъ  одного  штата  передъ  гаванями  другого 
штата   посредством  ь   введен1я   какихъ-лнбо 1      9      6    36 

Трактаты.     Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^етъ  права  заключать 

трактаты,  вступать  въ  союзъ  иди  конфедерацию 1    10      1    36 
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Трактаты.  Президенту  принадлежитъ  право  заключать  трактаты  по 

совету  и  съ  соглас1я  сената,   съ   тЪмъ,   чтобы   это   соглас1е 

было  выражено  двумя  третями  присутствующихъ  сенаторовъ..    2      2      2    40 

Судебная  власть  должна  простираться  на  всЬ  дЬла,  как1я  могутъ 

возникнуть  по  поводу  этой  Конституцш,  законовъ  Соединен- 

ныхъ  Штатовъ  и  по  поводу  трактатовъ 3      2      1    41 

Они  должны  быть  верховнымъ   закономъ   страны,   а   судьи  въ 

каждомъ  штагЬ  должны  починяться  ему 6    —      2    44 

Три  четверти  законодательныхъ  собранш  штатовъ  или  конвенты 
трехъ  четвертей  штатовъ,  по  предложенш  конгресса,  могутъ 

утверждать   поправки   Конституцш 5    —    —    43 

Тяжбы,  въ  которыхъ  одною  изъ  тяжуп1;ихся  сторонъ  являются 
Соединенные  Штаты;  между  двумя  или  болЬе  штатами;  между 
штатомъ  и  гражданами  другого  штата;  между  гражданами 
различныхъ  штатовъ;  между  гражданами  одного  штата,  предъ- 
являюш;ими  свои  права  на  земли,  полученныя  въ  даръ  отъ 
различныхъ  штатовъ;  между  штатомъ  или  его  гражданами  и 
иностранными   государствами,    гражданами   или   подданными. 

Судебная  власть  должна  простираться  на  всЬ 3      2      1    41 

Тяжебныя  цЬял,  основанныя  на  обычномъ  прав*  и  ценностью  иска, 
превышаюпця  двадцать   долдаровъ,   судятся   судомъ   присяж- 

ныхъ.    [Поправки]  '    ""  ^° 

Тяжебныя  д*ла,  начатыя  или  ведущ1яся  протпвъ  одного  изъ 
Соединенныхъ  Штатовъ  гражданами  другого  штата  или  под- 
даными  какого-либо  иностраннаго  государства.  Судебная 
власть  Соединенныхъ  Штатовъ  не  должна  распространяться 
на  как1я-либо.     [Поправки] » И    —    —    48 

У 

Уоголовнаго  преступлен!я  и  нарушешя  обпцественнаго  спокойствхя.  ,      -    -, 

Члены  конгресса  могутъ  быть  арестованы  въ  случай 1      о      1    32 

Уголовное  или  какое  нибудь  позорное  прпеступлеше  иначе,  какъ 
по  обвиненш  присяжныхъ  Большого  Джури,  за  исключешемъ 
изв^стныхъ  подлинно  обозначенныхъ  случаяхъ.  Никто  не 
можетъ  быть  привлеченъ  къ  отв4тственности  за.  [Поправки]  5  —  —  47 
Уголовнымъ  преступлен!емъ,  совершеннымъ  въ  открытомъ  мор*. 
Конгрессъ   им4етъ   право   определять   что   должно    считаться 

морскимъ  разбоемъ 1      о    ^^    34 

Уголовныхъ  дЪлъ  обвиняемый  долженъ  пользоваться  правомъ  на 
скорый  и  публичный  судъ  безпристрастныхъ  присяжныхъ  того 
штата  и  округа,  гдЬ  было  совершено  преступлеше.    При  всЬхъ 

разбирательствахъ  .  [Поправки] •    6    —    —    47 

Онъ  долженъ  быть  извЬщенъ  о  свойств*  и  о  причинЬ  обвинешя. 

[Поправки] 6    —  48 

Онъ  долженъ  быть  поставленъ  на  очную  ставку  съ  свидетелями 

противъ    него.      [Поправки] _• .  •  •     6    —    *—    48 

Онъ  имЬеть  право  путемъ  принуждешя  вызвать  свидетелей  въ 

его    пользу.      [Поправки] 6    —    —    48 

Онъ  долженъ  иметь  помош;ь  защитника.     [Поправки] 6    —    —    48 

Удален1я  президента  отъ  должности  его  заменяетъ  вице-президентъ. 

Въ  случае ; • 2      1      5    39 

Удерживан1е  правъ  штатомъ  и  народомъ.  Перечислеше  въ  Консти- 
туц1и  извёстныхъ  правъ  не  должно  быть  объясняемо  въ  такомъ 
смысле,    что   она   уничтожаетъ   или   умаляетъ   права,    остав- 

Ш1ЯСЯ  принадлежностью  народа.     [Поправки] 9    —    —    48 

Права,  не  предоставленныя  Конститущей  Соединеннымъ  Штатамъ 
и  не  отнятыя  ею  у  штатовъ,  принадлежать  отдельнымъ 
штатамъ  и  народу.     [Поправки] 10    —    —    48 
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Умаляетъ  права,  оставшаяся  принадлежностью  народа.    Причисле- 
Н1е  въ  Конститущи  извйстныхъ  правъ  не  должно  быть  объяс- 
няемо въ  томъ  смысле,  что  она  уничтожаетъ  или.  [Поправки]    9    —    —    48 
Уместное   занонодательство.     Конгрессъ   им^етъ   право    издавать 
всяк1е  законы,  как1е  окажутся  необходимыми  и  уместными  для 
пользован1Я    вышеисчисленными    правами    и    всЬми    другими 
правами,    как1я    предоставлены    Конститущей    правительству 
Соединенныхъ  Штатовъ  или  которому-либо  изъ  его  департа- 

ментовъ    или   должностныхъ    лицъ 1      8    18    35 

Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  исполнить  тринад- 

цатую   статью   черезъ.     [Поправки] 13      2    —    50 

Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  исполнить  четыр-  -^ 

надцатую  статью  черезъ.     [Поправки] 14      5    —    5^ 

Конгрессу  должно  быть  предоставлено  право  исполнить  пятнад- 
цатую статью  черезъ.    [Поправки] 15      2    —    53 

Уничтожаетъ  или  умаляетъ  права,  оставш1яся  принадлежностью 
народа.  Перечислеше  въ  Конститущи  изв4стныхъ  правъ  не 
должно  быть  объясняемо  въ  такомъ  смысле,  что  она.     [По- 

правки]    9    —  4о 

Уплачиван1я  долговъ  или  денежныхъ  обязательствъ,  которыя  суть 
посл'Ьдств1емъ  помощи,  оказанной  возмуп1ен1ю  или  возстанда 
противъ  Соединенныхъ  Штатовъ.  Установлешя  противъ.  [По- 
правки]      14     4  25 

Употреблен  1е  безъ  справедливаго  вознаграждешя.     Частную  соб- 
ственность нельзя  отбирать  на  общественное.     [Поправки] ....     5    —    —    47 
УСЛ0В1Я,   которыя   были   заключены   до   утверждешя   Конститущи, 
должны  считаться  обязательными.     Вс4  долги,  которые  были 

сделаны,  и  ВС* о  1    44 

Выборщики  въ  каждомъ  штатЬ  должны  удовлетворять  т'Ьмъ  усло- 
в1ямъ,  как1я  требуются  отъ  выборщиковъ  самой  многолюдной 
составной  части  законодательныхъ  собрашй  штата.     Сем- 

надцатая  поправка.      [Поправки]     • 17  1     55 

Выборщики  представителей  должны  удовлетворять  тЬмъ  услошямъ, 
как1я  требуются  для  выборщиковъ  самой  многолюдной  со- 
ставной части  законодательнаго  собрашя  штата 1      2      1    29 

Представителемъ  можетъ  быть  избранъ  только  тотъ,  кто  достигъ 
двадцатипятилЬтняго  возраста,  кто  былъ  въ  теченхе  семи 
л'Ьтъ  гражданиномъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  кто  во  время 
выборовъ  принадлежитъ  къ  числу  жителей  того  штата,  въ  ^      о    тд 

которомъ    онъ    избранъ 1      2      2    2У 

Въ  сенаторы  можетъ  быть  выбранъ  только  тотъ,  кто  достигъ 
тридцатипятил'Ьтняго  возраста,  кто  былъ  въ  течете  девяти 
д'Ьтъ  гражданиномъ  Соединенныхъ  Штатовъ  и  кто  принадле- 
житъ во  время  выборовъ  къ  числу  жителей  того  штата,  въ 

которомъ  предстоядъ  выборъ  сенатора 1      3      3    о1 

Каждая  палата  должна  сама  быть  судьею  въ  вопросахъ  касатель-    .      с      л     го 

но  выборовъ  и  его  численнаго  результата 1      о      1    о^^ 

Въ  должность  президента  можетъ  быть  избранъ  только  тотъ,  кто 

родился  гражданиномъ  Соединенныхъ  Штатовъ  или  кто  былъ     _      ,       .    -^ 

ихъ  гражданиномъ  во  время  утверждешя  Конститущи 2      1      4    об 

Не  можетъ  быть  выбранъ  въ  эту  должность  тотъ,  кто  не  достигъ 

тридцатипятил4тняго  возраста  и  не  им*лъ  въ  теченш  четыр-    _      ,       .    -^ 

надцати  л*тъ  жительства  въ  Соединенныхъ  Штатахъ 2      1      4    оо 

Никакое  лицо,  не  соответствующее  установленнымъ  Конститу- 
щей услов1ямъ  для  избрашя  въ  президенты,  не  можетъ  быть 
выбрано  въ  вице-президенты  Соединенныхъ  Штатовъ.     [По- 

правки]    • ^^ 

Усмв1я  для  должности.    Никогда  не  сл*дуетъ  требовать  принадлеж-  -у      лл 

ности  къ  какому-либо  в4роиспов*датю,  какъ  необходимаго..    О    —    о      ^ 
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Уставамъ  обычнаго  права.    Бс^Б  тяжебныя  д^ла,  ценностью  иска 
превышающ1я  двадцать  долларовъ  должны  судиться  по.     [По- 
правки]     7    —    —    48 

Никакой  фактъ,  бывш1й  на  разсмотрЬнш  присяжныхъ,  не  можетъ 

быть  подвергнуть  пересмотру  иначе,  какъ  по 7    •—    —    48 

Утвердительные  и  отрицательные  голоса  членовъ  каждой  палаты 
должны  быть  записаны  въ  журналъ  по  требовашю  одной  пятой 

части  присутствующихъ  членовъ 1      5      3    32 

Утвердителныхъ  и  отрицательныхъ  отвЬтовъ.  Голосоваше  об'Ьихъ 
палать  въ  случае  пересмотра  законопроекта,  возвращеннаго 
президентомъ  съ  его  возражеюями,  должно  происходить  по- 

средствомъ 1      7     2    33 

Утвержден1е  поправокъ  Конститущи  законодательными  собрашями 

штатовъ.     Конгрессъ  можетъ  предлагать 5    —    —    43 

Конвентами  девяти  штатовъ  должно  считаться  достаточнымъ  для 
введен1я  этой  Конститущи  въ  тЬхъ  штаталъ,  которые  утвер- 
дили ее  этимъ  способомъ 7    —    •—    44 

Утвержден!я  Конституцш,  должны  считаться  обязательными.    Вей 

долги  или  условхя,   заключенные   до 6    —      1    44 

Утрату  или  за  эманципащю  какого-либо  невольника.    Не  должно 

удовлетворять  никакихъ  требованш  за.      [Поправки] 14     4    —    52 

Ф 

Финансовыхъ  постановлен!!*.  Запрещается  отдавать  предпочтете 
гаванямъ  одного  штата  передъ  гаванями  другого  штата  посред- 

ствомъ  введешя  какихъ-либо  торговыхъ  или 1      9     б    36 

Флоть.    Конгрессъ  должевъ  им4ть  право  снаряжать  и  содержать..     1      8    13    35 
Форму  правлен!я.     Соединенные  Штаты  должны  обезпечить  каж- 
дому штату  Союза  республиканскую 4     4    —    43 

И  должны  охранять  каждый  изъ  нигь  отъ  непр1ятельскихъ  на- 
шеств1й,  а  по  просьбе  законодательнаго  собран1я  или  испол- 
нительной власти  (когда  законодательное  собран1е  не  можетъ 
собраться)  должны  охранять  ихъ  отъ  внутреннихъ  насил1й.  .4     4    —    43 

ц 

ЦвЪта  кожи  или  прежняго  нахождешя  въ  рабстве.  Право  гражданъ 
Соединенныхъ  Штатовъ  участвовать  въ  подачи  голосовъ  не 
должно  быть  уничтожаемо  или  сокращаемо  ни  Соединенными 
Штатами,  ни  которымъ  либо  изъ  штатовъ  въ  виду  расы.  [По- 
правки]      15      1    —    53 

Цензъ  или  перепись  народонаселен1я  должны  быть  произведены 
въ  течен1е  трехъ  л4тъ  посл4  перваго  собрашя  конгресса  и 

зат^мъ  черезъ  каждые  десять  лЬтъ 1      2      3    29 

Запрещается  облагать  подушною  податью  или  другими  прямыми 
налогами  иначе,  какъ  соразмерно  съ  цензомъ  или  съ  пере- 
писью.    [Смотри  шестнадцатую  поправку,  ст.  54] 1      9    —    36 

Ч 

Частную  собственность  нельзя  отбирать  на  общественное  употре- 

блеше   безъ   справедливаго  вознаграждешя.     [Поправки] 5    —    —    47 

Чеканить  монету,  регулировать  какъ  ея  ценность,  такъ  и  ценность 

иностранныхъ  монетъ.     Конгрессъ  долженъ  имЬть  право 1      8      5    34 

ЧетырехлЪтн!!!  срокъ.     Президентъ  и  вице-президентъ  выбираются 

на    2      1      1    37 

Число  выборщиковъ  президента  и  вице-президента  должно  быть 
равно  тому  числу  сенаторовъ  и  представителей,  какое  онъ 
имЬетъ  право   посылать   въ  конгрессъ 2      1      2    37 
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Члены  конгресса  и  законодательные  собранш  штатовъ  должны 
дать  присягу  или  аффирмащю,  что  будутъ  поддерживать  Кон- 
ститущю    6    3    44 

Ш 

Штаты.  Если  откроются  ваканс1И  въ  представительстве  какого- 
нибудь  штата,  то  исполнительная  власть  должна  распорядиться 
о  производств-Ь  выборовъ,  чтобы  замЬстить  такхя  вакансш.  .1      2     4    30 

Конгрессъ  должснъ   нм'Ьть  право  регулировать  торговлю  между 

различными  штатами  1      8      3    34 

Ни  одинъ  изъ  штатовъ  не  им^етъ  права  заключать  трактаты, 

вступать   въ   союзъ   или  конфедеращю 1     10      1    36 

Они  не  иогутъ  выдавать  каперск1я  свидЬтельства 1    10      1    36 

Ни   чеканить   монету 1     ю      1    зб 

Ни  выпускать  кредитные  билеты '     1     ю      1    36 

Ни  назначать  что-либо,  кром*   золотой  и  серебряной  монеты, 

средствомъ   для   уплаты   долговъ 1     ю       1    36 

Ни  издавать  законопроекты  о  наказаши  за  государственную 
измену,  законы  съ  обратной  сплой  или  законы,  уничтожающ1в 
объязательную    силу    договоровъ 1     ю      1     36 

Ни  раздавать  как1е-лпбо  дворянские   титулы 1    10      1    37 

Они  не  должны  облагать,  безъ  согласия  конгресса,  какими-либо 
пошлинами  или  налогами  предметы  ввоза  или  вывоза,  но 
исключеше  допускается  въ  томъ  размер*,  какой  безусловно 
необходимъ  для  приведен1Я  въ  исполнен1е  законовъ  штата 
касательно  надзора   1    ю     2    37 

Они  не  могутъ,  безъ  согласия  конгресса,  налагать  как1я-либо 
пошлины  на  корабельные  грузы,  содержать  въ  мирное  время 
войска  или  военные  корабли,  вступать  въ  как1я-либо  согла- 
шешя  или  договоры  съ  другимъ  штатомъ  или  съ  иностран- 
нымъ  государствомъ,  или  предпринимать  войну  иначе,  какъ 
всл4дств1е  непр1ятельскаго  нашеств1я  или  въ  случа*  такой 
неминуемой  опасности,  которая  не  допускаетъ  никакихъ 
проволочекъ   1    ю      з    37 

Въ  каждомъ  штат-Ь  сл^дуетъ  относиться  съ  полнымъ  дов'Ьр1емъ 
и  уваженхемъ  къ  публичнымъ  актамъ,  офищадьнымъ  доку- 
ментамъ  и  судебнымъ  рЬшешямъ  каждаго  другого  штата 4      1    —    42 

Гражданамъ   каждаго   штата   должны   быть   предоставлены   всё 

привилегш  и  права  гражданъ  въ  другихъ  штатахъ 4      2      1    42 

Новые  штаты  могутъ  быть  принимаемы  конгрессомъ  въ  Союзъ.. 4      3      1    43 

Но   никакой   новый   штатъ   не   можетъ   быть   организованъ   или 

учр_ежденъ  въ  сферЬ  юрисдикщи  какого-либо  другого  штата.  .4      3      1    43 

Никакой  штатъ  не  можетъ  быть  организованъ  посредствомъ  сое- 
динешя  двухъ  или  болЬе  штатовъ  или  частей  штатовъ  безъ 
соглас1я  какъ  законодательныхъ  собрашй  этнхъ  штатовъ, 
такъ  и  конгресса 4     3      1    43 

Соединенные  Штаты  должны  обезпечить  каждому  штату,  всту- 
павшему въ  этомъ  союзъ,  республиканскую  форму  прав- 
лешя  4     4    —    43 

Они  должны  охранять  каждый  штатъ  отъ  непрхятельскихъ  на- 

шеств1й    4     4    —    43 

По  просьбЬ  законодательнаго  собратя  или  исполнительной 
власти  (когда  законодательное  собраше  не  можетъ  соби- 
раться) они  должны  охранять  каждый  штатъ  отъ  внутрен- 
нихъ  насил1я 4     4    43 

Три  четверти  законодательныгь  собрашй  штатовъ  или  конвенты 
трехъ  четвертей  штатовъ,  по  предложешю  конгресса,  могутъ 
утверждать   поправки   Конститущи 5    43 
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Штаты.   Ни  одинъ  штатъ  не  можетъ  быть  безъ  его  согласш  лшпенъ 

равнаго  съ  другими  права  голосовъ  въ  сенатЬ 5    44 

Утверждеше  конвентами  девяти  штатовъ  должно  считаться  до- 
статочнымъ  для  введешя  Конститущи  въ  тЬхъ  штатагь, 
которые  утвердили  ее 7    —    —    44 

Права,  не  предоставленныя  Конститущею  Соединеннымъ  Шта- 
тамъ  и  не  отнятыя  ею  у  штатовъ,  принадлежать  отдЬльнымъ 
штатамъ  или  народу.     [Поправки] 10    —    —    48 

Когда  выборъ  президента  производится  палатой  представителей, 
то  голоса  должны  быть  отбираемы  по  штатамъ,  такъ  чтобы 
представительство  каждаго  штата  имЬло  одинъ  голосъ.  [По- 
равки]     ,,.  12    —    —    49 

Оиогшп  для  этой  ц'Ьли  должно  состоять  изъ  члена  или  изъ 
членовъ  отъ  двухъ  третей  штатовъ,  а  большинство  всЬхъ 
штатовъ  необходимо  для  выбора.     [Поправки] 12    —    — >    50 

Ю 

Южная  Каролина  им^^етъ  право  на  пять  представителей  въ  первый 

конгрессъ    1     2     3    30 

Юрисдикц1и  какого-либо  другого  штата.    Никакой  новый  штатъ  не 

можетъ  быть  организованъ  или  учрежденъ  въ  сферЬ 4     3      1    43 

Юрисдикц!я.  Во  вс^^хъ  д^лахъ,  касаюш,ихся  пословъ,  другихъ 
унолномоченныхъ  и  консуловъ,  и  въ  тЬхъ  дЬлахъ,  въ  которыхъ 
штатъ  является  одною  изъ  тяжущихся  сторонъ,  верховному 
суду  должна  принадлежать  первоначальная Э     2     2    41 

Юрисдикц1Я  по  аппеллящямъ  и  относительно  закона  и  относительно 
фактовъ,  съ  тЬми  исключен1ями  и  по  такимъ  правиламъ, 
как1я  будутъ  установлены  конгрессомъ.  Верховному  суду 
должна  принадлежать  3     2     2    41 

Я 

Явственному  д'Ьйств1ю  или  на  основати  собственнаго  признашя, 
сдЬланнаго  на  суди.  Никто  не  можетъ  быть  признанъ  винов- 
Еымъ  въ  измени  иначе  какъ  на  основати  двухъ  свидЬтель- 
скихъ  показашй  въ  отношеши  къ  одному  и  тому  же 3     3      1    42 

Э 

Эманципац!ю  какого-либо  невольника  должны  считаться  незакон- 
ными и  недействительными.  Требовашя  вознагражден1я  за 
утрату  или  за.     [Поправки] 14     4    —    52 

Экстренныхъ  случаяхъ  созывать  об'к  палаты  или  одну  изъ  нихъ. 

Президентъ  можетъ  въ 2     3,   *—    40 


